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Суходом российских погра-
ничников с пункта пропу-

ска заставы Ахурик на армян-
ско-турецкой границе процесс 
обрел будничность, став обы-
денным, хотя 31 июля 2024 года, 
когда их не стало в аэропорту 
Звартноц, это произвело эф-
фект шока. 

Для начала отметим, что вопрос 
вывода российских пограничников 
из Армении является одним из по-
воротных моментов двусторонней 
повестки: в рамках дипломатической 
вежливости премьер-министр Ни-
кол Пашинян шлет благодарствен-

ные письма руководству ФСБ РФ, 
а с другой стороны заявляет, что 
его страна обладает опытным соб-

ственным кадровым потенциалом 
и соответствующей техникой. 

Не совсем обычные обстоятельства
Армяно-турецкая граница откроется только 
при нормализации отношений Баку и Иревана 
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Обустраивая очаги жизни, 
люди всегда стремятся за-

кладывать источники социаль-
ной энергии, и эта необходи-
мость продиктована внутренней 
природой человека. Нацелен-
ность на творчество и созида-
ние и есть главное предназна-
чение. 

Воссоздав самодостаточную среду 
обитания, люди стремятся наладить 
быт, создавать комфортные условия, 
чтобы ограничить заботы и пережи-
вания. Благо, понятие «высокое ка-
чество жизни» существует не толь-
ко в воображении, но и в реалиях. 

Там, где удается его достичь, вос-

создается благоприятная атмосфера. 
А она, в свою очередь, помогает лю-
дям наиболее полно реализовывать 

свой творческий потенциал, созда-
вать материальные и духовные цен-
ности, наконец, новые блага. 

О мегаполисах будущего на языке позитива
Баку на пороге глобального урбанистического диалога

Углубляются отношения Азер-
байджана со всеми участ-

никами энергетической связ-
ности, и это не только высоко-
поставленные представители 
Еврокомиссии, о чем свиде-
тельствуют итоги прошедше-
го накануне многостороннего 
обсуждения партнерства и ин-
вестиций. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий» 

Несомненное продвижение ини-
циатив официального Баку отражено 
в ходе беседы Президента Ильхама 
Алиева с комиссаром Еврокомиссии 
по вопросам энергетики и жилищ-
ного строительства Даном Йёрген-
сеном, возглавляющим делегацию, 
принимавшую участие в 12-м засе-
дании министров Консультативно-
го совета по Южному газовому ко-
ридору и 4-м заседании министров 
Консультативного совета по «зеле-
ной» энергетике. 

Точно подметил суть происхо-
дящего и сам высокопоставленный 

гость, высказавший общее суждение 
о том, что выступление главы госу-
дарства на открытии мероприятия 
произвело на всех присутствовав-
ших глубокое впечатление.

В ходе беседы особое значение 
было уделено объективным при-
чинам сближения интересов Баку 
и Брюсселя, в том числе, продик-
тованным итогами визитов в нашу 
страну главы дипломатии Евросо-
юза и вице-президента Еврокомис-
сии Кайи Каллас, а также комисса-
ра ЕС по расширению Марты Кос. 

Бесспорный авторитет
Баку расширяет географию дружбы 
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Процесс набирает Процесс набирает 
оборотыобороты

5 марта Президент Турецкой 
Республики Реджеп Тайип Эр-
доган позвонил Президенту 
Ильхаму Алиеву.

Президент Турции сказал, что 
осуждает дроновую атаку со сторо-

ны Исламской Республики Иран на 
Нахчыванскую Автономную Респу-
блику, выразил поддержку братско-
му народу Азербайджана.

Глава нашего государства побла-
годарил Реджепа Тайипа Эрдогана за 
телефонный звонок и его позицию.

Сообщение 
пресс-службы Президента

Информация о возможном 
размещении в Армении 

«гибридной группы быстро-
го реагирования» Евросоюза 
стала одним из самых показа-
тельных эпизодов в трансфор-
мации внешнеполитического 
курса Иревана. 

Надия КАФАРОВА,
«Бакинский рабочий»

По данным армянской службы 
«Радио Свобода», речь идет о на-
правлении в страну специалистов 
по противодействию дезинформа-
ции и гибридным угрозам в преддве-
рии парламентских выборов 7 июня 
2026 года. В публикации упоминается 

письмо главы МИД Армении Арара-
та Мирзояна в Брюссель с просьбой 
направить такую миссию. Формаль-
но задача группы - защита целост-
ности избирательного процесса от 
внешнего вмешательства.

Прецедент уже существует: во вре-
мя парламентских выборов в Молдо-
ве аналогичная команда специали-
стов работала в Кишиневе. В Брюссе-
ле этот опыт сочли успешным. Глава 
европейской дипломатии Кая Каллас 
заявляла о готовности поддержать 
Армению в борьбе с «иностранным 
вмешательством», указывая на яко-
бы фиксируемые дезинформацион-
ные кампании, связанные с Россией. 

 6

 8

 11

Европейский зонтик для Армении
Что скрывается за миссией «гибридной группы» ЕС?

Удар беспилотников по терри-
тории Нахчыванской Авто-

номной Республики, нанесенный 
вооруженными силами Ирана, 
стал событием, которое выхо-
дит далеко за рамки обычного 
пограничного инцидента.

Фарида АББАСОВА,
«Бакинский рабочий»

Произошедшее отражает не толь-
ко серьезные риски для региональ-
ной безопасности, но и демонстри-
рует политическую логику действий 
иранского режима. На фоне после-
довательной политики добрососед-
ства со стороны Азербайджана этот 
шаг Тегерана выглядит как прояв-
ление неблагодарности и полити-
ческого лицемерия режима мулл.

Особую тревогу вызывает тот 
факт, что целью атаки стала граж-
данская инфраструктура. Атака на 

объекты, связанные с жизнью и без-
опасностью мирных жителей, вклю-
чая школы, наглядно демонстрирует 
истинную сущность иранского ре-
жима. Удар по учебному заведению 
в момент, когда в школе проходили 
занятия и находились дети, не мо-
жет быть оправдан ни с военной, ни 
с политической точки зрения и пред-
ставляет собой прямую угрозу граж-
данскому населению. Такие действия 
противоречат базовым принципам 
международного гуманитарного пра-
ва, которое прямо запрещает удары 
по объектам, где находятся мирные 
жители и тем более дети.

Сложность ситуации усугубляет-
ся тем, что инцидент произошел на 
фоне высокой напряженности в ре-
гионе, где пересекаются интересы 
крупных мировых держав и влия-
тельных региональных игроков. 

«Благодарность» 
по-тегерански

В ответ на дипломатические жесты Баку 
иранский режим отвечает атакой на стратегическую 

гражданскую инфраструктуру
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Ильхам АЛИЕВ: Мы готовы продемонстрировать 
свою мощь против любых злобных сил
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Под председательством Президента Азербайджанской Республики 
прошло заседание Совета безопасности

Очередной транзитный груз из России в Армению через Азербайджан
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3 марта в Бакинском конгресс-цен-
тре проходили 12-е заседание ми-
нистров в рамках Консультатив-
ного совета по Южному газовому 
коридору и 4-е заседание мини-
стров в рамках Консультативно-
го совета по «зеленой» энергетике.

В мероприятии принял участие Пре-
зидент Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев.

Министр энергетики Азербайджа-
на Парвиз Шахбазов сказал:

- Ваше превосходительство, Пре-
зидент Азербайджанской Республики 
господин Ильхам Алиев!

Уважаемый комиссар Европейско-
го Союза по вопросам энергетики и жи-
лищного строительства Дан Йёргенсен!

Уважаемые гости, дамы и господа!
Приветствую вас на 12-м заседа-

нии министров Консультативного со-
вета по Южному газовому коридору 
и 4-м заседании министров Консуль-
тативного совета по «зеленой» энерге-
тике. Наше заседание является важной 
вехой в нашей успешной работе по сба-
лансированному развитию возобновля-
емой энергетики и дальнейшей дивер-
сификации энергетической связности 
на региональном уровне.

Хотел бы выразить свою глубокую 
благодарность Президенту Азербайд-
жанской Республики господину Ильха-
му Алиеву, который является главным 
человеком, стоящим за этим успехом, 
и руководил этими работами. Теперь 
рад передать слово господину Прези-
денту для вступительной речи.

***
Глава государства выступил на ме-

роприятии.

Выступление
Президента 

Ильхама Алиева
-Дамы и господа, доброе утро!
Прежде всего, я хотел бы попри-

ветствовать всех наших гостей. Осо-
бое приветствие господину комиссару, 
который только что прибыл и которо-
му, вероятно, сейчас следовало бы от-
дыхать. Но вместо этого он находится 
здесь, с нами. Мы высоко ценим его уча-
стие в этом важном мероприятии, хотя 
знаем, что у него были очень напряжен-
ные встречи в Брюсселе. Ваше присут-
ствие еще раз демонстрирует прочные 
партнерские отношения между евро-
пейскими институтами и Азербайджа-
ном в области энергетики и не только.

Как всегда, на ежегодном заседании 
Консультативного совета мы анализи-
руем проделанную работу с момента по-
следнего заседания, а также планируем 
наши совместные дальнейшие шаги по 
укреплению партнерского сотрудниче-
ства в области энергетической безопас-
ности и устойчивого энергоснабжения.

Уже более десяти лет эта инициати-
ва демонстрирует свою устойчивость, 
и сейчас мы понимаем, возможно, даже 
больше, чем двенадцать лет назад, ког-
да запускали эту инициативу, насколь-
ко важно собираться вместе и решать 
важные вопросы энергетической без-
опасности.

Особенно, если мы оглянемся на эти 
двенадцать лет, то увидим различные 
сценарии, различные сложности, вы-
зовы, проблемы. Но, несмотря на все 
эти трудности и очень тяжелые време-
на в нашем регионе, энергетическая без-
опасность, обеспеченная Азербайджа-
ном и его партнерами для ряда стран, 
действительно стала чем-то, что мы мо-

жем ощущать на ежедневной основе. 
Если посмотреть на то, что было сдела-
но с момента нашей последней встре-
чи в Баку в прошлом году, мы вновь ви-
дим прогресс. Мы говорим о прогрес-
се каждый раз.

В прошлый раз, выступая перед ау-
диторией, я отмечал, что мы осущест-
вляем поставки газа в 12 стран. На дан-
ный момент число стран, в которых азер-
байджанский газ достиг потребителей, 
выросло до 16.  И по этому показате-
лю Азербайджан занимает первое ме-
сто в мире по количеству стран, кото-
рым он поставляет трубопроводный газ.

В прошлый раз я упомянул о наших 
планах по расширению географии по-
ставок газа, и, как вы видите, они реали-
зованы. Также важным, на мой взгляд, 
событием стало то, что наши газовые 
поставки уже достигли других направ-
лений за пределами Европы. Впервые 
мы начали поставлять газ в Сирию с це-
лью оказания помощи сирийскому на-
роду в преодолении острого дефицита 
энергии и электроэнергии. Таким обра-
зом, поставляя 1,5 миллиарда кубоме-
тров азербайджанского газа в Сирию, 
мы помогли населению быть более за-
щищенным и иметь больше возможно-
стей для ведения бизнеса, для функци-
онирования предприятий, потому что 
всем хорошо известно, что без электри-
чества невозможно достичь какого-ли-
бо развития. Это было важно для Си-
рии, для региона, для Азербайджана, 
потому что диверсификация поставок 
газа для нас, как и для любой страны, 
очень важна.

Мы понимаем те вызовы, с которы-
ми сталкиваются страны, получающие 
газ, в плане диверсификации. Но дивер-
сификация является важным фактором 
и для производителей. И снова мы ви-
дим положительную динамику в рам-
ках сотрудничества между производи-
телем - Азербайджаном, транзитерами 
и потребителями. Я думаю, это един-
ство, общие интересы и общие выго-
ды являются главной причиной наше-
го успешного пути на протяжении бо-
лее десяти лет.

Что касается наших планов, да, мы 
хотим расширять свое присутствие на 
европейском энергетическом рынке. Мы 
уже начали поставлять газ еще в две стра-
ны Европы - Германию и Австрию. Та-
ким образом, сегодня десять стран - чле-
нов ЕС получают газ из Азербайджана. 
А в ближайшие годы, с учетом добычи 
новых объемов газа на азербайджанских 
месторождениях, мы можем увеличить 
объемы поставок. Но для этого, безус-
ловно, - и мы говорили об этом в про-
шлый раз, - нам нужно подумать о рас-
ширении существующей газотранспорт-
ной инфраструктуры, поскольку сегодня 
Южный газовый коридор уже полно-
стью загружен, и мы ищем другие воз-
можности расширения и межсетевых 
соединений, чтобы иметь возможность 
поставлять столько, сколько требуется 
рынку, а, возможно, и больше, учиты-
вая текущую ситуацию в мире. И что-
бы иметь возможность экспортировать 
столько, сколько мы можем.

В этом году мы ожидаем начала до-
бычи на глубоководном газовом место-
рождении Азери-Чыраг-Гюнешли. Мы 
ожидали, что добыча начнется в про-
шлом году, но этого не произошло. Но 
в этом году добыча определенно нач-
нется. Через два-три года мы ожидаем 
начала полномасштабной разработки 
месторождения Абшерон, что увеличит 
добычу газа на данном месторождении 
в три раза. Кроме того, мы ожидаем на-

чала добычи газа в рамках второй фазы 
разработки месторождения «Умид».

Что касается нашего основного источ-
ника природного газа - месторождения 
«Шахдениз», то в 2028 году мы ожида-
ем начала добычи в рамках новой фазы 
разработки «Шахдениз». И все эти про-
фили добычи газа позволят нам на мак-
симальном уровне добычи получать от 
10 до 15 миллиардов кубометров допол-
нительного газа. И, как я уже сказал ра-
нее, для этого нам понадобятся новые 
рынки, расширение существующей тру-
бопроводной системы. И, конечно же, 
нам нужно подумать о том, как дивер-
сифицировать нашу газораспредели-
тельную сеть.

Частью обсуждений, которые уже 
несколько лет ведутся в Консультатив-
ном совете, является «зеленая» повестка 
дня. И здесь мы также можем сообщить 
о хороших результатах. В январе этого 
года мы открыли самую большую на се-
годняшний день ветряную электростан-
цию в регионе мощностью 240 мегаватт, 
которая была построена и финансирова-
на компанией ACWA Power. И это в до-
полнение к объему «зеленой» энергии, 
которая у нас уже вырабатывается с 2023 
года - после того, как компания Masdar 
построила солнечную электростанцию 
мощностью 230 МВт. Несколько проек-
тов уже находятся в стадии реализации, 
и в ближайшие годы мы ожидаем ввода 
в эксплуатацию новых электростанций, 
работающих на возобновляемых источ-
никах энергии (ВИЭ). И здесь у нас сло-
жилось хорошее сочетание иностранных 
инвесторов и местных компаний. Мест-
ные компании, - безусловно, SOCAR, но 
не только она, - а также частные компа-
нии начали инвестировать в ВИЭ, так 
как мы знаем об их огромном потенци-
але и рыночном спросе.

Уже есть линии электропередачи, но 
их будет еще больше. Нам нужно рабо-
тать над этим. Нам нужно совместно ра-
ботать над строительством линий элек-
тропередачи - над прокладкой энерге-
тического кабеля из Азербайджана до 
Европы по дну Черного моря и еще од-
ного - из Центральной Азии до Азер-
байджана.

Соглашения по обоим проектам уже 
подписаны, а технико-экономическое 
обоснование почти завершено по одно-
му проекту и будет завершено по друго-
му. В перспективе, когда все эти проек-
ты будут реализованы, мы увидим, что 
они станут очень устойчивыми и, я бы 
сказал, жизненно важными для энер-
гетического коридора многих стран.

Наши планы в области возобнов-
ляемых источников энергии основаны 
на уже подписанных контрактах. Я хо-
тел бы подчеркнуть, что это контракты, 
а не меморандумы о взаимопонимании, 
следовательно, речь идет о договорных 
обязательствах. И к 2032 году мы рас-
считываем на получение от 6 до 8 гига-
ватт электроэнергии из возобновляемых 
источников. Безусловно, это является 
значительным активом. Поэтому нам 
необходимо экспортировать эту элек-
троэнергию, а также использовать ее 
для внутренних нужд, чтобы заменить 
природный газ, который мы пока что 
используем для производства электроэ-
нергии, и создать условия для роста эко-
номики, развития промышленности, 
включая наши планы в отношении сек-
тора связи, искусственного интеллекта, 
центров обработки данных - все это уже 
проекты, которые находятся в стадии 
разработки. Особенно после того, как 
в прошлом месяце здесь, в Баку, мною 
и вице-президентом Соединенных Шта-

тов была подписана Хартия о стратеги-
ческом партнерстве между Соединен-
ными Штатами и Азербайджаном, кото-
рая охватывает многие области, включая 
искусственный интеллект, энергетику, 
связность и многие другие. Таким об-
разом, реализация наших планов, имея 
в качестве стратегического партнера са-
мую могущественную страну - Соеди-
ненные Штаты, - кажется абсолютно 
реалистичной.

Мы инвестировали и продолжаем 
инвестировать в гидроэлектростанции. 
Эти проекты реализуются на территори-
ях, освобожденных от армянской окку-
пации. На данный момент к нашей си-
стеме уже подключены гидроэлектро-
станции мощностью 307 мегаватт, и мы 
планируем почти вдвое увеличить эту 
мощность, возможно, за два-три года, 
что даст нам дополнительный потенци-
ал и обеспечит нас дешевой энергией.

Итак, гидроэнергетика, солнечная 
энергетика, ветроэнергетика, потенци-
ально энергия термальных источников 
- мы в настоящее время изучаем дан-
ный вопрос, - газ, и все их комбинации, 
и именно так это и должно быть. И воз-
вращаясь к тому, что мы обсуждали, 
в том числе на Конференции COP29, 
когда мы принимали эту Климатиче-
скую конференцию, я уже тогда отме-
чал, - хотя и понимаю, что это не со-
ответствовало тогдашним тенденци-
ям, - нельзя игнорировать ископаемые 
виды топлива.  Игнорирование ископа-
емого топлива означает, что вы живете 
в мире иллюзий.

Все мы хотим жить на безопасной 
и чистой планете. Мы все не хотим ви-
деть негативных последствий климати-
ческих изменений. Кстати, здесь можно 
увидеть, как из года в год Каспийское 
море мелеет. Но в то же время мы долж-
ны подходить к этой проблеме с точки 
зрения прагматизма и реализма, а не 
с точки зрения идеологии.

Поэтому, считаю, что нужно дей-
ствовать так: сочетание ископаемого 
топлива и ВИЭ, в частности признание 
усилий таких стран, как Азербайджан, 
который обладает запасами ископаемого 
топлива, достаточными для самой стра-
ны и ее соседей на сотню лет, но, тем не 
менее инвестирует миллиарды в ВИЭ. 
Я уверен, что все эти вопросы будут об-
суждаться на сегодняшнем мероприя-
тии, и мы найдем хорошие решения.

Кроме того, я хотел бы подчеркнуть, 
что Азербайджан также играет важную 
роль в качестве надежного транзите-
ра энергоресурсов. Мы обеспечиваем 
важный транзит нефти для Казахстана 
и Туркменистана, и год за годом объем 
нефти, транспортируемой через нашу 
систему, растет. Мы способны и облада-
ем инфраструктурой для приема боль-
шего количества нефти с восточного 
побережья Каспия.

Что касается вопросов, связанных 
с нашими, скажем так, усилиями на ев-
ропейском энергетическом рынке, я по-
лагаю, для аудитории будет важно знать, 
что мы совсем недавно приобрели одну 
из крупнейших электростанций в Турции 
- мощностью 870 мегаватт. А в прошлом 
месяце был подписан контракт с Сер-
бией на строительство электростанции 
мощностью 500 мегаватт в Сербии. Та-
ким образом, наш вклад в энергетиче-
скую безопасность не ограничивается 
только нашими границами и Южным га-
зовым коридором. Также среди важных 
достижений и значимых факторов для 
нас является приобретение двух нефте-
перерабатывающих заводов в Италии 
общей мощностью 10 миллионов тонн. 

Если прибавить к этому то, что у нас 
уже есть на турецком побережье Эгей-
ского моря, - нефтеперерабатывающий 
завод мощностью 12 миллионов тонн, 
в общей сложности мы будем распола-
гать нефтеперерабатывающими мощ-
ностями в объеме 22 миллионов тонн 
в Средиземноморье и Эгейском море, 
что само по себе, безусловно, поможет 
обеспечить устойчивое снабжение не-
фтепродуктами, а также тысячи авто-
заправочных станций, которые явля-
ются частью сделки.

Я не хочу отнимать у вас много вре-
мени. Я знаю, что у вас очень плотный 
график, но я просто хотел подчеркнуть 
основные вехи, которые важны для по-
нимания наших планов - того, что уже 
сделано и что мы планируем сделать. 
И я уверен, что, как всегда, встреча будет 
продуктивной, конструктивной и ори-
ентированной на результат.

Большое спасибо.
***

Парвиз Шахбазов: Ваше превос-
ходительство, господин Президент, мы 
чрезвычайно благодарны Вам за Ваши 
ценные замечания.

Созданный благодаря дальновидной 
инициативе Консультативный совет се-
годня превратился в важную платфор-
му, как Вы уже упомянули в своем вы-
ступлении, и подчеркивает важность 
диверсификации, предсказуемых ин-
вестиций и партнерства для обеспече-
ния энергетической безопасности и вза-
имосвязанности связности. Мы глубо-
ко ценим Вашу постоянную поддержку 
и выражаем Вам нашу искреннюю бла-
годарность.

С Вашего позволения, я передаю сло-
во комиссару ЕС по вопросам энерге-
тики и жилищного строительства го-
сподину Дану Йёргенсену.

Ключевые энергетические проек-
ты Азербайджана ориентированы на 
Европу и формируют постоянно раз-
вивающееся стратегическое энергети-
ческое партнерство между Азербайд-
жаном и ЕС. Господин Йёргенсен, сло-
во предоставляется Вам.

***
Выступление

комиссара 
Дана Йёргенсена

- Благодарю Вас, господин министр. 
Господин Президент, ваши превосходи-
тельства, дамы и господа!

Я чрезвычайно рад находиться здесь 
сегодня и хочу выразить свою искрен-
нюю признательность за теплый при-
ем, оказанный мне в Баку. Благодарю 
всех вас за то, что вы приняли наше 
приглашение.

Говорят, «Бог любит троицу». Сегод-
ня третий день третьего месяца, поэто-
му мне кажется уместным поделиться 
с вами тремя ключевыми моментами 
для нашего обсуждения. Первый из них 
касается энергетической безопасности.

В 2020 году в Европу по Южному 
газовому коридору начал поступать газ 
из Азербайджана. В 2022 году стратеги-
ческая значимость этого коридора ста-
ла совершенно очевидной. Когда Рос-
сия начала свою агрессивную войну 
и стала использовать энергию в каче-
стве оружия, Европейский Союз при-
нял решение диверсифицировать по-
ставки энергоресурсов. Чтобы заме-
нить российские энергоресурсы, мы 
обратились к нашим самым доверен-
ным и надежным партнерам, главным 
среди которых был Азербайджан. С тех 
пор мы значительно увеличили постав-
ки природного газа через Южный газо-

вый коридор. А с конца 2020 года Тран-
садриатический газопровод уже доста-
вил в Европу более 50 млрд кубометров 
каспийского газа.

Благодаря каспийскому газу доля 
российского газа в общем объеме им-
порта газа в ЕС снизилась с 45 процентов 
в 2022 году до 12 процентов в 2025 году, 
и эти цифры будут продолжать сокра-
щаться. Менее чем через два года остав-
шиеся 35 млрд кубометров российско-
го газа, которые мы все еще импортиру-
ем ежегодно, исчезнут с наших рынков. 
10 млрд евро в год, которые ЕС тратит 
на оплату этого газа, больше не будут 
тратиться на финансирование России 
и ее агрессии против Украины.

Мы продолжаем сокращать нашу за-
висимость от российского газа, и важность 
нашего партнерства с Азербайджаном 
будет расти, принося пользу энергети-
ческой безопасности Европы и эконо-
мике Азербайджана. С момента начала 
коммерческих поставок по Трансадри-
атическому газопроводу Азербайджан 
заработал около 24 млрд евро от экспор-
та природного газа покупателям из ЕС 
в течение 2024 года. Мой сегодняшний 
визит - это возможность четко заявить 
об этом. Поставки газа из Азербайджа-
на останутся важной опорой энергети-
ческой безопасности ЕС, а ЕС останется 
надежным покупателем азербайджан-
ского газа в обозримом будущем, под-
держивая структурные преобразования 
в экономике Азербайджана.

А теперь позвольте перейти ко вто-
рому пункту. Будущее энергетической 
безопасности заключается в переходе 
на экологически чистое топливо и элек-
трификацию. В ЕС на рекордном уров-
не происходит развертывание мощно-
стей для производства возобновляемой 
энергии. Например, в 2025 году возоб-
новляемые источники энергии (ВИЭ) 
обеспечили 45 процентов нашей элек-
троэнергии, при этом розничные цены 
на электроэнергию в ЕС остаются ста-
бильными по сравнению с предыду-
щим годом.

Я знаю, что Азербайджан также 
рассматривает электрификацию в ка-
честве катализатора сокращения вну-
треннего потребления ископаемого то-
плива, что открывает дополнительные 
возможности для доходов от экспорта 
газа. Кроме того, я знаю, что весь этот 
регион обладает огромным потенци-
алом для электрификации, особенно 
в сфере отопления домов и промыш-
ленных предприятий.

В преддверии COP31 в Турции да-
вайте уделим электрификации больше 
внимания и определим конкретные об-
ласти для более тесного сотрудничества. 
Здесь я хотел бы подчеркнуть роль ин-
дустрии чистых технологий («клинтек») 
ЕС. ЕС предлагает экосистему чистых 
технологий мирового класса, от сете-
вых технологий и хранения энергии до 
ВИЭ и водорода, а также цифровых ре-
шений и решений в области кибербез-
опасности. Чтобы раскрыть потенци-
ал этого предложения и масштабиро-
вать мобилизацию частного капитала, 
нам нужны прозрачные и конкуренто-
способные схемы закупок, четкое ры-
ночное регулирование и долгосрочная 
предсказуемость. При наличии этих ус-
ловий компании ЕС готовы участвовать 
и брать на себя обязательства, привнося 
финансовые возможности, технологиче-
ское превосходство и высокие стандар-
ты в области кибербезопасности и на-
дежности систем.

Чтобы жить на безопасной планете
В Баку состоялись 12-е заседание министров в рамках Консультативного совета по Южному газовому коридору  
и 4-е заседание министров в рамках Консультативного совета по «зеленой» энергетике
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5 марта под председательством 
Президента Азербайджанской 
Республики Ильхама Алиева про-
шло заседание Совета безопас-
ности.

Глава государства выступил на 
заседании.

Выступление
Президента 

Ильхама Алиева
- Сегодня со стороны Ирана был 

совершен террористический акт про-
тив азербайджанской территории, 
против Азербайджанского государ-
ства. Иранское государство подвергло 
территорию Нахчыванской Автоном-
ной Республики обстрелу с исполь-
зованием беспилотных летательных 
аппаратов. Целями обстрела стали 
гражданские объекты. Иран подло 
обстрелял Нахчыванский между-
народный аэропорт, здание терми-
нала, школу и другие направления. 
Азербайджанское государство ре-
шительно осуждает этот отврати-
тельный террористический акт, те, 
кто это совершил, должны быть не-
медленно привлечены к ответствен-
ности. Иранские официальные лица 
должны дать разъяснения, принести 
извинения азербайджанской сторо-
не, совершившие этот террористиче-
ский акт должны быть привлечены 
к уголовной ответственности.

Это не первый случай, когда Иран-
ское государство совершает террори-
стические акты против Азербайджа-
на и азербайджанцев. Все мы хорошо 
помним, как некоторое время назад 
посольство Азербайджана в Тегера-
не подверглось террористическому 
акту. Напавшее на посольство лицо, 
действовавшее по инструкции иран-
ских спецслужб, совершило крова-
вый теракт против азербайджанских 
граждан. В результате один гражда-
нин погиб, а другой был тяжело ра-
нен. Должен также отметить, что без-
оружный представитель спецслужб 
Азербайджана обезвредил террори-
ста, вооруженного автоматом Калаш-
никова, «коктейлем Молотова» и то-
пором. У нас и тогда не было сомне-
ний, что это совершило Иранское 
государство. Потому что этот теракт 
как внутри, так и вокруг посольства 
длился около 40 минут. За эти 40 ми-
нут ни один сотрудник службы без-
опасности, полиции не приблизился 
к посольству. Ясно, что этот терро-
ристический акт был заказан на са-
мых высоких руководящих уровнях 
государственных структур Ирана с це-
лью запугать Азербайджан, осуще-
ствить грязные деяния против него. 
Как вы знаете, тогда Азербайджан 
очень жестко отреагировал на этот 
инцидент, посольство Азербайджана 
было эвакуировано из Ирана, и все 
дипломатические отношения были 
приостановлены. Иранская сторона 
была вынуждена извиниться перед 
нами, признать свою вину. Исполни-
телю этого террористического акта по 
нашему настойчивому требованию 

было назначено самое суровое нака-
зание. Иранское государство, кото-
рое долгое время даже не проявля-
ло никакого интереса к исполнению 
этого наказания и пыталось спасти 
преступника, было вынуждено каз-
нить террориста на глазах у предста-
вителей Азербайджана. На этот раз 
ответ будет таким же. Мы не смирим-
ся с этим необоснованным террори-
стическим актом и агрессией против 
Азербайджана. Нашим Вооружен-
ным силам было поручено подгото-
вить и осуществить ответные меры.

Иранской стороне неоднократ-
но было заявлено, особенно после 
прошлогодних столкновений, что 
территория Азербайджана не будет 
использована против какого-либо 
соседнего государства. Мы этого не 
допустим, как никогда не допускали 
и раньше. Правда, летом прошлого 
года и в последующий период в Ира-
не против нас выдвигались необосно-
ванные обвинения. Контролируемые 
государственными органами медиа-
ресурсы вели грязную клеветниче-
скую кампанию против Азербайд-
жана, чтобы опорочить Азербайджан 
и изменить мнение наших соотече-
ственников в Иране. Потому что они 
прекрасно знают, что сегодня неза-
висимое Азербайджанское государ-
ство является местом надежды для 
многих азербайджанцев, прожива-

ющих в Иране. То есть целью было 
опорочить нас, оклеветать нас, дис-
кредитировать нас перед иранской 
общественностью. Потому что для 
этого не было никаких оснований. 
Азербайджан не участвовал и не бу-
дет участвовать в операциях против 
Ирана ни тогда, ни сейчас. Потому 
что это наша позиция. Мы не заин-
тересованы в проведении каких-ли-
бо операций против соседних стран, 
и наша политика этого не допуска-
ет. Мы защищаем и защищали свою 
территориальную целостность. Так 

же, как мы положили конец армян-
ской оккупации, мы готовы проде-
монстрировать свою мощь против 
любых злобных сил, и пусть Иран не 
забывает об этом. Совершенный ими 
террористический акт, наряду со все-
ми прочими грязными факторами, 
является примером большой небла-
годарности. Как только произошли 
недавние события, мы направили им 
сообщение, выразили соболезнова-
ния. Министр иностранных дел по 
моему указанию поговорил со своим 
коллегой. Я посетил их посольство 
для того, чтобы выразить им соболез-
нования и высказать свою позицию. 
Хотя кроме меня ни один глава госу-
дарства не ходил ни в одно посоль-
ство Ирана. То есть недооценивать 
это, приуменьшать значение произо-
шедшего, вести себя как низкие, не-

благодарные люди никому не делает 
чести. Эти бесчестные люди, совер-
шившие этот террористический акт 
против нас, пожалеют об этом. Пусть 
они не испытывают нашу силу. Тем, 
кто хотел проверить наши силы, мы 
разбили голову «Железным кулаком». 
Сегодняшний инцидент приведет к та-
кому же результату. Поэтому необ-
ходимо подготовить план действий 
по этому вопросу. Все указания даны. 
Посол Ирана в Азербайджане был 
вызван в Министерство иностран-
ных дел, будет вручена нота проте-
ста и предприняты другие диплома-
тические шаги. Даны соответствую-
щие указания, связанные с границей.

Также должен отметить, что се-
годня утром мне сообщили, что за-
меститель министра иностранных 
дел Ирана звонит в Баку и просит 
Азербайджан помочь эвакуировать 
сотрудников иранского посольства, 
оставшихся в Ливане, поскольку у них 
нет для этого возможности. Мне до-
ложили. Я немедленно дал указание 
оказать помощь, отправить самолет. 
Они даже сказали, что готовы опла-
тить все это. Я сказал, что это не нуж-
но, если мы не окажем помощь сейчас, 
в такое трудное время, то когда долж-
ны это сделать? И взамен нанести по 
Нахчывану такой грязный, подлый 

и трусливый удар?! Это пятно никог-
да не сотрется с их уродливых лиц. 
Поэтому по дипломатическим кана-
лам будут приняты все необходимые 
меры. Наши Вооруженные силы - Ми-
нистерство обороны, Государствен-
ная пограничная служба, все осталь-
ные подразделения сил специального 
назначения - приведены в состояние 
мобилизации номер один и должны 
быть готовы к проведению любой опе-
рации. На этом пока все.

Мы будем информировать азер-
байджанский народ о ходе этих процес-
сов. Заявление Министерства обороны 
уже опубликовано в прессе. Азербайд-
жанский народ должен быть уверен, 
что любая злая сила увидит против 
себя наш «Железный кулак».

АЗЕРТАДЖ

4 марта Президент Азербайджанской Ре-
спублики Ильхам Алиев побывал в посоль-
стве Исламской Республики Иран в нашей 
стране и выразил соболезнования в связи 
с гибелью Верховного лидера Исламской Ре-
спублики Иран аятоллы Сейеда Али Хаме-
неи и многих мирных жителей.

Главу нашего государства встретил посол 
Исламской Республики Иран в нашей стране 
Муджтаба Демирчилу.

Президент Азербайджана оставил запись 
в траурной книге.

Затем глава государства побеседовал с послом.
Президент Ильхам Алиев отметил, что всегда 

будет вспоминать с самыми приятными впечат-
лениями встречи с аятоллой Сейедом Али Хаме-
неи, состоявшиеся во время его визитов в Иран.

Муджтаба Демирчилу выразил признатель-
ность Президенту Азербайджана за посещение 
посольства и соболезнования.

АЗЕРТАДЖ

Ильхам АЛИЕВ: Мы готовы продемонстрировать 
свою мощь против любых злобных сил
Под председательством Президента Азербайджана прошло заседание Совета безопасности

Поддержка в трудную минуту
Президент Ильхам Алиев побывал в посольстве Ирана в нашей стране и выразил соболезнования

4 марта состоялось очередное 
заседание Организационного 
комитета, созданного в свя-
зи с организацией тринадца-
той сессии Всемирного фору-
ма городов (WUF13) Органи-
зации Объединенных Наций.

Открывая заседание, руководи-
тель Администрации Президента 
Азербайджанской Республики, пред-
седатель Организационного коми-
тета Самир Нуриев подчеркнул, что 
Президент Азербайджанской Респу-
блики в качестве одного из основных 
стратегических приоритетов в со-
циально-экономической политике 
государства определил градострои-
тельную деятельность. Он отметил, 
что объявление 2026 года в нашей 
стране «Годом градостроительства 
и архитектуры» является очередным 
подтверждением придаваемого дан-
ной сфере значения.

Председатель Организационно-
го комитета сказал, что реализуемые 
под руководством главы нашего го-
сударства последовательные, целе-
направленные меры по обеспече-
нию сбалансированного развития 
столицы и регионов и стимулирова-
нию устойчивого расселения игра-
ют важную роль во всестороннем 
развитии страны.

Самир Нуриев отметил, что Азер-
байджан, как страна, сохраняющая 
в центре внимания процессы глобаль-
ного градостроительства, выдвига-
ет инновационные подходы в дан-
ной области и успешно применяет 
их на практике. Он подчеркнул, что 
самым наглядным свидетельством 

этого является широкомасштабный 
процесс восстановления и строитель-
ства в Карабахском и Восточно-Зан-
гезурском экономических районах, 
который по своему масштабу, охва-
ту и темпам является одним из ред-
ких примеров на мировом уровне. 
Он также заявил, что предстоящая 
в мае 2026 года в Баку тринадцатая 
сессия Всемирного форума горо-
дов (WUF13) Организации Объе-
диненных Наций, которая уже вы-
звала значительный международ-
ный интерес, является платформой 
для представления на международ-
ной арене сформированного Азер-
байджаном концептуального под-
хода в сфере градостроительства, 
в том числе практического опыта, 
применяемого на освобожденных 
от оккупации территориях.

Затем были заслушаны доклады 
членов Организационного комитета 
о текущем состоянии процесса под-
готовки к WUF13, проделанной ра-
боте по субстантивным вопросам, 
коммуникационному и организа-
ционно-логистическому направле-
ниям, а также по другим вопросам, 
включенным в повестку дня.

В заключение заседания предсе-
датель Организационного комитета, 
исходя из реализации поставленных 
Президентом Азербайджанской Респу-
блики задач по организации WUF13 
на высоком уровне, дал участникам 
заседания соответствующие пору-
чения по обеспечению более каче-
ственного, своевременного и ком-
плексного подхода ко всем работам.

АЗЕРТАДЖ

Инновационные подходы  
в градостроительстве

На очередном заседании Организационного комитета 
заслушаны доклады по вопросам подготовки к WUF13

Руководствуясь пунктом 23 ста-
тьи 109 Конституции Азербайджан-
ской Республики, по случаю 20-летия 
Государственного комитета по градо-
строительству и архитектуре Азербайд-
жанской Республики постановляю:

За плодотворную деятельность 
в развитии сферы градостроитель-
ства и архитектуры в Азербайджане 
наградить следующих сотрудников Го-
сударственного комитета по градо-
строительству и архитектуре Азер-
байджанской Республики:

«Почетным дипломом 
Президента Азербайджанской  

Республики»
Гумметова Намига Мухаммед оглу
Исбатова Ильгара Айдын оглу
орденом «Эмек» 3-й степени
Гараева Абды Назим оглу
Нуриева Эльдара Срадж оглу

медалью «Терегги»
Асланова Надира Бахадыр оглу
Бабаева Захида Сабир оглу
Казымлы Эльчина Чингиз оглу
Гасымова Реада Азер оглу
Мамедрзаева Джахангира Джа-

ваншир оглу
Рзаева Ровшана Агарза оглу
Умудова Эльчина Азер оглу
Юсифова Низами Расим оглу

медалью «За отличие 
на государственной службе»
Алиеву Гюльбениз Баба гызы
Азизова Эльшана Алескер оглу
Мехтиева Натига Рашид оглу.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской Республики

г.Баку, 4 марта 2026 года

Распоряжения
Президента Азербайджанской Республики

О награждении сотрудников Государственного 
комитета по градостроительству и архитектуре 

Азербайджанской Республики

Руководствуясь пунктом 32 ста-
тьи 109 Конституции Азербайджан-
ской Республики, в соответствии с пун-
ктом 1.4 «Положения о «Золотой книге» 
и специальной стипендии для моло-
дых талантов», утвержденного Указом 
Президента Азербайджанской Респу-
блики от 30 ноября 2023 года №2368, 
постановляю:

1. В целях предоставления специ-
альных стипендий молодым талантам, 
имена которых занесены в «Золотую 
книгу», из предусмотренного в госу-
дарственном бюджете Азербайджан-
ской Республики на 2026 год Резервного 
фонда Президента Азербайджанской 
Республики выделить Министерству 

культуры Азербайджанской Республи-
ки 61847 (шестьдесят одна тысяча во-
семьсот сорок семь) манатов.

2. Министерству финансов Азер-
байджанской Республики обеспечить 
финансирование, предусмотренное 
в части 1 настоящего Распоряжения.

3. Министерству культуры Азер-
байджанской Республики решить во-
просы, вытекающие из настоящего Рас-
поряжения.

4. Настоящее Распоряжение всту-
пает в силу со дня подписания.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской Республики
г.Баку, 4 марта 2026 года

О предоставлении специальных стипендий  
молодым талантам
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Официальный Баку прагма-
тично и без иллюзий под-

ходит к новым реалиям, сочетая 
поставки на мировые рынки ис-
копаемых видов топлива и го-
товность к эре «зеленой» энер-
гетики в обозримом будущем. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий» 

Эта мысль Президента Ильхама 
Алиева рефреном прозвучала в ходе 
12-го заседания министров в рамках 
Консультативного совета по Юж-
ному газовому коридору и 4-го за-
седания министров в рамках Кон-
сультативного совета по «зеленой» 
энергетике. 

Глава государства, обобщая ожи-
дания мировой общественности, за-
явил: «Все мы хотим жить на безо-
пасной и чистой планете, не желая 
видеть негативных последствий кли-
матических изменений, в том числе, 
мелеющего из года в год Каспийско-
го моря. Считаю, что следует при-
знать верными усилия таких стран, 
как Азербайджан, который облада-
ет запасами ископаемого топлива, 
достаточными для самой страны 
и ее соседей на сотню лет, но, тем 
не менее, инвестирует миллиарды 
в возобновляемые источники энер-
гетики». 

Эти слова сказаны вовремя и в рас-
чете на ширящиеся ряды сторонни-
ков справедливой позиции Страны 
огней - если на предыдущем совеща-
нии в апреле прошлого года участие 
принимали 24 страны, на нынеш-
нем мероприятии их число выросло 
до 27, включая профильных мини-
стров США и Евросоюза, плюс руко-
водство 11 ведущих международных 
финансовых институтов и 49 энер-
гетических корпораций. И это при 
том, что уже четыре года консуль-
тативные советы вынуждены рабо-
тать в условиях глобальных геопо-
литических пертурбаций. 

Несмотря на происходящие пе-
репады в мировой политике и эко-
номике, тема энергетической безо-
пасности не только не сходит с по-
вестки, наоборот, она становится еще 
более актуальной в условиях неопре-
деленности с трудом обновляемого 
миропорядка. К сожалению, не сти-
хающая военная фаза американо- 
иранского и российско-украинско-
го конфликтов не только усиливает 
нестабильность на энергетических 
биржах, но и привела к гуманитар-
ным катастрофам в ряде регионов 
планеты, как на Ближнем Востоке, 
так и в центре Европы, отражаясь на 
конечных потребителях - миллионах 
домохозяйств и великом множестве 
промышленных предприятий, с вы-
текающими последствиями. Сложив-
шаяся неопределенность осложняет 
ситуацию, и роль таких важных по-
ставщиков, как Азербайджан, ста-
новится все более значимой, а это 
значит, что вопреки прогнозам пес-
симистов, спрос на отечественные 
энергоносители продолжает расти. 

Достаточно сказать, что уже с конца 
прошлого года начались регулярные 

поставки «голубого топлива» в Ав-
стрию и Германию, причем послед-
няя является к тому же покупателем 
крупных партий азербайджанской 
нефти. Президент Ильхам Алиев, го-
воря о расширении присутствия на 
европейском энергетическом рын-
ке, заявил: «Сегодня десять стран - 
членов ЕС получают газ из Азербайд-
жана, с перспективой наращивания 
объемов. Для этого нам нужно поду-
мать о расширении транспортной 
инфраструктуры, так как Южный 
газовый коридор полностью загружен. 
В этом году мы ожидаем начала до-
бычи на глубоководном газовом ме-
сторождении Азери-Чыраг-Гюнешли, 
через два-три года ожидается пол-
номасштабная разработка на дру-
гих месторождениях - все эти про-
фили позволят нам вскоре получать 
дополнительно от 10 до 15 млрд ку-
бометров газа, но нам понадобятся 
новые рынки и развитие трубопро-
водной системы». Слова главы го-
сударства, нацеленные на будущее, 
обнадеживают потребителей това-
ра №1 не только в том, что Южный 
газовый коридор будет расширять-
ся и дальше, но и в том, что у них 
есть не ситуативный, а долгосроч-
ный партнер, чьи слова не расхо-
дятся с делом. 

Иными словами, позиции Азер-
байджана на европейском энергети-
ческом рынке становятся с каждым 
годом все прочнее, а значение ком-
муникаций, включая нефтепровод 
Баку-Тбилиси-Джейхан, все более 
возрастает. Причем Азербайджан 
выступает не просто физическим экс-
портером, но благодаря географии, 
наличию инфраструктуры, а глав-
ное - братским отношениям имеет 
большой потенциал и для транзита 
энергоресурсов стран Центральной 
Азии, включая «зеленую» энергию. 

Судя по реакции основных дей-
ствующих лиц консультативных со-
ветов, они придают особое значе-
ние перспективам. Так, комиссар 
Евросоюза по вопросам энергети-
ки и жилищного строительства Дан 
Йоргенсен, касаясь планов на буду-
щее, пояснил ситуацию следующим 

образом: «В рамках стратегии мы 
приняли на себя обязательство по 
улучшению транспортных, энер-
гетических и цифровых связей Ев-
росоюза с регионом Черного моря, 
Турцией, Южным Кавказом и Цен-
тральной Азией: во-первых, оно обе-
спечивает единую стратегическую 
основу; во-вторых, определяет при-
оритетность реформ; в-третьих, 
увязывает инвестиции с проводи-
мой политикой. Кроме того, связ-
ность в электроэнергетике способ-
ствует снижению затрат на энер-
госистемы, облегчает интеграцию 
возобновляемых источников энергии 
и обеспечивает двусторонние пото-
ки электроэнергии и торговлю ею. 
Это увеличит региональную тор-
говлю электроэнергией и обеспечит 
максимально эффективное исполь-
зование региональных возобновляе-
мых источников энергии». Сказано 
вполне искренне и понятно для ауди-
тории - причина кроется в том, что 
заседания консультативных советов 
в Баку стали одним из важнейших 
мероприятий в сфере энергетики на 
евразийском пространстве, особен-
но в последнее время, так как с 2023 
года параллельно с ЮГК проводятся 
совещания по «зеленой» энергети-
ке. А это значит, что национальное 
правительство идет в ногу с миро-
вой повесткой и, как показала Гло-
бальная климатическая конферен-
ция СОР29, проведенная в столице 
в ноябре позапрошлого года с уча-
стием около 80 тыс. активистов, ми-
нистров, 80 глав государств и прави-
тельств, наша страна готова брать на 
себя любую серьезную ответствен-
ность на любом направлении. При 
этом Президент Ильхам Алиев пред-
почитает не подключаться к процес-
су на авось, бездумно следуя трен-
ду, а всегда исходит из баланса гло-
бальных и национальных интересов. 

Для освежения памяти стоит на-
помнить одно важное высказывание 
главы государства, которое прозву-
чало в выступлении на церемонии 
открытия СОР29, ставшей маркером 
нарастающего авторитета как офи-
циального Баку, так и азербайджан-

ского народа: «Сейчас мы наблюдаем 
своего рода тенденцию, при которой 
ископаемое топливо представляется 
как нечто, приносящее только про-
блемы. Однако нельзя обвинять стра-
ны в том, что они обладают при-
родными ресурсами: нефтью, газом, 
ветром, солнцем, водой и т.д. Также 
нельзя ставить нам в вину то, что 
мы выводим их производные на ры-
нок, нуждающийся в них. Мы, конеч-
но, будем решительно выступать за 
«зеленый» переход, но в то же время 
мы должны быть реалистами - все 
страны еще долго будут нуждать-
ся в нефти и газе». 

Пожалуй, данное послание Прези-
дента Ильхама Алиева можно назвать 
главным предупреждением тем, кто 
склонен к двойным стандартам. В тот 
период Азербайджан в связи с избра-
нием его местом проведения клима-
тической конференции подвергался 
массированному давлению, когда нас 
представляли всемирной аудитории 
«империей нефти», однако глава го-
сударства заставил всех присутству-
ющих на столичном Олимпийском 
стадионе реально взглянуть на ста-
тистику: удельный вес Страны огней 
в мировой добыче нефти составляет 
0,7%, газа - 0,9%. При этом админи-
страция Джо Байдена, устроившая 
незаслуженную травлю, «забыла», 
что США лидируют как в добыче, 
так и по уровню загрязнения плане-
ты, о чем также не преминул сказать 
Президент Ильхам Алиев, к чьим сло-
вам прислушиваются очень внима-
тельно по обе стороны Атлантики. 

Глава государства громко и спра-
ведливо заявил о том, о чем не ре-

шались заговорить на фоне шумной 
«демократической» кампании мно-
гие другие, в том числе нефтедобы-
вающие страны. Он сказал об этом 
в присутствии европейских чинов-
ников, рьяно выступающих за отказ 
от нефти и газа, а также представи-
телей международных финансовых 
организаций, прекративших финан-
сирование нефтегазовых проектов. 
И это в то время, как официальные 
представители Еврокомиссии при-
езжают в Баку для подписания ме-
морандумов и на глобальные меро-
приятия по нефти и газу, крупней-
шие страны континента заключают 

с Азербайджаном контракты на за-
купку отечественного газа, есть даже 
немало тех, кто пока стоит в очере-
ди и ведет активные обсуждения по 
данному поводу. 

В головах политиков коллективно-
го Запада «варится каша» конфликта 
интересов - с одной стороны, страны 
Евросоюза на фоне отказа от россий-
ского «голубого топлива» нуждают-
ся в расширении Южного газового 
коридора, с другой - Еврокомиссия 
придумала массу законов о запре-
те финансирования нефтегазовых 
проектов. Именно поэтому Прези-
дент Ильхам Алиев рекомендовал 
официальным чиновникам «сдви-
нуть камень преткновения» с ме-
ста, причем сделал это мягко и эф-
фектно в дипломатической манере, 
сделав упор на факты и аргументы. 

«Сегодня 16 стран потребляют 
трубопроводный газ из Азербайджа-
на, лидирующего в мире по этому по-
казателю. Важно отметить, что 
газовые поставки достигли других 

направлений за пределами Европы 
- мы впервые начали поставлять 
1,5 млрд кубометров газа с целью 
оказания помощи сирийскому на-
роду в преодолении острого дефи-
цита электроэнергии и энергети-
ки в целом. Диверсификация важна 
и для конечных потребителей, и для 
транзитных стран, и самих произ-
водителей и поставщиков, и я ду-
маю, что единство, общие интере-
сы и общие выгоды являются главной 
причиной нашего успешного пути на 
протяжении более 10 лет», - сказал 
Президент Азербайджана. 

Нефтегазовый экспорт по-преж-
нему остается важным промышлен-
ным направлением и весомой экс-
портной статьей для нашей страны. 
Однако в последние годы националь-
ное правительство смогло привлечь 
примерно $1 млрд зарубежных инве-
стиций в масштабные проекты в сфе-
ре генерации возобновляемых источ-
ников энергии, инициируя создание 
инфраструктуры для их экспорта. 
И это еще одно подтверждение на-
целенности официального Баку на 
опережение глобальных трендов, 
так как мир стремительно вступа-
ет в новую эпоху, движимую эколо-
гически чистой продукцией, искус-
ственным интеллектом, центрами 
обработки данных и цифровой эко-
номикой в целом. 

Официальный Баку наладил пар-
тнерство с немалым количеством ори-
ентированных на альтернативную 
энергетику компаний из Персид-
ского залива, Китая, Турции, стран 
Европы. К концу следующего года 
объем вложений в строительство 10 
солнечных и ветряных электростан-
ций превысит $2,7 млрд, рост энер-
госистемы страны составит допол-
нительные 2 ГВт мощностей, а еще 
через пять лет совокупные энерге-
тические мощности ориентировоч-
но достигнут 8 ГВт. 

Комиссар Евросоюза Дан Йёр-
генсен дал следующую оценку тен-
денции. «Азербайджан, обладающий 
огромным потенциалом для электри-
фикации, рассматривает ее в каче-
стве катализатора сокращения вну-
треннего потребления ископаемого 
топлива, что открывает дополни-
тельные возможности для доходов от 
экспорта газа», - отметил министр, 
приветствуя планы по созданию заяв-
ленных трансграничных энергетиче-
ских интерконнекторов. А потому не 
случайно лейтмотивом большинства 
выступлений, в том числе европей-
ских участников Консультативного 
совета, стала поддержка инициатив 
объединения усилий - от создания 
Каспийско-Черноморских коридо-
ров и проектов межрегиональных 
соединений «зеленой» энергетики: 
Азербайджан-Турция-Европа, Транс- 
каспийский и Восточно-Западный 
коридоры вплоть до проекта межре-
гиональных соединений напрямую 
из Карабаха и Нахчывана. 

Причина проста - благодаря проч-
ной связанности независимая Стра-
на огней с каждым годом все больше 
укрепляет свою роль в энергетиче-
ской безопасности Европы. 

От энергетической к глобальной безопасности 
Консультативный совет стал маркером готовности к вызовам современности 

Ильхам АЛИЕВ:

Считаю, что следует признать верными 
усилия таких стран, как Азербайджан, 
который обладает запасами ископаемого 
топлива, достаточными для самой стра-
ны и ее соседей на сотню лет, но, тем не 
менее, инвестирует миллиарды в возоб-
новляемые источники энергетики

Итак, позвольте мне перейти к за-
ключительному пункту, касающемуся 
региональной связности. В рамках стра-
тегии для Черного моря ЕС принял на 
себя обязательство по реализации по-
вестки в области связности, направлен-
ной на улучшение транспортных, энер-
гетических и цифровых связей с реги-
оном Черного моря, Турцией, Южным 
Кавказом и Центральной Азией. По-
вестка в области связности выполня-
ет три задачи. Во-первых, она обеспе-
чивает единую стратегическую основу. 
Во-вторых, она определяет приоритет-
ность реформ. В-третьих, увязывает 
инвестиции с проводимой политикой. 
Существует взаимная заинтересован-
ность в продвижении данной повестки. 
Региональная связность в электроэнер-
гетике способствует снижению затрат 
на энергосистемы, облегчает интегра-
цию возобновляемых источников энер-
гии и обеспечивает двусторонние по-
токи электроэнергии и торговлю ею. 
Это увеличит региональную торгов-

лю электроэнергией и обеспечит мак-
симально эффективное использование 
региональных возобновляемых источ-
ников энергии.

Связность также должна понимать-
ся комплексно, охватывая как физиче-
скую инфраструктуру, так и «мягкую» 
связность, включая регуляторное сбли-
жение, интеграцию рынков и совершен-
ствование управленческих механизмов. 
ЕС готов изучать дальнейшие возмож-

ности для укрепления энергетической 
связности и энергетического перехода 
в регионе, в том числе посредством мо-
билизации гарантий и инструментов 
смешанного финансирования.

Активное участие частного секто-
ра будет иметь важное значение, а ком-
пании ЕС привносят значительную до-
бавленную стоимость в виде эксперт-
ных знаний, инноваций и стандартов. 
ЕС также будет готов поддержать стра-

ны-партнеры в регионе в дальнейшем 
укреплении их энергетического зако-
нодательства. Недавно запущенная тре-
тья фаза программы EU4Energy  будет 
способствовать дальнейшему продви-
жению этой работы и предоставит кон-
кретную техническую поддержку на 
двустороннем и региональном уровнях.

Отрадно видеть планы по созда-
нию трансграничных электроэнерге-
тических интерконнекторов, которые 
были объявлены в последние годы. 
Учитывая количество объявленных 
инициатив, крайне важно, чтобы эти 
проекты реализовывались на основе 
тщательного анализа экономической 
и системной интеграции. Я с нетерпе-
нием жду результатов технико-эконо-
мических обоснований, которые про-
водятся в настоящее время.

Уважаемые гости, дорогие друзья, 
в заключение позвольте еще раз побла-
годарить Вас, Ваше превосходительство 
господин Президент Алиев, за то, что Вы 
приняли нас здесь сегодня. И позвольте 
поблагодарить Вас за предоставленную 
возможность углубить наши обсужде-

ния и укрепить наши отношения. В эти 
неспокойные времена эти отношения 
важны как никогда. Господин Прези-
дент, в прошлом году, когда мы встреча-
лись, мы действительно отметили, что 
«это сложные времена». Теперь, к сожа-
лению, они стали еще более сложны-
ми. И с учетом этих целей я благодарю 
Вас за уделенное время и с нетерпени-
ем жду наших обсуждений.

***
Парвиз Шахбазов: Комиссар Йёр-

генсен, благодарим за аналитическое вы-
ступление. Безусловно, энергетический 
диалог между Азербайджаном и Евро-
пейским Союзом будет продолжаться 
и впредь и даст всесторонние результаты.

На этом наша первая сессия завер-
шается.

Господин Президент, большое спа-
сибо, что Вы сегодня здесь с нами.

***
В заседании принимают участие 27 

стран, включая Азербайджан и евро-
пейские государства, 11 международных 
финансовых институтов и организаций, 
а также 49 энергетических компаний. 

В мероприятии участвуют министры, 
заместители министров и другие высо-
копоставленные представители.

После сессии открытия заседание 
продолжается в формате Министер-
ской сессии, пленарных сессий «Сес-
сия Южный газовый коридор: устойчи-
вый успех и новый этап развития Юж-
ного газового коридора» и «Проекты 
«зеленой» энергетики».

В рамках Консультативного совета 
состоится Инвестиционный «круглый 
стол» по «зеленой» связности Азербайд-
жан-Европейский Союз.

В заключение будет организована 
пресс-конференция по итогам 12-го за-
седания министров в рамках Консуль-
тативного совета по Южному газовому 
коридору и 4-го заседания министров 
в рамках Консультативного совета по 
«зеленой» энергетике.

Встречи министров в рамках Кон-
сультативного совета по Южному га-
зовому коридору проводятся с февра-
ля 2015 года.
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Южный Кавказ уже давно явля-
ется пространством сложного геопо-
литического баланса, в котором лю-
бое резкое действие способно вызвать 
цепную реакцию и привести к рас-
ширению конфликта.

В этом контексте удар по террито-
рии Нахчыванской Автономной Ре-
спублики приобретает гораздо более 
серьезное значение, чем обычный во-
енный инцидент на границе. Подоб-
ные действия неизбежно вызывают 
обеспокоенность не только в Баку, но 
и в более широком международном 
контексте, поскольку могут стать фак-
тором дополнительной дестабилиза-
ции и без того чувствительной реги-
ональной архитектуры безопасности.

Более того, выбор цели - граждан-
ской инфраструктуры, обеспечива-
ющей жизненно важные функции, - 
указывает на то, что речь идет не про-
сто о случайном эпизоде. Скорее это 
попытка оказать стратегическое дав-
ление на регион, используя уязвимые 
логистические точки и критические 
коммуникации. Выбор в качестве цели 
именно аэропорта Нахчывана имеет 
очевидное стратегическое значение, 
поскольку Нахчыванская Автоном-
ная Республика географически отде-
лена от основной территории Азер-
байджана. В этих условиях воздуш-
ное сообщение играет ключевую роль 
в обеспечении транспортной и эконо-
мической связи региона с остальной 
частью страны. Попытка вывести из 
строя аэропорт может расценивать-
ся как намерение нарушить жизнен-
но важную логистическую артерию, 
что потенциально способно ослож-
нить транспортное сообщение, гума-
нитарные связи и экономическую де-
ятельность региона.

В данной ситуации удивляет то, 
что военное присутствие США и Ев-
ропейского Союза в регионе сосредо-
точено на территории Армении, од-
нако Иран предпочитает направлять 
удары не в сторону иностранных воен-
ных структур, а против гражданской 
инфраструктуры Азербайджана. Та-
кой выбор целей вызывает серьезные 
вопросы к официальному Тегерану 
и свидетельствует о том, что иранский 
режим готов применять силу имен-
но против наиболее уязвимых объ-
ектов. Удары по гражданским здани-
ям, где находятся дети, фактически 
раскрывают истинное лицо клери-
кального режима и демонстрируют 
его циничное отношение к гумани-
тарным нормам и безопасности мир-
ного населения.

На протяжении многих лет Азер-
байджан последовательно придержи-
вается политики добрососедства и ува-
жения к суверенитету соседних госу-
дарств. Баку стремится выстраивать 
отношения на основе взаимного ува-
жения, прагматизма и невмешатель-
ства во внутренние дела других стран. 
С территории Азербайджана никогда 
не исходила угроза для Ирана. Более 
того, Баку неоднократно демонстри-
ровал готовность развивать полити-
ческий диалог, укреплять экономиче-
ское сотрудничество и поддерживать 

региональную стабильность. Даже 
в условиях сложной международной 
обстановки Азербайджан избегал ша-
гов, которые могли бы спровоциро-
вать конфронтацию с Тегераном.

Такова долгосрочная стратегия 
страны, основанная на прагматич-
ном подходе к безопасности и по-
нимании того, что стабильность на 
Южном Кавказе напрямую зависит 
от конструктивного взаимодействия 
между соседними государствами. Осо-
бенно показательной стала реакция 
Азербайджана на трагические собы-
тия в Иране. Президент страны неза-
медлительно выразил официальные 
соболезнования в связи со смертью 
Верховного лидера Ирана и гибелью 
мирных граждан. Более того, глава 
государства лично посетил иранское 
посольство, оставив запись в траур-
ной книге. Этот жест имеет не толь-
ко дипломатическое, но и символи-
ческое значение. Он демонстрирует 
уважение к соседней стране и ее на-
роду, а также готовность Азербайд-
жана проявлять солидарность в труд-
ные моменты.

Помимо этого, рассматривалась 
возможность отправки гуманитар-
ной помощи Ирану, что еще раз под-
тверждает, что Баку в своей внешней 
политике исходит из принципов ис-
креннего добрососедства и гумани-
тарной ответственности.

Однако реакция иранской сторо-
ны оказалась прямо противополож-
ной. Удар беспилотников по терри-
тории Нахчывана фактически стал 
ответом на дипломатическую откры-
тость и добрую волю Азербайджана. 
Особенно тревожным является вы-
бор цели атаки. Беспилотники были 
направлены на гражданскую инфра-
структуру - объект, которым ежеднев-
но пользуются мирные жители. В ре-
зультате атаки были повреждены зда-
ния и пострадали гражданские лица. 
Подобные действия не только проти-
воречат базовым нормам междуна-
родного права, но и свидетельству-
ют о том, что режим мулл готов ис-
пользовать силовое давление даже 
в отношении гражданской инфра-
структуры. В политическом смысле 
это выглядит как демонстрация не-
благодарности и откровенного лице-
мерия. Фактически речь идет о ситуа-
ции, когда страна (Иран), получившая 
дипломатическую поддержку и со-
чувствие в трудный момент, отвечает  

на это агрессивными действиями.
Методы давления через транспорт-

ную изоляцию уже применялись в ре-
гионе. В 1990-е годы подобную так-
тику активно использовала Армения, 
стремясь ограничить связь Нахчывана 
с остальной территорией Азербайд-
жана. Сегодняшний инцидент демон-
стрирует тревожное сходство с той 
стратегией. Фактически наблюдается 
попытка воспроизвести модель дав-
ления через разрушение инфраструк-
туры и ограничение коммуникаций.

Ситуация вокруг Нахчывана имеет 
значение не только для двусторонних 
отношений Азербайджана и Ирана. 
Она напрямую затрагивает безопас-
ность всего Южного Кавказа. Регион 
остается пространством пересечения 
интересов различных государств и ге-
ополитических центров силы. В таких 
условиях любые действия, способ-
ные дестабилизировать транспорт-
ную инфраструктуру и безопасность 
гражданского населения, создают до-
полнительные риски для всей регио-
нальной архитектуры безопасности. 
Поэтому подобные инциденты тре-
буют серьезной оценки не только на 
национальном, но и на международ-
ном уровне.

Несмотря на провокационный ха-
рактер произошедшего, Азербайджан 
продолжает придерживаться взве-
шенной и ответственной линии по-
ведения. Баку демонстрирует готов-
ность защищать свою территорию 
и безопасность граждан, одновремен-
но избегая шагов, которые могли бы 
привести к неконтролируемой эска-
лации. Такой подход отражает стра-
тегическое понимание того, что ста-
бильность региона требует сочетания 
дипломатической гибкости и способ-
ности эффективно защищать наци-
ональные интересы.

Инцидент с ударом по Нахчывану 
стал серьезным сигналом о том, что 
политика добрососедства может стал-
киваться с откровенным цинизмом 
и неблагодарностью со стороны от-
дельных режимов. Однако происхо-
дящее также подтверждает важность 
сохранения стратегического баланса 
между дипломатией и национальной 
безопасностью. Азербайджан демон-
стрирует, что даже в условиях прово-
каций возможно сохранять полити-
ческую выдержку, укрепляя при этом 
собственную безопасность и между-
народный авторитет.

«Благодарность» по-тегерански

Министерство обороны Азер-
байджана решительно осуждает 
атаки со стороны вооруженных 
сил Ирана против гражданской 
инфраструктуры на территории 
нашей страны, совершенные при 
отсутствии какой-либо военной 
необходимости.

Об этом говорится в заявлении Ми-
нистерства обороны Азербайджана.

«5 марта вооруженными силами 
Исламской Республики Иран с иран-
ской территории были совершены 
акты нападения с использованием 
беспилотных летательных аппара-
тов (БПЛА) на Нахчыванский меж-
дународный аэропорт и другие объ-
екты гражданской инфраструктуры 
Нахчыванской Автономной Респу-
блики Азербайджана.

В настоящее время изучаются тех-
нические параметры БПЛА и подроб-
ности данных атак.

Вся ответственность за произо-
шедшее в полной мере ложится на 
Исламскую Республику Иран.

Министерство обороны Азербайд-
жанской Республики готовит необ-
ходимые ответные меры для защиты 

территориальной целостности и су-
веренитета нашей страны, а также 
обеспечения безопасности граждан-
ских лиц и инфраструктуры. Эти акты 
агрессии не останутся без ответа», - 
говорится в заявлении.

***
Заявление Генерального штаба во- 

оруженных сил Исламской Республи-
ки Иран о том, что Иран уважает суве-
ренитет всех стран, особенно мусуль-
манских и соседних стран, и в этой 
связи отрицание совершенных сегод-
ня Ираном атак против Азербайджа-
на с использованием беспилотных 
летательных аппаратов ни при ка-
ких обстоятельствах не может счи-
таться приемлемым, сообщает Ми-
нистерство обороны АР.

Согласно полученной информа-
ции, техническими средствами было 
установлено, что четыре беспилотных 
летательных аппарата были направ-
лены вооруженными силами Ислам-
ской Республики Иран для нанесения 
ударов в сторону Нахчыванского ре-
гиона Азербайджана, один из кото-
рых был уничтожен Азербайджанской 
армией, а остальные были нацеле-
ны на гражданскую инфраструкту-

ру, включая здание средней школы 
в учебные часы. Беспилотный лета-
тельный аппарат, нацеленный на зда-
ние средней школы, к счастью, не до-
стиг цели, разбился и взорвался ря-
дом со школой.

«Учитывая вышеизложенное, мы 
ожидаем, что вооруженные силы Ис-
ламской Республики Иран прекратят 
свое вопиющее отрицание, принесут 
извинения за инцидент и накажут ви-
новных соответствующими ведомства-
ми Ирана», - говорится в заявлении.

Акты агрессии не останутся без ответа
Вся ответственность за произошедшее в полной мере ложится  

на Исламскую Республику Иран

Принято решение о приостанов-
ке движения грузовых автомо-
билей на азербайджано-иран-
ской государственной границе.

Об этом БР сообщили в Каби-
нете Министров.

Как уже сообщалось, 5 марта с тер-
ритории Исламской Республики Иран 
на территорию Нахчыванской Авто-
номной Республики Азербайджан-
ской Республики были совершены 

атаки с применением беспилотных 
летательных аппаратов, нацеленные 
на гражданскую инфраструктуру.

Международный аэропорт Нахчы-
ванской Автономной Республики, 
школа и другие направления подвер-
глись обстрелу со стороны Ирана. 
В результате атак несколько граж-
данских лиц получили ранения, зда-
нию терминала аэропорта был на-
несен ущерб.

Принимая во внимание сло-

жившуюся ситуацию, возникшую 
в результате этих атак, противоре-
чащих нормам и принципам меж-
дународного права, Кабинет Ми-
нистров принял соответствующее 
решение о временной полной прио-
становке движения грузовых авто-
мобилей (в том числе грузовых авто-
мобилей транзитного назначения) 
через все погранично-пропускные 
пункты на азербайджано-иранской 
государственной границе.

Граница на замке
Движение грузовых автомобилей между Азербайджаном и  Ираном приостановлено

Инцидент с атакой беспилот-
ных летательных аппаратов 

на территорию Нахчыванской 
Автономной Республики стал 
серьезным испытанием для на-
циональной безопасности Азер-
байджана и стабильности все-
го Южного Кавказа. 

Этот дерзкий акт агрессии был 
направлен против гражданской ин-
фраструктуры, мирного населения 
и территориальной целостности стра-
ны. В число объектов, подвергших-
ся нападению, вошли Нахчыванский 
международный аэропорт, терми-
нал, школа, медицинские учреждения 
и другие жизненно важные объекты, 
играющие ключевую роль в обеспе-
чении нормальной жизни региона.

Данное нападение стало не толь-
ко угрозой безопасности граждан, 
но и попыткой подорвать сувере-
нитет и международный авторитет 
Азербайджана. Ответ Баку проде-
монстрировал миру, что Азербайд-
жан - сильное, решительное и стра-
тегически мыслящее государство, ко-
торое готово защищать свой народ 
и национальные интересы любыми 
законными средствами.

Одним из первых шагов, пред-
принятых после инцидента, стало 
приведение Вооруженных сил Азер-
байджана в полную боевую готов-
ность. Это превентивное решение 
направлено на нейтрализацию воз-
можных угроз, демонстрацию силы 
и готовности страны к ответу на лю-
бую провокацию.

Вслед за этим было принято стра-
тегически важное решение о закры-
тии государственной границы с Ира-
ном, что позволило минимизировать 
риски новых провокаций и подчер-
кнуть готовность Азербайджана от-
стаивать свои национальные инте-
ресы с максимальной решимостью.

5 марта под председательством 
Президента Азербайджанской Ре-
спублики Ильхама Алиева состоя-
лось экстренное заседание Совета 
безопасности. Глава государства оха-
рактеризовал нападение как «терро-
ристический акт против азербайд-
жанской территории и государства 
в целом» и подчеркнул: «Иран под-
ло обстрелял Нахчыванский между-
народный аэропорт, здание терми-
нала, школу и другие направления. 
Азербайджанское государство реши-
тельно осуждает этот отврати-
тельный террористический акт, те, 
кто это совершил, должны быть не-
медленно привлечены к ответствен-
ности. Иранские официальные лица 
должны дать разъяснения, принести 
извинения азербайджанской сторо-
не, совершившие этот террористи-
ческий акт должны быть привлече-
ны к уголовной ответственности».

Глава государства напомнил о пре-
дыдущих провокациях со стороны 
Ирана, включая теракт у посольства 
Азербайджана в Тегеране, и подчер-
кнул решимость Баку дать адекват-
ный ответ: «Нашим Вооруженным си-
лам поручено подготовить и осуще-
ствить все необходимые меры. Все 
указания даны. Наши силы приведе-
ны в состояние полной мобилизации 
и должны быть готовы к любой опе-
рации».

Особое внимание было уделено 
дипломатической зрелости Азербайд-
жана. Президент Ильхам Алиев на-
помнил о помощи Ирану в эвакуа-
ции сотрудников их посольства из 
Ливана, подчеркнув контраст меж-
ду готовностью Баку к сотрудниче-
ству и «грязным, подлым ударом» 
по мирной территории Нахчывана.

Инцидент вновь поставил под 
сомнение искренность заявлений 
Ирана о добрососедских отноше-

ниях и защите исламской солидар-
ности. На протяжении многих лет 
Азербайджан последовательно при-
держивается политики добрососед-
ства, уважения суверенитета и не-
вмешательства во внутренние дела 
других государств. Страна регуляр-
но демонстрирует готовность к кон-
структивному диалогу и мирному 
урегулированию спорных вопросов.

Тем не менее Иран зачастую дей-
ствует противоположно, используя 
информационное давление, клевету 
через государственные медиа и огра-

ничивая права этнических азербайд-
жанцев, проживающих на своей тер-
ритории. Президент Ильхам Алиев 
подчеркнул: «Сегодня независимое 
Азербайджанское государство стало 
символом надежды для многих азер-
байджанцев, проживающих в Ира-
не. Те, кто совершил этот терро-
ристический акт, пожалеют о сво-
ем выборе».

Нападение на Нахчыванскую Ав-
тономную Республику ясно продемон-
стрировало, что Иран готов ставить 
свои политические амбиции и стра-
тегические интересы выше базовых 
принципов защиты гражданской жиз-
ни и международных норм. Напа-
дение на мирные объекты, включая  
аэропорт, школу и медицинские учреж-
дения, является откровенным прене-
брежением человеческой безопасно-
стью и фундаментальными правами 
мирного населения. Такой беспре-
цедентный акт агрессии не только 
подрывает доверие к региональной 
стабильности, но и вызывает глубо-
кую обеспокоенность международ-
ного сообщества, ставя под вопрос 
искренность заявлений Тегерана о со-
блюдении гуманитарных и дипло-
матических обязательств. Мирное 
население Азербайджана оказалось 
в опасности из-за односторонних, 
циничных действий, демонстриру-
ющих готовность Ирана использо-
вать насилие для достижения своих 
политических целей, игнорируя по-
следствия для безопасности и жиз-
ни невинных людей.

Азербайджан получил значитель-
ную международную поддержку в за-
щите своей территориальной целост-
ности и национального суверенитета. 
В адрес Президента Ильхама Алие-

ва поступили многочисленные те-
лефонные звонки от мировых лиде-
ров, подтверждающие солидарность 
с Баку, уважение к его государствен-
ному суверенитету и признание за-
конного права Азербайджана защи-
щать свой народ от внешней агрес-
сии. Эти контакты стали не просто 
дипломатическим жестом, но и яс-
ным сигналом международному со-
обществу о поддержке стабильности 
в регионе и недопустимости наруше-
ния норм международного права.

Особое значение имеет позиция 
Объединенных Арабских Эмиратов, 
которые одними из первых вырази-
ли решительную поддержку Азер-
байджану, подчеркнув необходимость 
полного уважения его суверенитета 
и территориальной целостности. Эта 
поддержка носит не только дипло-
матический, но и глубокий симво-
лический характер, демонстрируя, 
что справедливая и законная по-
зиция Баку находит широкое при-
знание в исламском мире. Она под-
тверждает, что Азербайджан является 
не просто государством с самостоя-
тельной политикой, но и ключевым 
центром стабильности, безопасно-
сти и справедливости в регионе, чей 
голос слышат и уважают на между-
народной арене.

События вокруг Нахчывана про-
демонстрировали уникальную стра-
тегию Азербайджана: сочетание го-
товности решительно защищать свои 
национальные интересы с привер-
женностью международному пра-
ву, дипломатии и региональной ста-
бильности. Приведение Армии в бо-
евую готовность и закрытие границы 
стали мощным сигналом для потен-
циальных агрессоров - Азербайджан 
никогда не позволит угрозам поста-
вить под сомнение свою безопасность.

Президент Ильхам Алиев в сво-
ем выступлении на заседании Сове-
та безопасности подчеркнул: «Любая 
злая сила увидит против себя наш 
«Железный кулак». Азербайджан всег-
да защищает свою землю, свой на-
род и свою честь».

Инцидент с беспилотниками стал 
не только испытанием националь-
ной безопасности, но и демонстра-
цией того, что Азербайджан облада-
ет политической, дипломатической 
и международной мощью для защи-
ты своих интересов, укрепления ста-
бильности в регионе и утверждения 
позиции сильного и независимого 
государства на мировой арене.

Сегодня Азербайджан подтвержда-
ет миру: его суверенитет неприкос-
новенен, народ - защищен, а госу-
дарство - способно решительно от-
разить любую угрозу, сохраняя при 
этом высочайшие стандарты меж-
дународного права и дипломатии.

«Бакинский рабочий»

Баку отвечает «Железным кулаком»!
Азербайджан четко отреагировал на провокации Ирана
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Ильхам АЛИЕВ: 

Любая злая сила увидит 
против себя наш «Же-
лезный кулак». Азербайд-
жан всегда защищает 
свою землю, свой народ 
и свою честь
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Глава государства при этом оце-
нил активную работу делегаций, как 
показатель стремления обеих сто-
рон к углублению сотрудничества. 

Не меньшее внимание привлек-
ла нацеленность договаривающихся 
сторон на перспективное партнер-
ство, исходя из вклада Страны ог-
ней в энергетическую безопасность, 
особенно в нынешний период на-
растания конфликтов, как в Евро-
пе, так и на других континентах. 
В этой связи особую актуальность 
имеют вопросы расширения гео-
графии экспорта каспийских энер-
горесурсов на европейский рынок 
и предстоящее многостороннее пар-
тнерство в области природного газа 
и «зеленой» энергетики. 

Активность обозначена и на де-
ловом уровне, в рамках прошедшего 
в столице нашей страны «круглого 
стола» на тему «Инвестиции в «зе-
леную» связанность». Кроме пред-
ставителей национального прави-
тельства особый интерес к финан-
совым вложениям проявили такие 
гиганты, как Siemens Energy, Total 
Energies, Nobel Energy, ACWA Power, 
Masdar, ENERCON. Деловые предло-
жения поступили и от самых глав-
ных финансовых структур на этом 
направлении: Европейского банка 
реконструкции и развития, Азиат-
ского банка развития, глобальной 
финансовой корпорации IFC при 
Всемирном банке, а также Азербайд-
жано-Германской торговой пала-
ты с намерением внести свой вклад 
в общий успех. 

Обратите внимание на геогра-
фический охват по обе стороны Ат-
лантики, который благодаря мудрой 
политике Президента Ильхама Али-
ева с течением времени обрел кон-
кретные очертания геополитической 
стратегии. А это значит, что глава 
государства в глазах не только по-
литического и дипломатического, 
но и предпринимательского сооб-
щества все больше утверждается 
как авторитетный лидер глобаль-
ного масштаба, причем все больше 
на треке внешней политики. 

За 22 с лишним года успешной 
деятельности на посту Президента 
Ильхам Алиев пошагово зарекомен-
довал себя: вначале - как дальновид-
ный лидер, приведший страну на 
фоне штормов в гавань стабильно-
сти, процветания и международно-
го признания, а после полного вос-
становления государственного су-
веренитета стал общепризнанным 
лидером, сумевшим вписать свое 
имя в историю не только Южного 
Кавказа, но и гораздо более широ-
кого евразийского региона. Кста-
ти, Вашингтонский саммит 8 авгу-
ста прошлого года лишь подтвер-
дил главную объединительную роль 
официального Баку, изменившего 
сами процессы международных от-
ношений. Впрочем, интернациональ-
ное признание заслуг главы госу-
дарства стало неотъемлемой частью 
его визитов в Давос и Мюнхен, где 
Президент принимает многочис-
ленных гостей из разных стран по 
их просьбе. Повторением сценария 
был октябрьский саммит мира в еги-

петском Шарм-эш-Шейхе, недав-
но состоявшееся первое заседание 
Совета мира в Вашингтоне. Одна-
ко наиболее впечатляющей все же 
является церемония вручения гла-
ве государства «Премии Заида за 
человеческое братство» в столице 
ОАЭ Абу-Даби, причем совместно 
с премьер-министром Армении Ни-
колом Пашиняном. 

Прошел месяц с того памятного 
момента, но до сих пор яркие вспо-
лохи памяти выхватывают из буд-
ничных событий поздравления папы 
римского Льва XIV и председателя 
Мусульманского совета старейшин, 
верховного имама Аль-Азхар Шари-
фа, Ахмада Мухаммеда Аль-Тайиба, 
экс-главы Совета ЕС Шарля Мише-
ля, глав ряда тюркских государств, 
ООН и Лиги арабских государств, 
которые все как один выделили луч-
шие качества Президента Ильха-
ма Алиева. 

Наиболее запоминающимся и яр-
ким на мой взгляд было обращение 
папы Льва XIV: «Сегодня мы отдаем 
должное тем, кто преобразовал об-
щечеловеческие ценности в подлин-
ное свидетельство доброты и любви 
к ближнему, являясь истинными се-
ятелями надежды в мире, в котором 
слишком часто занимаются строи-
тельством стен вместо наведения 
мостов». Слова понтифика в глубо-
ком смысле имеют ключевое значе-
ние, поскольку Президент Ильхам 
Алиев всю деятельность планомер-
но выстраивает на балансе глобаль-
ных, региональных и национальных 
интересов, вовлекая в крупнейшие 
лично инициируемые проекты мак-
симальное число участников. Такой 
подход можно назвать традицией, 
но, скорее всего, это стратегия, за-
ложенная общенациональным ли-
дером Гейдаром Алиевым.

Взять к примеру «Контракт века», 
в котором задействованы 13 круп-
нейших глобальных корпораций 
по добыче нефти и газа, програм-
му ТРАСЕКА со штаб-квартирой 
в Баку (транспортный коридор Ев-
ропа-Кавказ-Азия) с участием 32 
стран и 12 международных органи-
заций. Та же методика прослежива-
ется в создании нефтепровода Ба-
ку-Тбилиси-Джейхан, Южного газо-
вого коридора, Среднего коридора, 
плодами эксплуатации которых мо-
гут воспользоваться производите-
ли, транзитеры и потребители де-
сятков государств. И это единствен-
но верный путь к миру и развитию, 
поскольку, как говорится, хорошо, 
когда всем хорошо. 

Однако во всем этом есть не-
большое «но» - в свое время кан-
цлер кайзеровской Германии Отто 
фон Бисмарк, сплотивший множе-
ство княжеств в единое целое и соз-
давший хваленую железную дисци-
плину нации, неоднократно отме-

чал: «Судьба государства и нации 
определяется целеустремленностью 
и характером их руководителя». 

Для нашей страны данный те-
зис носит не абстрактный, а впол-
не практический характер, посколь-
ку в самых сложных региональных 
и глобальных условиях во главе го-
сударства стоит мудрый обладатель 
железной воли, сумевший обеспе-
чить преемственность курса, вну-
треннюю устойчивость и последова-
тельную защиту национальных ин-
тересов - Президент Ильхам Алиев. 

В современном мире, пережива-
ющем глубинную трансформацию, 
как никогда востребованы геопо-
литические «ледоколы», способные 
пробить лед конфликтов и недове-
рия, формируя тренды глобального 
уровня. Образцом столь невероят-
ного масштаба является глава наше-
го государства, чем вправе гордить-
ся каждый азербайджанец, незави-

симо от места прописки. Именно 
такие личности, способные спло-
тить народ и власть в единый Же-
лезный кулак, взваливают на себя 
бремя поначалу тяжелой, но впол-
не выполнимой миссии обновле-
ния, предопределяя судьбу целых 
поколений. 

С высоты достижений двух 
с лишним десятилетий уже не 
видно кочек и рытвин начала ну-
левых, но мы помним, как Президент  
Ильхам Алиев, возглавив Азербайд-
жан на крутом изломе эпох, смог 
превратить любимую страну в но-
вый стратегический центр силы, 
качественно изменив ее геополи-
тический облик, сформировав на 
этой базе разветвленную систему 
всесторонней интеграции в миро-
вую экономику, политику, диплома-
тию и современную цивилизацию 
в целом. Благодаря успешно реали-
зованным энергетическим, транс-
портным и прочим коммуникаци-
онным проектам Страна огней не 
только сама стала надежным логи-
стическим хабом, но и перекину-
ла мост в пространство Централь-
ной Азии, братские страны которой 
долгие десятилетия пытались уско-
рить экономическую интеграцию, 
выйти на глобальные рынки, сое-
динить транспортные и энергети-
ческие проекты в единый механизм. 

Помнится, шли дискуссии, об-
суждались проекты, подписывались 
меморандумы, однако до конкрет-
ных контрактов руки не доходили 
- все наметки оставались либо на 
столе переговоров, либо отклады-
вались в долгий ящик. 

Но ситуация в корне изменилась 
после Стамбульского саммита 2021 
года и особенно по итогам создания 
формата С6 (Центральная Азия + 
Азербайджан), когда Президенту 
Ильхаму Алиеву удалось сдвинуть 
процесс с мертвой точки. Без него 

ни логистический мост между Ки-
таем и Южным Кавказом, ни стра-
тегические коридоры, ни интегра-
ция на глобальном уровне просто 
не состоялись бы. Теперь не толь-
ко Астана и Ашхабад через Каспий 
(международный морской торговый 
порт Алят-Грузия-Турция-Евросо-
юз), но и Ташкент, Душанбе и Биш-
кек смогут посредством альтернатив-
ного «Маршрута Трампа для меж-
дународного мира и процветания» 
получить прямой доступ к европей-
ским рынкам, инвестициям, техно-
логиям и новым форматам эконо-
мического сотрудничества. 

К слову, Транскаспийский марш-
рут или Средний коридор, недавно 
воспринимавшийся как исключи-
тельно перспективная концепция, 
сегодня стал структурообразующим 
элементом всей евразийской логи-
стики. Главное - мир признает, что 
локомотивом великой трансформа-
ции, в том числе, общественно-по-
литического мышления на Евразий-
ском материке стало продвижение 
лично главой нашего государства 
мирной повестки между офици-
альными Баку и Иреваном, руко-
водство которого хоть и запоздало 
поняло главную истину философии 
регионального развития - альтер-
нативы сотрудничеству нет, если 
даже предстоит долгий путь к до-
брососедству. 

На основе реалистичной дипло-
матии Президента Ильхама Алие-
ва не только Баку, но и Ханкенди, 
Шуша и Габала превратились в пло-
щадку глобального диалога, в «Мек-
ку и Медину» взаимопонимания, где 
лидеры и яркие персоны многих го-
сударств заинтересованно обсуж-
дают вопросы энергетической безо-
пасности, транспортной логистики, 
климатической повестки и цифро-
вой интеграции. Характерна в этом 
контексте оценка 47-го президента 
США Дональда Трампа: «Я бы не хо-
тел оказаться его врагом» - будучи 
озвученной лидером сильнейшей 
державы в октябре прошлого года 
в египетском Шарм-эш-Шейхе, она 
четко отражает неподдельное ува-
жение и личные симпатии сильных 
мира сего к коллеге из Азербайд-
жана, а также высокую оценку его 
личных качеств. 

Достижения главы Азербайд-
жанского государства заставляют 
сегодня многих политиков ведущих 
государств восхищаться им, что не 
случайно. Лидеры общественного 
мнения, политики первого ряда под-
черкивают, что азербайджанский ли-
дер внес существенные изменения 
в кодекс политической элиты, став 
новатором, впечатлившим мир сво-
им неизменным стремлением к спра-
ведливости. Таким образом созда-
ются объективные предпосылки, 
укрепляющие имидж официального 
Баку - как столицы независимого, 
реально суверенного государства, 
способного активно формировать 
региональный и глобальный поря-
док, а не быть на заднем плане пас-
сивным наблюдателем. Кроме того, 
они подчеркивают личный автори-
тет Президента Ильхама Алиева как 
общепризнанного лидера, способно-
го сочетать твердую защиту наци-
ональных интересов с дипломати-
ческим мастерством, открытым для 
диалога и компромиссов. Для широ-
кой международной общественно-
сти это еще и четкий сигнал: Азер-
байджан незаметно для обывателей, 
но ожидаемо для специалистов ге-
ополитики стал ключевым игроком 
в процессах стабилизации Южно-
го Кавказа и продвижения мирно-
го сосуществования в стратегиче-
ски важном регионе «сердца» Ев-
разии - от западных границ Китая 
до глубин Евросоюза. 

На карте мира это выглядит 
как точка пересечения цивилиза-
ций и интересов - маленькая, но 
влиятельная страна, чьи решения 
и усилия на дипломатическом поле 
теперь воспринимаются с уважени-
ем на всех континентах. Лидерство  
Ильхама Алиева имеет также тенден-
цию к материализации, превратив 
Азербайджан в центр инициатив по 
мирному процессу и регионально-
му сотрудничеству, демонстрируя, 
что умение вести диалог и строить 
мосты между государствами стало 
одним из главных факторов его не-
поколебимого международного ав-
торитета.

Бесспорный авторитет 

На карте мира Азербайджан выглядит как 
точка пересечения цивилизаций и инте-
ресов - маленькая, но влиятельная стра-
на, чьи решения и усилия на дипломатиче-
ском поле теперь воспринимаются с ува-
жением на всех континентах
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5 марта Президент Объединен-
ных Арабских Эмиратов Шейх 
Мухаммед бен Заид Аль На-
хайян позвонил Президенту 
Азербайджанской Республики  
Ильхаму Алиеву.

Президент Объединенных Араб-
ских Эмиратов осудил атаку Ислам-
ской Республики Иран на террито-
рию Азербайджана с использованием 
беспилотных летательных аппаратов, 
пожелал скорейшего выздоровления 
пострадавшим в результате инцидента.

Шейх Мухаммед бен Заид Аль На-
хайян вновь выразил благодарность 
за поддержку, оказанную ОАЭ главой 
нашего государства во время ракет-

ных атак Ирана на его страну, и пози-
цию, осуждающую эту атаку.

Глава нашего государства побла-
годарил Шейха Мухаммеда бен Заида 
Аль Нахайяна за телефонный звонок.

Президент Ильхам Алиев вновь 
осудил ракетные атаки и атаки беспи-
лотных летательных аппаратов Ис-
ламской Республики Иран на ОАЭ 
и подчеркнул, что, как отмечалось во 
время телефонного разговора с Пре-
зидентом Объединенных Арабских 
Эмиратов 28 февраля, наша страна 
находится рядом с ОАЭ.

Во время телефонного разгово-
ра также был проведен обмен мне-
ниями по вопросам, представляю-
щим взаимный интерес.

Сообщения  
пресс-службы Президента

5 марта Президент Латвийской 
Республики Эдгарс Ринкевичс 
позвонил Президенту Азербайд-
жанской Республики Ильхаму 
Алиеву.

Во время телефонного разгово-
ра Президент Латвии заявил, что ре-
шительно осуждает атаку со сторо-
ны Исламской Республики Иран на 
территорию Азербайджана с исполь-
зованием беспилотных летательных 
аппаратов. Эдгарс Ринкевичс выра-
зил солидарность с Азербайджан-

ским государством и народом в связи 
с произошедшим инцидентом, поже-
лал скорейшего выздоровления по-
страдавшим во время атаки.

Президент Ильхам Алиев по-
благодарил Президента Латвии за 
телефонный звонок и за проявлен-
ную позицию.

В ходе беседы главы государств 
провели обмен мнениями о текущем 
состоянии двусторонних отношений 
между Азербайджаном и Латвией, 
будущих контактах и перспективах 
сотрудничества.

5 марта Президент Республи-
ки Узбекистан Шавкат Мир-
зиёев позвонил Президенту 
Азербайджанской Республики  
Ильхаму Алиеву.

Шавкат Мирзиёев решительно 
осудил атаки Ирана против Азер-
байджана с использованием беспи-
лотных летательных аппаратов, вы-
разил полную поддержку Узбекиста-
на Азербайджану, подчеркнул, что 
его страна всегда находится рядом 
с Азербайджаном.

Президент Ильхам Алиев побла-
годарил Президента Узбекистана за 

телефонный звонок и проявленную 
поддержку.

Глава нашего государства проин-
формировал о произошедшем инци-
денте, отметил, что в настоящее вре-
мя ситуация находится под полным 
контролем.

В ходе телефонного разговора были 
обсуждены перспективы дальнейше-
го развития дружественных, брат-
ских и союзнических отношений меж-
ду Азербайджаном и Узбекистаном.

Главы государств еще раз подтвер-
дили, что Азербайджан и Узбекистан 
и впредь будут постоянно поддержи-
вать друг друга.

5 марта премьер-министр Грузии 
Ираклий Кобахидзе позвонил 
Президенту Азербайджанской 
Республики Ильхаму Алиеву.

Решительно осудив атаку Ислам-
ской Республики Иран на Нахчы-
ванскую Автономную Республику 
Азербайджана с использованием 
беспилотных летательных аппара-
тов, Ираклий Кобахидзе выразил со-
лидарность с Азербайджанским го-
сударством и народом. Премьер-ми-

нистр Грузии пожелал скорейшего 
выздоровления пострадавшим в ре-
зультате атаки.

Президент Ильхам Алиев побла-
годарил Ираклия Кобахидзе за те-
лефонный звонок и продемонстри-
рованную позицию.

В ходе телефонного разговора 
был проведен обмен мнениями о пер-
спективах двустороннего сотрудни-
чества между Азербайджаном и Гру-
зией и вопросах, представляющих 
взаимный интерес.
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Трудно переоценить значение 
Первого тюркологического 

съезда, состоявшегося в Боль-
шом актовом зале Президиума 
НАНА ровно век назад и от-
крывшего важный этап в на-
учно-культурной интеграции 
тюркских народов, а также поло-
жившего начало его идейно-те-
оретическому наследию в кон-
тексте современных реалий.

       Галия АЛИЕВА

Это выдающееся событие в науч-
но-культурной жизни Азербайджа-
на и всего тюркского мира ХХ века, 
столетие которого было недавно тор-
жественно отмечено в том же зале, 
что и в феврале 1926 года, состоя-
лось в рамках соответствующего 
Распоряжения Президента Ильха-
ма Алиева.

Международная конференция 
«Основатели и уроки Первого тюр-
кологического съезда: история и со-
временность» собрала в Баку пред-
ставителей науки, дипломатическо-
го корпуса, медиа, общественных 
и государственных деятелей, депу-
татов Милли Меджлиса, более сот-
ни гостей из тюркоязычных стран. 
Это и понятно, ведь съезд 1926 года 
- это событие поистине историче-
ского масштаба, сыгравшее исклю-
чительную роль в культурном объ-
единении тюркских народов, обла-
дающих общим богатым прошлым 
и древним наследием. Поэтому глав-
ной целью юбилейной конференции 
в Баку стало системное обсуждение 
наиболее актуальных проблем тюр-
кологии - языка, истории, этногра-
фии, литературы и культуры. 

От исторической памяти - 
к настоящему  

взаимодействию

По мнению экспертов, между-
народный форум в Академии наук 
Азербайджана имеет поистине исто-
рическое звучание, потому что воз-
вращает научному сообществу мас-
штаб и стратегическую глубину идей 
Первого тюркологического съезда, 
который был не просто научным фо-
румом, а событием, изменившим оп-
тику гуманитарного знания: тогда 
впервые прозвучала мысль о необ-
ходимости общей методологии для 
изучения языка, литературы, пись-
менности и духовного наследия всех 
тюркских народов. Эта мысль и се-
годня определяет направление ис-
следований во всем тюркском мире.

Столетний интервал наглядно 
показал, что идеи первого съезда 
не потеряли актуальности - наобо-
рот, они получили новое дыхание 
в XXI веке. Если участники Курул-

тая 1926 года мечтали о единой на-
учной платформе, то современные 
технологии позволяют превратить 
эту мечту в инфраструктуру: еди-
ные цифровые корпуса, TEI-кодиро-
вание письменных памятников, со-
временные реестры и базы данных, 
международные исследовательские 
сети. Таким образом, конференция 
в Баку стала символом перехода от 
исторической памяти к практиче-
ским, технологически подкреплен-
ным механизмам научного взаимо-
действия.

Как отметил в своем выступле-
нии открывший мероприятие пре-
зидент НАНА академик Иса Га-
биббейли, одним из величайших 
исторических достижений Перво-
го тюркологического съезда стало 
принятие единого тюркского алфа-
вита с латинской графикой. И это - 
несмотря на сложные политические 
условия того времени. «Баку с нача-
ла XIX века, - заявил он, - является 
одним из центров научного и куль-
турного развития тюркского мира, 
а богатый научный и культурный 
потенциал Азербайджана является 
важным примером для всего регио-
на как потенциал одной из первых 
тюркских стран, которая после об-
ретения независимости официаль-
но осуществила переход на латин-
скую графику. Кроме того, на очеред-
ном заседании комиссии по единому 
тюркскому алфавиту, состоявшем-
ся в Баку по инициативе Междуна-
родной тюркской академии и Ор-
ганизации тюркского языка, было 
достигнуто соглашение по едино-
му тюркскому алфавиту, состояще-
му из 34 букв. Это, безусловно, важ-
ный шаг в формировании общего 
культурного и научного простран-
ства в современном тюркском мире. 
И, конечно, участие ведущих тюрко-
логов мира в бакинской конферен-

ции будет стимулировать развитие 
тюркологии, позволит укрепить на-
учную коллаборацию».

Многогранная 
стратегия

Больше всего участников - поряд-
ка ста человек - приехало из Турции. 
В своих выступлениях президент Ин-
ститута Юнуса Эмре профессор Аб-
дуррахман Алий, замминистра куль-
туры и туризма Сердар Чам, замми-

нистра национального образования 
доцент Джелиле Орен Октен, посол 
Турецкой Республики в нашей стра-
не профессор Бироль Акгюн, депутат 
Великого национального собрания 
Турции, зампредседателя AK Parti, 
башкан по связям с тюркскими госу-
дарствами профессор Кюршат Зорлу, 
президент Высшего совета по вопро-
сам культуры, языка и истории име-
ни Ататюрка профессор Дерья Орс, 
глава Турецкого лингвистического 
общества профессор Осман Мерт, 
директор Института исследований 
тюркской культуры профессор Ах-
мет Биджан Эрджиласун были еди-
нодушны во мнении, что столетний 
юбилей Первого тюркологического 
съезда, ставшего по сути великой ин-

теллектуальной платформой, важен 
с точки зрения переоценки интеллек-
туального наследия тюркского мира, 
обсуждения актуальных вопросов 
тюркологии и расширения возмож-
ностей для научного сотрудничества, 
ведь тюркология  - это не только об-
ласть науки, но и многогранное стра-
тегическое направление, включающее 
историю, культурное взаимодействие, 
дипломатическое видение, языковую 
и образовательную политику, и что 
особенно важно - сообщество тюр-

кологов, объединенное общими це-
лями, может занять более сильную 
и эффективную позицию на между-
народном уровне.

По словам Дерья Орса, Первый 
тюркологический конгресс стал од-
ним из основополагающих этапов 
в истории национального самосо-
знания тюркских народов, ведь идеи, 
озвученные на нем, способствовали 
единству тюркских народов, укрепле-
нию культурной интеграции и вос-
становлению моральной солидарно-
сти. «В ходе девятидневного заседа-
ния впервые среди тюрков системно 
обсуждались вопросы общей наци-
ональной идентичности, алфавита 
и орфографии, а одной из главных 
тем повестки дня Курултая был пе-

реход на новый единый тюркский ал-
фавит на основе латинской графики. 
В качестве практического результа-
та этой идеи 3 ноября 1928 года Ту-
рецкая Республика перешла с араб-
ского алфавита на латинский», - ре-
зюмировал профессор Орс.

Тюркология на этапе  
стратегической зрелости

Отметим, что конференция в Баку 
вызвала большой резонанс в тюркском 
мире не только Турции и Азербайд-
жана, но и Турецкой Республики Се-
верного Кипра, Северной Македонии, 
Великобритании, Бельгии - об этом 
свидетельствуют многочисленные 
публикации в ряде ведущих СМИ.

Один из примеров взаимодей-
ствия с зарубежными коллегами на 
постсоветском пространстве - Ре-
спублика Казахстан. Как отметила 
в эксклюзивном интервью газете «Ба-
кинский рабочий» замдиректора по 
науке Института литературы и ис-
кусства им.М.О.Ауэзова при Науч-
но-техническом комитете Минобр-
науки РК Альмира Калиева, для Ка-
захстана диалог с тюркским миром 
в рамках бакинского форума имеет 
особое значение. «Каждая страна - 
важная точка тюркского интеллек-
туального пространства, и каждая 
опирается на собственную академи-
ческую традицию, - поделилась уче-
ный.  - В нашей стране эта традиция 
сформировалась от Ахмета Байтур-
сынова и Кудайбергена Жубанова до 
Мырзатая Жолдасбекова, Алмы Кы-
раубаевой и Каржаубая Сарткожау-
лы. В Азербайджане - от классиков 
бакинской школы до современных 
исследовательских центров. Объеди-
няя эти линии, конференция созда-
ла пространство, в котором истори-
ческая преемственность встречается 
с современной научной динамикой.

Более того, историческая значи-
мость конференции в Баку - в ее кон-
солидирующей силе: столетие пер-
вого съезда перестает быть просто 
юбилеем, это момент трансформа-
ции тюркологии как целостной дис-
циплины от рунических памятни-
ков до современной литературы, от 
архивов до цифровых карт и репо-
зиториев. Впервые после 1926 года 
тюркская ученая среда собирается 
не только для обсуждения текущих 
вопросов, но и для стратегического 
разговора о будущем гуманитарной 
интеграции. В центре этого разгово-
ра - письменное наследие, посколь-
ку именно тексты формируют непре-
рывную линию культурной памяти. 
По сути, конференция продемонстри-
ровала, что тюркология входит в этап 
стратегической зрелости, а научное 
единство, о котором мечтали тюрко-
логи сто лет назад, становится реаль-
ным благодаря открытому сотрудни-
честву тюркских стран, объединенных 
общим наследием и современными 
методами его изучения. Именно эта 
связка прошлого и будущего превра-
щает бакинский форум в поистине 
историческое событие».

Великая интеллектуальная платформа
Историческая значимость Международной тюркологической конференции - в ее консолидирующей силе

Международная тюркологическая конферен-
ция в НАНА создала пространство, в кото-
ром историческая преемственность встре-
чается с современной научной динамикой

5 марта объекты гражданской 
инфраструктуры в Нахчыван-
ской Автономной Республике 
подверглись атаке с применени-
ем двух беспилотных летатель-
ных аппаратов (БПЛА), снаб-
женных дистанционно управля-
емой взрывчатой боеголовкой. 
Дроны были запущены с тер-
ритории Исламской Республи-
ки Иран.

В ходе предварительного след-
ствия установлено, что один из дро-
нов попал непосредственно в здание 
терминала Международного аэро-
порта Нахчыванской АР, второй – 
упал в непосредственной близости 
от школы, расположенной в селе Ше-
керабад Бабекского района.

Об этом БР сообщили в пресс-служ-
бе Генеральной прокуратуры Азер-
байджана.

В результате инцидента нанесен 
значительный ущерб объекту граж-
данской инфраструктуры, а именно 
административному зданию, и ра-

боте Нахчыванского международ-
ного аэропорта, а также имело ме-
сто преднамеренное и незаконное 
нарушение работы аэропортовых 
служб; гражданский самолет, вы-
полнявший рейс №264 по маршруту 
Нахчыван-Баку, был вынужден раз-
вернуться в воздухе в направлении 
Баку из соображений безопасности.

Кроме того, в результате инци-
дента телесные повреждения раз-

личной степени тяжести получили 
четыре гражданских лица:

- Велиева Рейхане Сабир гызы, 
1986 года рождения,

- Зульфугарлы Зульфугар Мамед 
оглу, 1996 года рождения,

- Аскеров Мехди Метлеб оглу, 
1996 года рождения (все трое - со-
трудники Нахчыванского аэропорта),

- Джафаров Асад Видади оглу, 
1998 года рождения (пассажир, ожи-

давший посадки на самолет).
Пострадавшим была оказана 

надлежащая медицинская помощь, 
и в настоящее время они проходят 
лечение в больнице под наблюде-
нием врачей.

По факту Генеральная прокура-
тура Азербайджанской Республики 
возбудила уголовное дело по ста-
тьям 214.2.1, 214.2.3, 214.2.4 («Тер-
роризм») и 270-1.3 («Акты, создаю-
щие угрозу безопасности авиации») 
Уголовного кодекса, предваритель-
ное расследование поручено След-
ственному управлению Генераль-
ной прокуратуры.

В настоящее время сотрудники 
прокуратуры совместно с надлежа-
щими государственными органами 
осмотрели место преступления, со-
брали вещественные доказательства, 
взяли предварительные показания 
у потерпевших и свидетелей, а так-
же проводят многочисленные след-
ственные действия с привлечением 
соответствующих экспертов.

Кроме того, проводятся техниче-

ские исследования на предмет про-
исхождения и маршрута управле-
ния БПЛА.

В рамках предварительного рас-
следования все обстоятельства дан-
ной атаки на территорию Азербайд-
жанской Республики, совершенной 
с нарушением норм и принципов 
международного права, будут объ-
ективно, полно и всесторонне рас-
следованы,  будут обеспечены не-
обходимые меры для привлечения 
виновных к ответственности в со-
ответствии с предусмотренной за-
конодательством процедурой.

Генеральная прокуратура за-
являет, что обстрел гражданского 
населения и объектов стратегиче-
ской инфраструктуры является гру-
бым нарушением основных прин-
ципов международного гуманитар-
ного права.

Необходимые следственно-опе-
ративные мероприятия по уголовно-
му делу продолжаются, обществен-
ности будет предоставлена допол-
нительная информация.

Расследование будет всесторонним и объективным
Генпрокуратура: Возбуждено уголовное дело в связи с дроновыми атаками

Министры на связи

Джейхун Байрамов  
и Хакан Фидан осудили 

дроновую атаку Ирана 
по Азербайджану

5 марта министр иностранных 
дел Турции Хакан Фидан позво-
нил министру иностранных дел 
Азербайджана Джейхуну Бай-
рамову.

Как сообщили в Управлении 
пресс-службы Министерства ино-
странных дел, в ходе телефонного 
разговора был выражен решитель-
ный протест по поводу вчерашней 
ракетной атаки Исламской Республи-
ки Иран в направлении Турции и се-
годняшней дроновой атаки по Азер-
байджану. Отмечалось, что подоб-
ные атаки неприемлемы.

Подчеркивалось, что эти атаки 
противоречат нормам и принципам 
международного права и способству-
ют усилению эскалации в регионе.

В ходе телефонного разговора было 
отмечено, что для обеспечения безо-
пасности полетов в Нахчыван будут 
временно организованы рейсы само-
летов в аэропорт Ыгдыра.

Министры подчеркнули значение 
продолжения координационной ра-
боты, вытекающей из стратегического 
союзничества между двумя странами.

***
Сейид Аббас Арагчи  

заявил о начале  
расследования дроновой 

атаки на Нахчыван

5 марта министр иностранных 
дел Ирана Сейид Аббас Арагчи 
позвонил министру иностран-
ных дел Азербайджана Джейху-
ну Байрамову.

Как сообщили в Управлении 
пресс-службы Министерства ино-
странных дел Азербайджана, в ходе 
телефонного разговора Джейхун Бай-
рамов решительно осудил дроновые 
атаки, совершенные Исламской Респу-
бликой Иран по территории Нахчы-
ванской Автономной Республики Азер-
байджанской Республики, и выразил 
решительный протест в связи с эти-
ми ударами. Подчеркивалось, что эти 
атаки по территории Азербайджана 
противоречат нормам и принципам 
международного права и способству-
ют росту напряженности в регионе.

Иранский министр выразил обес-
покоенность в связи с дроновыми ата-
ками по территории Нахчыванской 
Автономной Республики. Подчерки-
валось, что иранская сторона и воен-
ные начали расследование данного 
инцидента. Иранский министр поже-
лал выздоровления раненым граж-
данским лицам.

Отмечалось, что азербайджанская 
сторона ожидает извинений со сто-
роны Ирана в связи с атакой, предо-
ставления в кратчайшие сроки разъ-
яснений по итогам расследования, 
а также принятия необходимых мер 
для недопущения подобных случа-
ев в будущем.

***
Гидеон Саар осудил  

дроновые атаки  
на Нахчыван

5 марта министр иностранных 
дел Государства Израиль Гидеон 
Саар позвонил министру ино-
странных дел Азербайджана 
Джейхуну Байрамову.

Как сообщили в Управлении 
пресс-службы Министерства ино-
странных дел Азербайджана, в ходе 
телефонного разговора стороны про-
вели обмен мнениями по поводу ра-
стущих рисков безопасности в реги-
оне, в частности военной напряжен-
ности и ее влияния на региональную 
стабильность.

Джейхун Байрамов проинфор-
мировал своего израильского кол-
легу о дроновых атаках, совершен-
ных 5 марта Исламской Республикой 
Иран по территории Нахчыванской 
Автономной Республики Азербайд-
жанской Республики. Подчеркива-
лось, что данный шаг противоречит 
суверенитету нашей страны, а так-
же нормам и принципам междуна-
родного права.

Израильская сторона осудила эту 
атаку, назвав ее неприемлемой, и вы-
разила солидарность с нашей страной.

АЗЕРТАДЖ
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Любые экономические транс-
формации - будь то посту-

пательные реформы или каче-
ственные прорывы - неизбежно 
выходят за рамки хозяйствен-
ной сферы и приобретают отчет-
ливое политическое измерение, 
конвертируясь в дипломатиче-
ский капитал. Во все времена 
общества стремились к мате-
риальной самодостаточности 
- не только ради достатка, но 
и ради устойчивости и защи-
щенности. Экономическая опо-
ра служит фундаментом безо-
пасности.

Тофик АББАСОВ, 
политический обозреватель

Когда на кону стоят судьбы на-
родов и государств, значение эконо-
мических достижений возрастает 
многократно. Укрепляя хозяйствен-
ный потенциал, страны одновремен-
но усиливают свои позиции в сфере 
безопасности. История знает немало 
примеров, когда государствам уда-
валось выправить экономическую 
ситуацию и на этой основе превра-
тить социально-экономическую ста-
бильность в серьезный геополити-
ческий ресурс.

На этом фоне призывы отдельных 
сил в Армении отказаться от эконо-
мического взаимодействия с Азер-
байджаном выглядят по меньшей 
мере недальновидно. Либо их сто-
ронники не осознают, к чему на про-
тяжении поколений стремятся об-
щества, добиваясь хозяйственной 
самостоятельности, либо не гото-
вы поступиться избыточными ам-
бициями. В любом случае трудно со-
гласиться с критикой в адрес пра-
вительства, которое предпочитает 
прагматизм декларативной «борь-
бе за престиж». Вопрос лишь в том, 
о каком именно престиже идет речь 
и чем он подкреплен в реальности.

Критики власти, не желающие 
примирения с Азербайджаном, от-
крыто призывают «не унижаться», 
однако при этом не предлагают ни 
внятной альтернативы, ни проду-
манной стратегии действий. Все это 
происходит в момент, когда Арме-
ния фактически остается в состо-
янии ожидания - рассчитывая на 
некие внешние преференции, но 
не формируя собственных устой-
чивых опор развития.

Находясь во власти иллюзий, 
некоторые заявляют, будто армя-
нам навязывают выбор между до-
стоинством и экономическим ро-
стом, представляя расширение эко-
номических контактов как форму 
унижения. Между тем подобная по-
становка вопроса подменяет раци-
ональный анализ эмоциональными 
лозунгами.

На этой волне самопровозгла-
шенные «патриоты» сделали объ-
ектом бескомпромиссной критики 
руководителей экономического бло-
ка. Те, в свою очередь, комментируя 
начавшееся экономическое взаимо-
действие с Азербайджаном, обраща-
ют внимание общества на преиму-
щества выхода страны из состояния 
изоляции и ограниченности. Речь 
идет о попытке рассматривать эко-
номическое сотрудничество не как 
уступку, а как инструмент преодо-
ления зажатости и расширения воз-
можностей для развития.

Дав волю бурной фантазии, а она 
замешана на безграничной беспар-
донности и некомпетентности, эти 
провидцы пытаются урезонить со-
отечественников, внушая им мысль, 
будто правительство согласилось на 
сдачу национальных интересов в об-
мен на преференции от Баку. Азер-
байджан, как известно, в односто-
роннем порядке стал конструировать 
каркас новых двусторонних отно-
шений, проявив очевидную добрую 
волю и яркую инициативу. 

Непримиримые словно этого 
не замечают и даже отказываются 
признать преимущества дешевого 
бензина из Азербайджана, скидоч-
ные цены на товары и изделия, кото-
рые с недавних пор стали поступать 
в их страну по только что открытым 
транзитам с восточного направления. 
Когда государственные чины в сво-
их видениях и комментариях ука-
зывают на новые привлекательные 

возможности торговли с Азербайд-
жаном, непримиримые с ехидством 
начинают говорить о невозможно-
сти принятия плюсов по моральным 
соображениям. Они в них, вопреки 
здравой логике, видят не проявле-
ние прагматизма, а воплощение по-
раженчества. 

Впервые о своевременности вос-
становления экономических отно-
шений Иревана с Баку в недавнем 
поствоенном прошлом заговорил 
спикер парламента Армении Ален 
Симонян, который по свежим сле-
дам после Победы Азербайджана за-
глянул вперед и высказал опережаю-
щую мысль. Он сказал, что налажи-

вание обмена между хозяйственными 
субъектами двух соседей поможет 
наладить полноценные торговые от-
ношения, и в будущем они окажут 
положительное воздействие на оздо-
ровление ситуации в регионе. 

В ответ горячие «патриоты» пото-
ропились дезавуировать высказыва-
ние главы парламента, воспользовав-
шись аргументом в пользу неминуе-
мого реванша. Им все еще невдомек, 
что они попросту не могут наладить 
связь с реалиями, посему не умеют 
соизмерить свои планы, желания 
с возможностями. 

Баку закрепил свое неоспоримое 
преимущество в регионе, застолбив 
за собой серьезный гандикап. Даже 
если Армения станет спешно вос-
станавливаться, форсировано на-
ращивать боевую мощь, она не смо-
жет, во-первых, одолеть Азербайд-
жан, а, во-вторых, накопить кратно 
превосходящий военно-технический 
потенциал. 

А если рассматривать проблему 
перманентного соперничества двух 
соседей в зеркале истории, станет оче-
видно, что армяне всегда старались 
навязывать азербайджанцам борь-
бу, в которой оказывались на пару 
шагов впереди. Связано это было 
с тем, что они непременно вынаши-
вали грязные боевые планы, тогда 
как азербайджанцы, как и подоба-
ет истинным хозяевам земли, при-
ютившим пришлых, ориентирова-
лись на сосуществование. 

Коварство, кровожадность и алч-
ность давали новоселам тактические 
преимущества, но не стратегические. 
Так и они таяли после того, как азер-
байджанцы, перегруппировав силы, 
оказывались вынужденными дать 
заслуженный отпор неблагодарным.    

События осени 2020 года - 44-днев-
ная война расставила все по местам, 
показав представителям пришлой 
нации Кавказа, кто в доме хозяин. 
Больше ставка на хитрое опереже-
ние, обман и лицемерие не смогут 
стать ресурсом, обеспечивающим 
хайскому племени превосходство. 
В затянувшемся межнациональном 
противостоянии Баку воссоздал тот 

режим, который напрашивался с са-
мого начала, с того самого времени, 
как армяне оказались в пределах ис-
конных тюркских земель. 

8 августа 2025 года стало новой 
точкой отсчета для двух народов, ко-
торым объективно предстоит сосуще-
ствовать в мире. Путь к этому рубе-
жу во многом определила последова-
тельная линия Президента Ильхама 
Алиева, чья деятельность на меж-
дународной арене рассматривает-
ся сторонниками как вклад в фор-
мирование устойчивой архитекту-
ры мира и безопасности.

Показательно, что Президент США 
Дональд Трамп публично демонстри-
рует уважительное отношение к азер-
байджанскому лидеру, подчеркивая 
готовность к сотрудничеству по клю-
чевым направлениям глобальной по-
вестки. Подобные сигналы усилива-
ют дипломатические позиции Баку 
и придают дополнительный вес до-
стигнутым договоренностям.

Готовы ли граждане Армении за-
правлять автомобили азербайджан-
ским топливом, принять протяну-
тую Баку руку мира и развивать тор-
гово-экономические связи - вопрос 
общественных настроений и вну-
тренней дискуссии. Однако полити-
ческая реальность складывается не-
зависимо от эмоционального фона. 
Применение принципа «мир через 
силу» позволило азербайджанскому 
руководству добиться результатов, 
которые оно трактует как стратеги-
ческие - не только для своей страны, 
но и для региональной стабильно-
сти в целом. Международное сооб-
щество дало этим шагам свою оцен-
ку, тогда как степень их принятия 
соседним обществом остаётся пред-
метом отдельного диалога.

Тем, кто пытается противопо-
ставить выгоду и патриотизм, сто-
ило бы обратиться к историческому 
опыту - без избирательности и само-
оправданий. История нередко служит 
не инструментом трезвого анализа, 
а источником взаимных обвинений, 
где каждая сторона видит лишь чу-
жие ошибки, игнорируя собствен-
ные просчеты.

За более чем столетие в обще-
ственном сознании накопилось не-
мало стереотипов, обид и политиче-
ских мифов. Они нередко подменяют 
прагматичное мышление эмоциональ-
ными установками и мешают выра-
ботке рациональной стратегии раз-
вития. Возможно, при ином подходе 
акцент был бы сделан на внутрен-
ней консолидации, экономической 
самодостаточности и отказе от за-
вышенных ожиданий - тогда и про-
странство для самостоятельных ре-
шений оказалось бы шире.

Однако произошло иначе. Ориен-
тация на внешние центры силы и на-
дежды на поддержку «старших пар-
тнеров» сформировали зависимую 

модель поведения, где ответствен-
ность за неудачи часто переклады-
вается на других. После поражения 
во второй Карабахской войне по-
добные настроения лишь усилились: 
в общественном дискурсе зазвучали 
упреки в адрес внешних игроков, ко-
торые «не вмешались» или «не под-
держали» в полной мере.

Тем не менее устойчивое развитие 
невозможно без пересмотра преж-
них подходов. Если политические 
силы в течение длительного време-
ни ограничивались символически-
ми жестами и громкой риторикой, 
не подкрепленной реальными эко-
номическими и институциональны-
ми достижениями, то закономерно 
возникает вопрос о необходимости 
смены стратегии. В этих условиях ра-
ционально оценивать инициативы, 
способные принести конкретные пре-
имущества, а не отвергать их лишь 
по инерции прежних установок.

Сколько можно заниматься са-
мобичеванием, плакаться и негодо-
вать по поводу утраты Карабаха, ко-
торый никогда не был армянским?! 
Он вернулся в родную гавань по за-
кону высшей справедливости, кото-
рый рассудил все по совести. 

Все разговоры о «некомпетент-
ности» армянской власти, «авантю-
ризме» или «бедности мышления», 
которые якобы объясняют прошлые 
неудачи, в реальности - пустые жа-
лобы, не подкрепленные анализом. 
В лучшем случае это разговоры в поль-
зу бедных.

Сила не нуждается в оправда-
нии, и именно ее проявил Азербайд-
жан. Вместо того чтобы ломать го-
лову над тем, что было предопреде-
лено исторической и политической 
логикой, разумнее оставить позади 
отжившие сценарии и сосредото-
читься на новой волне возможно-
стей. Понимание реальности, праг-
матичный подход и готовность ис-
пользовать открывающиеся шансы 
позволяют строить устойчивое бу-
дущее, а не застревать в сожалени-
ях о прошлом.

Если кто-то до сих пор не понял, 
пусть усвоит раз и навсегда: страни-
ца Карабаха для Армении закрыта. 
Новую главу пишет Азербайджан 
- страна, которая вынуждена бук-
вально облагораживать землю, поч-
ти три десятилетия пребывавшую 
под гнетом чуждой власти.

Историческое и культурное на-
следие региона долгие годы подвер-
галось пренебрежению. Именно этим 
демонстрировалось, кому на самом 
деле принадлежала Карабахская оби-
тель: ее веками создавал, строил и со-
хранял азербайджанский народ. Се-
годня он восстанавливает террито-
рию, стирая все следы разрушений 
и чуждых влияний, оставленных се-
паратистами и прочими недобросо-
вестными силами. Важнее всего, что 
этот вопрос решен окончательно - 
без возможности возврата к преж-
нему порядку.

А что до новой волны, которую 
задал Баку, она вполне удобовари-
ма и выгодна для всех. Воспользу-
ются ли ею армяне - это их пробле-
ма. Азербайджан умеет создавать ре-
жим благоприятствования для себя 
и соседей, кому это любо. Всем, кто 
проявляет интерес, - и карты в руки. 

Благородство и инициативность 
- это преимущества тех, кто в состо-
янии творить и дарить доброе и веч-
ное. Полезные игроки с себе подоб-
ными быстро находят общий язык. 
И слава Богу!

Сила не ждет оправдания
Прагматизм и экономика формируют дипломатический капитал

История знает нема-
ло примеров, когда го-

сударствам удавалось 
выправить экономи-

ческую ситуацию и на 
этой основе превра-

тить социально-эко-
номическую стабиль-

ность в серьезный гео-
политический ресурс

Евросоюз объявил о выделении 
€15 млн на укрепление устойчиво-
сти страны, часть которых, по сло-
вам Каллас, направлена на выяв-
ление и анализ внешнего влияния. 
Однако за технической формули-
ровкой о «гибридных угрозах» про-
сматривается более сложная поли-
тическая логика.

С точки зрения действующей 
армянской власти, речь идет пре-
жде всего о минимизации рисков 
в период выборов. После заметного 
охлаждения отношений с Москвой 
в Иреване не скрывают опасений, что 
Россия может использовать инфор-
мационные и сетевые инструменты 
влияния для давления на правящую 
команду. Привлечение европейской 
структуры создает внешний контур 
защиты и вместе с тем формирует 
рамку интерпретации возможных 
кризисов: любые скандалы, проте-
сты или информационные кампании 
автоматически будут вписываться 
в логику «внешнего вмешательства».

Второй аспект - легитимацион-
ный. Наличие миссии ЕС позволя-
ет заранее заручиться политической 
поддержкой Брюсселя в случае спор-
ных результатов голосования. Это 
серьезный ресурс в ситуации, когда 
парламентское большинство правя-
щей партии «Гражданский договор» 
(69 из 107 мандатов) будет прохо-
дить проверку на устойчивость. Ев-
ропейское присутствие становится 
не только инструментом мониторин-
га, но и фактором международной 
валидации итогов.

Третий уровень - геополитиче-
ский. Запрос на такую миссию озна-
чает фактическое закрепление курса 
на углубление связей с ЕС и дальней-
шее дистанцирование от российской 
орбиты. В этом контексте заявление 
Каллас о необходимости большей 
«согласованности» внешней поли-
тики Армении с линией Евросою-
за и ожидания по присоединению 
к антироссийским санкциям выгля-
дят не случайным фоном, а частью 
более широкой стратегии. 

В Москве эти шаги восприни-
мают как попытку проецирования 
«молдавского сценария» на армян-
скую почву. Официальный предста-
витель МИД России Мария Захарова 
прямо назвала происходящее вме-
шательством во внутренние дела, 
а министр иностранных дел Сер-
гей Лавров ранее уже критиковал 
роль ЕС в электоральных процес-
сах на постсоветском пространстве.

Внутри самой Армении реакция 
также неоднозначна. Оппозиционные 
силы рассматривают европейскую 
инициативу как попытку внешней 
легитимации действующей власти 
и усиления контроля над инфор-
мационным пространством. С их 
точки зрения, под предлогом борь-
бы с гибридными угрозами может 
происходить перераспределение по-
литических возможностей в пользу 
правящей команды. При этом эко-
номический контекст остается клю-
чевым ограничителем. Армения глу-
боко интегрирована в евразийский 
рынок, и российское направление 
остается для нее системообразую-
щим. Потенциальное присоединение 
к санкционной политике ЕС стало 
бы серьезным вызовом для нацио-
нальной экономики. Именно поэто-
му европейская активность в изби-
рательный период воспринимается 
не только как инструмент демокра-
тической поддержки, но и как эле-
мент долгосрочной борьбы за стра-

тегическую ориентацию страны.
- В целом можно говорить о по-

степенной трансформации регио-
на: от конфронтационной и мили-
таристской риторики к прагматич-
ному сотрудничеству. Несмотря на 
сложную международную обстанов-
ку, включая напряженность вокруг 
Ирана, сохранение мира на Южном 
Кавказе остается приоритетом для 
всех сторон. Поэтому маловероят-
но, что нынешнее руководство Ар-
мении пойдет на шаги, которые мо-
гут подорвать достигнутый баланс 
и новые экономические возможно-
сти. Скорее всего, после выборов 
кардинальных изменений внешне-
политического курса не произой-
дет, - отметил в беседе с нами гру-
зинский политолог, директор цен-
тра стратегического планирования 
Грузии Леван Мамаладзе.

Инициатива с «гибридной груп-
пой» выглядит не просто вопросом 
информационной безопасности. Это 
инструмент политического страхо-

вания, механизм международной 
легитимации и одновременно мар-
кер выбора внешнеполитического 
вектора. 

- Если рассматривать ситуацию 
глубже, можно предположить, что 
армянское руководство постепен-
но стремится заменить прежние 
российские форматы присутствия 
более активным взаимодействием 
с европейскими структурами. В ус-
ловиях внутриполитической повест-
ки и предстоящих выборов армян-
ский истеблишмент заявляет о ри-
сках внешнего вмешательства, в связи 
с чем и поднимается вопрос о рас-
ширении миссии.

Что касается возможного при-
влечения военного компонента, то 
это действительно крайне чувстви-
тельный вопрос. Появление военной 
миссии ЕС вызвало бы жесткую ре-
акцию как со стороны Азербайджа-
на, так и со стороны России. Более 
того, это могло бы осложнить отно-
шения с США, учитывая их посред-
ническую роль в мирном процессе.

На сегодняшний день Армения 
во главе с премьер-министром Ни-
колом Пашиняном проводит более 
прагматичную и взвешенную поли-
тику. Отказ от максималистских тер-
риториальных амбиций и ставка на 
мирное урегулирование открыли для 
страны новые экономические пер-
спективы.

Подписание мирного соглаше-
ния с Азербайджаном, а также под-
держка региональной транспортной 
разблокировки со стороны Турции 
и США позволяют Армении вклю-
читься в развитие Среднего коридо-
ра - важного направления междуна-
родной торговли, логистики и энер-
гетического транзита, - подчеркнул 
Л.Мамаладзе.

Таким образом, Армения оказы-
вается в точке, где защита выборов 
от внешнего влияния сама становит-
ся частью более широкой конкурен-
ции за влияние. И от того, как будет 
реализован этот формат взаимодей-
ствия, зависит не только конфигу-
рация парламентского большинства 
в 2026 году, но и архитектура реги-
онального баланса в целом.

Европейский зонтик 
для Армении

 1
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Первое заседание Совета мира 
не сходит со страниц миро-

вой прессы и продолжает актив-
но обсуждаться в международ-
ном экспертном сообществе. По 
мнению многих аналитиков, эта 
встреча в Вашингтоне стала от-
правной точкой формирования 
новой архитектуры международ-
ного взаимодействия, основанной 
на принципах ответственности, 
взаимного уважения и практи-
ческого миротворчества.
 
Роман ТЕМНИКОВ,

       «Бакинский рабочий»

Безусловно, главными действу-
ющими лицами этого мероприятия, 
помимо главного основателя - Пре-
зидента США Дональда Трампа, ста-
ли Президент Азербайджана Ильхам 
Алиев и премьер-министр Армении 
Никол Пашинян. Именно к ним не-
однократно обращался в ходе свое-
го выступления хозяин Белого дома 
и именно на них он указывал, как на 
единственный свой реальный успех 
в деле миротворчества. Ибо, несмо-
тря на многочисленные заявления 
Трампа о восьми урегулированных 
им конфликтах, на самом деле он смог 
разрешить только один конфликт - 
армяно-азербайджанский. Поэтому 
участие лидеров обоих государств 
в Совете мира было столь важно для 
американского Президента.

Своим мнением по поводу пер-
спектив деятельности Совета мира 
в интервью газете «Бакинский ра-
бочий» поделилась депутат Милли 
Меджлиса Азербайджанской Респу-
блики Гюльшан Пашаева.

 
- Есть мнение, что Организация 

Объединенных Наций полностью 
парализована и не в состоянии по-
влиять ни на один вопрос. Вы со-
гласны с таким утверждением?

- Да, о «параличе» ООН говорил 
недавно и Президент Азербайджана 
Ильхам Алиев, который также заме-
тил, что альтернативы этой органи-
зации пока нет. Как известно, основ-
ными целями ООН, закрепленными 
в Уставе, являются поддержание меж-
дународного мира и безопасности, 
развитие дружественных отношений 
между нациями, содействие эконо-
мическому и социальному развитию, 
а также защита прав человека. Сегод-
ня ООН и более 30 связанных с ней 
организаций, включая  программы, 
фонды и специализированные уч-
реждения, продолжают оказывать 
содействие странам в таких обла-
стях, как здравоохранение и наро-
донаселение; искоренение нищеты 
и голода; соблюдение прав ребенка; 
упорядочение и гуманизация мер ре-
гулирования миграции и предостав-
ление гуманитарной помощи нуж-
дающимся в ней мигрантам, в том 
числе беженцам и внутренним пере-
селенцам; создание условий для ди-
алога между цивилизациями, куль-
турами и народами, основывающе-
гося на уважении общих ценностей; 
продвижение гендерного равенства 
и принципов социальной справедли-
вости, международно признанных 
прав человека и прав в сфере тру-
да и т.д. Однако о серьезных успехах 
в поддержании международного мира 
и безопасности, принятии эффектив-
ных коллективных мер для предот-
вращения и устранения угроз миру 
и подавления актов агрессии или дру-

гих нарушений мира согласно прин-
ципам справедливости и междуна-
родного права сегодня говорить не 
приходится.

Архитектура ООН в 1945 году 
создавалась для мира с относитель-
но стабильным балансом сил, в кото-
ром действовал сравнительно огра-
ниченный круг ведущих акторов. 
В настоящее время международная 
система стала многополярной и бо-
лее конфликтной. Право вето для по-
стоянных членов Совета Безопасно-
сти, призванное гарантировать рав-
новесие, зачастую используется для 
блокирования принятия необходи-
мых решений. А в результате при-
менения двойных стандартов одни 
действия подвергаются резкому осу-
ждению, а другие - одобрению, несмо-
тря на схожие правовые основания.

Как известно, для Азербайджана 
этот вопрос долгие годы имел прин-
ципиальное значение. Резолюции Со-
вета Безопасности, подтверждавшие 
территориальную целостность нашей 
страны, десятилетиями оставались без 
практического исполнения. Это про-
демонстрировало пределы возмож-
ностей международных механизмов 
при отсутствии политической воли 
ключевых игроков. Вместе с тем, ясно, 
что Баку не заинтересован в ослабле-
нии или полной ликвидации универ-
сальных институтов, тем более при 
отсутствии каких-либо альтерна-
тив. Для государств малого и сред-
него масштаба международное пра-
во и глобальные структуры остают-
ся важным элементом легитимности 
и предсказуемости на мировой аре-
не. Речь должна идти не о демонтаже 
системы, а о ее серьезной адаптации 
к новым геополитическим реалиям.

- Можно ли считать создание 
Совета мира первым камнем в ос-
нование строящегося нового ми-
ропорядка?

- Создание Совета мира по иници-
ативе и под эгидой Президента США 
Дональда Трампа - это попытка со-
здать более гибкий и эффективный 
международный орган по миростро-
ительству. Согласно Статье 1 Устава 
этой международной организации, он 
нацелен на осуществление функций 
в сфере миростроительства в соответ-
ствии с международным правом, на 
разработку  и распространение пере-

довых практик, которые могут при-
меняться всеми государствами и со-
обществами, стремящимися к миру. 
Совет мира нашел также свое отра-
жение и в Резолюции Совета Безопас-
ности ООН № 2803 (2025), которая 
рассматривает его «в качестве пере-
ходной администрации с междуна-
родной правосубъектностью». Совет 
«будет определять общий план вос-
становления Газы и координировать 
финансирование соответствующей 
деятельности согласно Комплексно-
му плану и сообразно соответствую-
щим международно-правовым прин-
ципам до тех пор, пока Палестинская 
национальная администрация успеш-
но не завершит программу своего ре-
формирования».

Таким образом, речь пока идет о то-
чечном мандате, а не о глобальной пе-
рестройке системы международной 
безопасности. Новый мировой поря-
док должен формироваться постепен-
но - через перераспределение силы, 
изменение ролей региональных дер-
жав и появление гибридных форма-
тов конструктивного взаимодействия, 
поскольку, как особо отметил Прези-
дент Ильхам Алиев, «новый мировой 
порядок не должен означать, что прав 
тот, кто сильнее». Для Азербайджана 
важно, чтобы любые новые механиз-
мы опирались на принципы сувере-
нитета, территориальной целостно-
сти и равноправия государств.

В этом контексте активизация аме-

риканской внешней политики и ини-
циативы Вашингтона представляют 
определенный интерес. Тем более что 
отношения между Азербайджаном 
и США за последний год демонстри-
руют тенденцию к прагматическому 
диалогу, в частности, предусматри-
вается деятельность в сферах регио-
нальной связности, экономических 
инвестиций, включая искусствен-
ный интеллект и цифровую инфра-
структуру, а также сотрудничество  
в области безопасности.

- Сможет ли Совет мира стать мо-
делью для решения других сложных 
ситуаций, помимо Газы?

- Судя по всему, инициированный 
Дональдом Трампом формат задумы-
вался как более гибкая альтернатива 
традиционным многосторонним ме-
ханизмам. В отличие от ООН, где ре-
шения часто блокируются из-за пра-
ва вето и сложных бюрократических 
процедур, Совет мира позициониру-
ется как оперативная коалиционная 
площадка, способная быстро моби-
лизовать финансовые ресурсы и по-
литическую поддержку. Если рассма-
тривать модель в прикладном смысле, 
то ее потенциал может проявляться 
в трех направлениях.

Во-первых, в формате коалиции 
заинтересованных государств. Совет 
мира объединяет страны, готовые до-
бровольно участвовать в конкретных 
инициативах - будь то гуманитарная 
помощь, восстановление инфраструк-
туры или стабилизационные миссии. 

Такой подход может быть воспроиз-
веден в других кризисных зонах, если 
имеются политическая воля и финан-
совые ресурсы.

Во-вторых, в механизме быстрой 
финансовой мобилизации.

Одним из результатов первого за-
седания стало объявление значитель-
ных финансовых обязательств. Если 
Совет сможет обеспечить прозрач-
ность и эффективность использова-
ния средств, это усилит его репута-
цию как инструмента практическо-
го миростроительства.

В-третьих,  - в политической сим-
волике. Сам факт создания новой плат-
формы отражает запрос на альтер-
нативные форматы международного 
взаимодействия. В условиях фрагмен-
тации мировой политики подобные 
структуры могут играть роль ad hoc 
инструментов для отдельных кризисов.

Однако существуют и объектив-
ные ограничения. Совет мира не обла-
дает универсальным членством, юри-
дически обязательными полномочи-
ями или механизмами принуждения. 
Его решения носят политический ха-
рактер и сильно зависят от готовно-
сти участников выполнять взятые на 
себя обязательства. Кроме того, эффек-
тивность модели будет напрямую за-
висеть от результатов работы по сек-
тору Газа, однако, если фактические 
итоги окажутся ограниченными, ин-
терполировать этот формат на другие 
конфликты будет сложно.

Следовательно, Совет мира потен-
циально может стать моделью для ре-
шения других сложных ситуаций - но 
пока только в формате важного и до-
полнительного инструмента, а не за-
мены традиционных международных 
институтов. Его дальнейшая эволю-
ция будет определяться тем, сможет 
ли он доказать свою эффективность 
на практике и пройти трудный путь 
от политической инициативы к полно-
ценной структуре, обладающей меж-
дународной легитимностью.

- По словам Трампа, Совет мира 
будет контролировать ООН и обе-
спечивать ее правильную работу. Ну-
ждается ли ООН в подобном кон-
троле, и не получится ли так, что од-
нажды Совет мира заменит ООН?

- Действительно, Дональд Трамп 
говорил о том, что «Совет мира будет 
практически контролировать деятель-
ность Организации Объединенных 
Наций и следить за ее надлежащим 
функционированием». Наряду с этим 
он пообещал американскую помощь 
для ее «укрепления», заявив, что «мы 
будем очень тесно сотрудничать с Ор-
ганизацией Объединенных Наций», 
и даже выразил оптимизм по пово-
ду того, что ООН, в конечном итоге, 
«реализует свой потенциал». В связи 
с этим, заметим, что вопрос реформи-
рования ООН активно обсуждается 
уже десятилетиями. Критика касает-
ся прежде всего механизмов Совета 
Безопасности, права вето, сложности 
принятия решений и политизации по-
вестки. Многие государства призна-
ют необходимость модернизации ор-
ганизации, однако реформирование 
и «контроль» - это разные категории.

Что касается гипотетической воз-
можности замены ООН Советом мира, 
то для того, чтобы новая структура 
смогла ее заменить, потребовалась бы 
глобальная трансформация всей си-
стемы международных договоров, что 
практически нереализуемо без согла-
сия подавляющего большинства го-
сударств.

Гибкая альтернатива
Совет мира позиционируется как оперативная коалиционная площадка, но не замена ООН

Гюльшан Пашаева:

Для государств малого и среднего масштаба 
международное право и глобальные струк-
туры остаются важным элементом леги-
тимности и предсказуемости на мировой 
арене. Речь должна идти не о демонтаже 
системы, а о ее серьезной адаптации к но-
вым геополитическим реалиям

4 марта председатель Управле-
ния мусульман Кавказа шейх 
уль-ислам Аллахшукюр Па-
шазаде устроил в своей ре-
зиденции ифтар по случаю 
священного месяца Рамазан.

В мероприятии приняли участие 
Лейла Алиева и Арзу Алиева, а также 
руководители религиозных конфес-
сий, действующих в Азербайджане.

Церемония ифтара началась с чте-
ния аятов из Корана и молитвы Ра-
мазана. Председатель Управления 
мусульман Кавказа шейх уль-ислам 
Аллахшукюр Пашазаде рассказал 
о значении месяца Рамазан, отме-
тил государственно-религиозные 
отношения и атмосферу религи-

озной толерантности в Азербайд-
жане. Он сказал, что Азербайджан 
является государством, которое 
защищает в мире исламские цен-
ности, интересы, вносит важный 
вклад в исламскую солидарность, 
демонстрирует решительную по-
зицию в борьбе с исламофобией.

Затем выступили руководители 
религиозных конфессий, действую-
щих в Азербайджане, и другие гости. 
В выступлениях были высоко оцене-
ны предпринимаемые Азербайджа-
ном шаги на международном уровне 
по продвижению межрелигиозного 
и межкультурного диалога, подчерки-
валось, что наша страна сформировала 
в данной сфере образцовую модель.

После этого состоялся ифтар.

Лейла Алиева посетила Нари-
мановскую детскую клиниче-
скую больницу Республикан-
ского педиатрического центра.

В ходе посещения Лейла Алиева 
поинтересовалась состоянием здоро-
вья детей, проходящих стационар-
ное лечение в больнице с различны-
ми диагнозами, обстоятельно озна-
комилась с процессом их лечения 
и созданными условиями. Она так-
же встретилась с малолетними па-
циентами и их родителями, оказа-
ла им моральную поддержку, вру-
чила детям подарки.

Министр здравоохранения Тей-
мур Мусаев и временно исполняю-
щий обязанности исполнительно-
го директора TƏBİB Анар Исрафи-
лов подробно проинформировали 

Лейлу Алиеву о деятельности меди-
цинского учреждения, оказываемых 
специализированных медицинских 
услугах и имеющейся материаль-
но-технической базе. Отмечалось, 
что Наримановская детская клини-
ческая больница Республиканско-
го педиатрического центра в подчи-
нении TƏBİB является единствен-
ным в стране специализированным 
учреждением, оказывающим детям 
стационарные медицинские услу-
ги в области эндокринологии и ал-
лергологии.

В учреждении с использовани-
ем современного медицинского обо-
рудования проводятся диагности-
ческие и лечебные мероприятия, 
применяется комплексный подход 
к охране и восстановлению здоро-
вья пациентов.

В соответствии с поручением 
Президента Ильхама Алиева 
продолжается Великое возвра-
щение на освобожденные от 
оккупации территории.

На данном этапе в город Агдам 
переселяются 90 семей - 346 человек.

Переезжающие в город Аг-
дам - это семьи, ранее времен-
но проживавшие в различных 
регионах республики, в основ-
ном в общежитиях, санаториях и  

административных зданиях.
Возвращающиеся в родной край 

жители поблагодарили Президента 
Ильхама Алиева и Первого вице-пре-
зидента Мехрибан ханым Алиеву 
за всестороннюю государственную 
заботу. Они также выразили при-
знательность доблестной Азербайд-
жанской армии, героическим сол-
датам и офицерам, освободившим 
наши земли от оккупации, пожела-
ли упокоения душ шехидов, отдав-
ших жизнь на этом пути.

Великое возвращение в действии
В город Агдам переселяются еще 90 семей

По случаю священного месяца Рамазан
В Баку состоялась церемония ифтара 

Важная моральная поддержка
Лейла Алиева посетила Наримановскую детскую 

клиническую больницу  
Республиканского педиатрического центра
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Издревле сложилось так, что жизнь 
в городах оказывалась намного бо-
лее привлекательной и обеспеченной. 
Провинция кормила всех, в том чис-
ле и горожан, а последние, используя 
большей частью интеллектуальный 
труд и изобретательность, занима-
лись созданием основ общественной, 
политической, гуманитарной жизни. 
Этой особенностью она еще больше 
становилась притягательной для вы-
ходцев из периферии и провинции. 

Но иногда хлопоты, что выпада-
ли на долю горожан в связи с про-
блемными статьями их среды обита-
ния, по-настоящему превращались 
в бич. Нынешние вызовы и нелегкие 
испытания, с которыми сталкивают-
ся жители больших городов почти 
всех стран, уже заставляют подхо-
дить к поиску решений со всей от-
ветственностью и собранностью. 

Особенности глобализации, как 
уже свершившегося явления, заставля-
ют не только жителей городов и агло-
мераций, но и ученых, специалистов 
вплотную заниматься их проблема-
тикой. Решения находятся, но появ-
ляются не так часто, как хотелось бы. 
Острые вопросы и решения застав-
ляют считаться с собой, по-иному 
смотреть на положение вещей.

Города стремительно растут, 
и причиной тому не только мигра-
ция, естественный прирост населе-
ния, увеличение продолжительно-
сти жизни, но и факторы, связанные 
с расширением инфраструктурных 
ареалов. В определенной степени эти 
показатели радуют, но прилив эмо-
ций не может заслонить собой нали-
чие тревожных трендов, да еще про-
являющих признаки устойчивости. 

Традиционные и новые тенден-
ции, вызывающие растущее беспо-
койство, не обошли стороной и азер-
байджанские города, в особенности 
Баку, который бьет рекорды роста по 
нескольким характерным показате-
лям. Используя с пользой междуна-
родный опыт, Азербайджан и в этой 
ипостаси также воспользуется уже 
преимуществами наработанных мо-
делей. В этой связи большой инте-
рес вызывает 13-я сессия Всемир-
ного градостроительного форума 
(WUF13), одного из авторитетных 
мероприятий Организации Объе-
диненных Наций (ООН), который 
пройдет в середине мая в азербайд-
жанской столице. 

Бесспорно, сам факт проведения 
конференции в Баку демонстрирует 
растущее лидерство Азербайджана на 
глобальном уровне, свидетельствует 
о внимании сообщества к достиже-
ниям страны-хозяйки в разных сфе-
рах, в том числе и в области градо-
строительства, устойчивого развития 
и охраны окружающей среды. Одна-
ко особенности переживаемой эпохи 
таковы, что современники уже при-
выкли к стремительному устарева-
нию достижений, которые еще вче-
ра казались прорывными. Быстрый 
рост технологий, расширение круга 
возможностей искусственного интел-
лекта, новые тренды цифровизации 
подсказывают, что современник об-
речен быть в динамике во всем, что 
касается обновления поиска новых 
смыслов и обозначений в иннова-
циях и открытиях. 

WUF13 в Баку предоставит стра-
нам-участницам, а заявки на участие 
уже дали представители более чем 
165 государств, возможность пред-
метно обсудить накопленный за про-
шедшие годы опыт и найти новые, 
инновационные решения в сфере 
градостроительства. Речь в основ-
ном о главных вопросах повестки, 
где задачей стратегического харак-
тера стало продвижение устойчи-
вых и «умных» моделей градостро-
ительства.

Ключевыми приоритетами оста-
ются повышение качества жизни, ох-
рана окружающей среды и обеспече-
ние экономического развития. Пла-
номерный и устойчивый характер 
роста городов имеет жизненное зна-
чение для благополучия будущих по-
колений. Если учесть, что в страте-
гии развития Азербайджана фор-
мированию принципиально новой 

градостроительной политики, эко-
логической и экономической устой-
чивости отведено большое место, то 
становится ясно, что в самое ближай-
шее время страна получит идеаль-
ную возможность для пополнения 
баланса своих новых возможностей. 

Итак, с чем же идет страна-хозяйка 
к предстоящему форуму?! Баку нако-
пил положительную практику в деле 
расширения зеленых зон, в устойчи-
вом применении концепции «умно-
го города», а также в организации 
встреч высокого уровня по вопросам 
градостроительства в рамках COP29.

Участие ведущих специалистов 
и ученых страны в международных 
экспертных группах также являет 
собой значительный актив, и он, по 
сути, подтверждает наличие стра-
тегического видения в профильной 
сфере. В Баку в рамках WUF13 ожи-
дается широкоформатная дискуссия 
«дорожной карты» по созданию горо-
дов будущего не только для специа-
листов градостроительства, но и для 
глобальных игроков, работающих 
в сферах климата, инфраструктуры, 
технологий, сельского хозяйства и бла-
госостояния человека.

Накопление глобальных знаний 
и опыта по созданию человекоори-
ентированных, «умных» и устойчи-
вых городов в рамках масштабной 
программы сотрудничества с орга-
низацией UN-Habitat также окажет-
ся в орбите неформального поиска 
и обсуждений. Согласно резолюции, 
принятой на второй сессии Ассам-
блеи UN-Habitat (2023) была сфор-
мирована международная группа 
экспертов для подготовки докумен-

та под названием «Международное 
руководство ООН по человекоори-
ентированным «умным» городам». 
Ее формирует 31 ведущий специ-
алист из 24 стран, и символично, 
что в ней работают два азербайд-
жанских представителя. 

Это позволяет утверждать, что 
Азербайджан является одной из не-
многих стран, вносящих практиче-
ский и интеллектуальный вклад в раз-
витие глобальной концепции гра-
достроительства. Подготовленный 
международной экспертной группой 
проект «Международное руковод-
ство по человекоориентированным 
умным городам» должен стать гло-
бальной «дорожной картой» в сфе-
ре планирования и управления го-
родами будущего. Примечательно, 
что Азербайджан присоединяется 
к работе над глобальными вызовами 
не в роли наблюдателя, а как актив-
ный и инициативный игрок, имею-
щий свои взгляды и предложения ка-
сательно актуальных направлений.

В настоящее время научно-прак-
тический авангард страны имеет чет-
кие предложения и наработки по 
таким актуальным направлениям, 
как «Зеленое» строительство, энер-
гоэффективность зданий и преодо-
ление климатического кризиса в го-
родах», «Мобильность и «зеленый» 
городской транспорт», «Природа, 
здравоохранение и аграрные вопро-
сы в городах», «Механизмы финан-
сирования устойчивого и экологи-
чески безопасного развития горо-
дов» и другие.

Страна-хозяйка выразила готов-
ность поделиться собственным опы-
том в таких важных ипостасях, как 
социальное благополучие населения, 
экологический баланс и внедрение 
технологических инноваций. Они 
вместе формируют стержень стра-
тегической линии развития столи-
цы, и в этом контексте Баку стано-
вится не только национальным, но 
и международным символом совре-
менной модели урбанизации.

Форум WUF13, к которому го-
товится Баку вместе со всем своим 
потенциалом прежде всего под-
твердит важность углубляющейся 
международной интеграции, кото-
рая помогает современникам сооб-
ща вести поиск оригинальных кон-
структов в решения непростых за-
дач обустройства жизни в городских 
условиях. Мероприятие представит 
Азербайджану возможность не толь-
ко продемонстрировать собствен-
ные успехи, но и даст возможность 
переформатировать важную плат-
форму для адаптации к новым ус-
ловиям интенсивного партнерства. 

В коллективной работе над поис-
ком решений для преодоления серьез-
ных вызовов необходима устойчивая 
подготовленность, и этим багажом 
обзавелся Азербайджан, который 
умеет находить пути для преобра-
зования мечты в реальность. А уме-
ние создавать источники социаль-
ной энергии и питаться из них игра-
ет неоспоримую воодушевляющую 
роль. Это есть норма, символизи-
рующая высший стандарт в таком 
важном процессе, как условия жиз-
ни в городах будущего.

Тофик АББАСОВ, 
политический обозреватель

О мегаполисах будущего  
на языке позитива

Азербайджан готовится при-
нять Всемирный форум го-

родов WUF-13, что подчеркивает 
стратегическую важность вопро-
сов урбанистики и городского 
развития для страны. В связи 
с этим глава государства объя-
вил текущий цикл» Годом градо-
строительства и архитектуры».

Особое внимание уделяется раз-
витию современных городов, повыше-
нию качества городской среды, вне-
дрению эффективного управления 
и устойчивой инфраструктуры. Эти 
направления становятся ключевыми 
элементами национальной стратегии, 
направленной на создание комфорт-
ной, технологичной и экологически 
безопасной городской среды для жи-
телей и гостей страны.

Мы беседуем с Кераметом Ган-
баровым, преподавателем кафедры 
«Государственная служба и кадро-
вая политика» и начальником отде-
ла по работе с документами Акаде-
мии государственного управления 
при Президенте Азербайджанской 
Республики, о современных подхо-
дах к городскому развитию и форми-
ровании кадровой политики в сфе-
ре управления.

- Как бы вы охарактеризова-
ли эволюцию градостроительной 
политики Азербайджана - от исто-
рических городов до современных 
концепций «умного» и «15-минут-
ного» города?

- Градостроительство в Азербайд-
жане всегда было отражением госу-
дарственной философии и культур-
ного кода общества. Исторические 
города, как Баку, Гянджа, Шамаха, 
Нахчыван, Шуша, формировались 
как целостные общественные про-
странства, где архитектура, климат, 
экономика и социальные связи суще-
ствовали в устойчивом балансе. Город 
был не просто местом проживания, 
а моделью общественного устройства, 
в которой человек, ремесло, торгов-
ля, религия и власть находились в ор-
ганичном взаимодействии. С сере-
дины XX века этот процесс перешел 
в качественно новую фазу. В период 
руководства великого лидера Гейда-
ра Алиева градостроительство впер-
вые стало системной частью государ-
ственной политики. 

- Скажите, советская архитекту-
ра Азербайджана является опытом 
для будущего или все же архивом?

- Баку, Сумгайыт, Гянджа стро-
ились не по принципу стихийного 
роста, а на основе научного плани-
рования, социальной логики и со-
хранения национальной архитектур-
ной идентичности. Формировались 
крупные жилые массивы, культурные 
центры, парковые зоны, закладыва-
лась современная транспортная ин-
фраструктура. Особую роль сыграли 
азербайджанские архитекторы и зод-
чие - Микаил Усейнов, Садиг Дада-
шев, Расим Алиев, чьи проекты су-
мели объединить функциональность 
модернизма с национальными фор-
мами и пропорциями. Архитектура 
этого периода формировала не только 
облик городов, но и культуру повсед-
невной жизни. Именно тогда был за-
ложен фундамент человекоцентрич-
ного подхода, который сегодня счи-
тается ключевым трендом мировой 
урбанистики. Этот опыт сегодня тре-
бует переосмысления. В современ-
ных условиях советская архитектура 
Азербайджана возвращает в повест-
ку принципы целостности, социаль-
ной функции и уважения к городской 
среде. Вопрос не в выборе между ар-
хивом и будущим, а в способности 
извлечь из этого наследия работаю-
щие инструменты для современно-
го урбанизма.

- Какие элементы новой градо-
строительной модели, реализуемой 
в Карабахе и Восточном Зангезуре, 
могут быть применены в Баку и дру-
гих городах нашей страны?

- В XXI веке перед городами вста-
ли новые вызовы - цифровизация, 
экология, мобильность, энергетиче-
ская безопасность, климатические 
риски. Ответом на них стала градо-
строительная политика Президента 
Ильхама Алиева. Особое значение 
здесь имеют восстановление и но-
вое строительство на освобожден-

ных территориях. Лачын, Физули, 
Зангилан, поселок Агалы фактиче-
ски создаются как города и села но-
вого поколения, где концепции smart 
city, green city и «15-минутного горо-
да» применяются не фрагментарно, 
а как единая модель. Смысл этой мо-
дели в том, что город экономит не 
только ресурсы, но и человеческое 
время. Жилье, работа, образование, 
медицина и отдых находятся в ша-
говой или кратковременной транс-
портной доступности, снижается 
зависимость от личного автомоби-
ля, усиливаются социальные связи 
и чувство локальной общности. Го-
род вновь становится пространством 
жизни, а не бесконечного передви-
жения. Это логическое продолжение 
той идеологии, которая была заложе-
на десятилетия назад, но сегодня по-
лучила современное технологическое 
и управленческое содержание. Поэ-
тому в Баку и других городах может 
быть применен принцип целостно-
го «человекоцентричного» планиро-

вания, где город проектируется во-
круг повседневных маршрутов че-
ловека, а не транспортных потоков 
и стихийной застройки. 

Речь идет о переходе от фрагмен-
тарного развития к управляемой моде-
ли города коротких дистанций с циф-
ровым управлением, экологически-
ми стандартами и жесткой связкой 
между жильем, работой и социаль-
ной инфраструктурой.

- Какова роль государственного 
управления, международного опы-
та и WUF-13? 

- Современный город - это пре-
жде всего продукт управленческих 
решений. Архитектура и технологии 
важны, но они вторичны по отноше-
нию к качеству управления. Междуна-
родный опыт, в частности опыт Юж-
ной Кореи, наглядно это подтвержда-
ет. Проекты вроде Songdo Smart City 
показывают, что smart city - это не 
демонстрация цифровых решений, 
а строгая дисциплина планирования, 
четкое зонирование и активная роль 
государства. Технологии там не заме-
няют управление, а усиливают его. 

Для Азербайджана этот подход 
особенно актуален. Мы не копиру-
ем чужие модели, а адаптируем их 
к собственным социальным, куль-
турным и географическим условиям. 
Именно поэтому подготовка к про-
ведению 13-го Всемирного форума 
городов под эгидой UN-Habitat име-
ет стратегическое значение. Прове-
дение этого международного меро-
приятия является признанием того, 
что городская политика страны вы-
шла на глобальный уровень и ста-
ла предметом международного ди-
алога. Президентский Указ о прове-
дении WUF-13 и объявлении 2026 
года «Годом градостроительства и ар-
хитектуры» фактически закрепляет 
город как объект государственной 
политики высшего порядка. Это оз-
начает переход от узкоотраслевого 
подхода к комплексному: город рас-
сматривается одновременно как про-

странство экономики, экологии, со-
циальной стабильности, безопасно-
сти и человеческого капитала.

- От кого в итоге зависит успех 
города будущего?

- В этой системе ключевая фигура 
- государственный служащий. Если 
он воспринимает smart city как аб-
страктный или модный термин, го-
род никогда не станет по-настояще-
му «умным». «Умный город» созда-
ет не технология, а компетентный 
управленец. При этом важно под-
черкнуть: речь идет не об отказе от 
существующих форм обучения, а об 
их содержательном развитии и углу-
блении. Базовые курсы повышения 
квалификации безусловно необхо-
димы и уже сегодня дают ощути-
мый эффект.

В этом контексте следует особо от-
метить системную деятельность Ака-
демии Государственного управления 
при Президенте Азербайджанской 
Республики, которая за последние 
годы реализовала широкий спектр 
образовательных программ для го-
сударственных служащих. Обучаю-
щие мероприятия были организо-
ваны, в том числе и на освобожден-
ных территориях, в поселке Агалы, 
а совсем недавно - в Агдаме, непо-
средственно в условиях формирую-
щихся новых городских и сельских 
пространств. Эти инициативы име-
ют принципиальное значение, вно-
сят весомый вклад в» Год градостро-
ительства и архитектуры» и являются 
частью системной подготовки к про-
ведению WUF-13, формируя у госу-
дарственных служащих практиче-
ское понимание современной город-
ской политики.

Государственный служащий бу-
дущего - больше, чем исполнитель 
нормативных актов, он носитель 
развития, связующее звено между 
стратегией, технологией и челове-
ком. Именно от его знаний, управ-
ленческой культуры и способности 
мыслить долгосрочно зависит, ста-
нет ли город по-настоящему устой-
чивым, безопасным и комфортным.

- Готовы ли города сегодня к тем 
вызовам, которые им предстоит встре-
тить через одно-два поколения?

- Будущее города действительно 
определяется не высотой зданий и не 
масштабом инфраструктурных про-
ектов, а качеством управленческих 
решений, институциональной зре-
лостью и тем, какое место в системе 
развития занимает человек. 

Азербайджан осознанно сделал 
выбор в пользу человекоцентричной 
модели городского развития, ориен-
тированной на устойчивость, техно-
логичность и долгосрочную соци-
альную отдачу. В центре этой моде-
ли находятся комфортная городская 
среда, рациональное использование 
ресурсов, климатическая ответствен-
ность, доступ к образованию, культу-
ре и качественным публичным услу-
гам. «Умный город» в данном контек-
сте рассматривается как инструмент 
повышения качества жизни, а не как 
витрина технологий.

Такой подход формирует основу 
для устойчивого роста, укрепляет со-
циальное доверие и создает условия 
для передачи будущим поколениям 
городов, способных адаптировать-
ся к глобальным вызовам - от кли-
матических изменений до демогра-
фических и технологических транс-
формаций. В этом смысле городская 
политика становится частью более 
широкой стратегии национального 
развития и межпоколенческой от-
ветственности.

Абульфаз БАБАЗАДЕ

От исторических центров 
до «умных городов»

Азербайджан меняет правила урбанизма

WUF13 в Баку предо-
ставит странам- 

участницам, а заявки 
на участие уже дали 

представители более 
чем 165 государств, 
возможность пред-

метно обсудить нако-
пленный за прошедшие 

годы опыт и найти 
новые, инновационные 
решения в сфере градо-

строительства
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Керамет Ганбаров: 

Азербайджан осознан-
но сделал выбор в поль-

зу человекоцентрич-
ной модели городского 

развития, ориенти-
рованной на устойчи-

вость, технологич-
ность и долгосрочную 

социальную отдачу
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НРАВЫ

Другой вопрос: для чего ему это 
нужно? 

Так вот, ситуация в Ахурике под-
сказывает, что Пашиняну очень нуж-
но выйти на европейские рынки че-
рез Турцию. Так, непосредственно на 
пункте пропуска установлен флаг-
шток с символикой Армении, при 
этом на заставе российские погра-
ничники пока остаются «на всякий 
случай». 

Между тем в оппозиционных из-
даниях этой страны все чаще выхо-
дят материалы, в которых высказы-
ваются опасения из-за вероятного 
роста нарушений рубежей. По офи-
циальным данным, в прошлом году 
было зарегистрировано 160 случа-
ев незаконного пересечения госу-
дарственной границы именно на 
данном участке, что вдвое больше, 
чем годом ранее. При этом нару-
шителями, как правило, являются 
граждане из стран так называемо-
го «третьего мира», таких как Афга-
нистан и Бангладеш, рассматрива-
ющие соседнюю страну в качестве 
перевалочного пункта. 

Как бы то ни было, команда Па-
шиняна рассчитывает, что в случае 
старта армяно-турецкого сотрудни-
чества грузы и пассажиропоток бу-
дут контролировать местные спе-
цы (в настоящее время проводится 
оценка состояния железнодорожно-
го полотна), а надежность рубежей 
будут охранять россияне. 

Турецкая сторона на своей тер-
ритории уже начала строительство 
в районе пункта пропуска под назва-
нием Маргара, что говорит о серьез-
ности намерений в обозримом буду-
щем, очертания которого видны уже 
полтора года с лишним. Помнится, 
30 июля 2024 года - за день до вывода 
российских пограничников из Зварт-
ноца состоялась встреча спецпред-
ставителей Армении и Турции: Ру-
бена Рубиняна и Сердара Кылыча, 
на которой обсуждались не разре-
шительные, а именно технические 
аспекты возможности запуска же-
лезнодорожного сообщения между 
двумя странами. То есть уже тогда 
было понятно, что вопрос итогов 
межправительственных консульта-
ций решен в соответствии с прин-
ципиальной позицией Анкары - раз-
блокировка всех дорог и прочих ком-
муникаций возможна только после 
нормализации отношений между 
Арменией и Азербайджаном. И она 
произошла - как известно, 5 ноября 
на территорию нашей страны посту-
пил транзитный груз казахстанской 

и российской пшеницы для страны 
камней, затем туда было отправлено 
около 10 тыс. тонн отечественного 
бензина и иных видов горюче-сма-
зочных материалов, что дало повод 
экспертам соседней страны заявлять 
о готовности Анкары «хоть сейчас» 
открыть рубежи для армянских то-
варов и пассажиров. 

Но это не совсем так, исходя 
из того, что тема армяно-турецких 
«американских горок» имеет дав-

нюю историю. Не касаясь далеко-
го 1993 года, когда государственная 
граница была закрыта в знак проте-
ста братской страны против окку-
пации Карабаха и Восточного Зан-
гезура, вспомним хотя бы так назы-
ваемую «футбольную дипломатию» 
и цюрихские протоколы 2009 года, 
которые предусматривали начало 
процесса нормализации. Правда, 
тогда официальный Баку выразил 
законное недовольство, после чего 
Анкара пошла навстречу тогдашне-
му стратегическому партнеру, пре-
кратив участие в этом процессе, и не 
стала ратифицировать протоколы, 
равно как и правительство Сержа 
Саргсяна. 

И это было совершенно есте-
ственно, так как армянская сторо-
на вообще близко не рассматривала 
никаких вариантов возврата захва-

ченных территорий, имитируя про-
цесс переговоров в рамках тогда еще 
«жизнерадостной» Минской груп-
пы ОБСЕ. При этом для Армении 
нормализация отношений с Турци-
ей всегда была желательна: тем са-
мым ее руководство «одним выстре-
лом убило бы двух зайцев - с одной 
стороны, решив проблему изоля-
ции, а с другой - продемонстриро-
вав миру, что Анкара может восста-
новить отношения с Иреваном без 

оглядки на Баку, тем самым оста-
вив его в полном одиночестве при 
якобы несостоятельном стремлении 
восстановить территориальную це-
лостность. 

Кстати, примерно схожие по-
пытки предпринимались еще рань-
ше - при первом президенте Арме-
нии Левоне Тер-Петросяне, когда 
еще были свежи следы как оккупа-
ции Карабаха и прилегающих тер-
риторий, так и геноцида в Ходжа-
лы. Тогда, в 1997 году глава МИД 
Армении Александр Арзуманян во 
время визита в Вашингтон и встре-
чи с замгоссекретаря США Стро-
бом Тэлботом попытался добиться 
помощи заокеанской державы для 
открытия армяно-турецкой грани-
цы, выразив опасение, что проекты 
транспортных коммуникаций обой-
дут его страну стороной. И он был 

прав, так как в результате четкой 
реакции международного сообще-
ства оккупант оказался на обочине 
регионального развития. 

Пашинян и его команда долж-
ны понимать, что Турция ни тогда, 
ни сейчас не собирается жертвовать 
нашими национальными интереса-
ми ради нормализации отношений 
с весьма «мутной» Арменией, кото-
рая ищет любые способы выхода на 
Евросоюз, даже не гнушаясь заиски-
ванием перед давними оппонента-
ми, в том числе, как пишется в их 
истории, «ненавистными турками». 

Президент Ильхам Алиев создал 
новую реальность - благодаря исто-
рической Победе в Отечественной 
войне 2020-го и итогам точечной ан-
титеррористической операции 19-
20 сентября 2023 года Националь-
ная армия полностью восстанови-
ла суверенитет страны. Однако со 
всей остротой стоит вопрос концеп-
туального отношения армянского 
государства и народа к незыблемым 
принципам международного права, 
среди которых приоритетом явля-
ется уважение к территориальной 
целостности. А это значит, что до 
тех пор, пока основной закон сосед-
ней страны содержит прямые ссыл-
ки на «миацум» (объединение Ар-
мении с бывшей НКАО), мирного 
договора не будет - следовательно, 
не будет и армяно-турецкой нор-
мализации. 

Такая вот простая логика, при-
чем не абстрактная и гипотетиче-
ская, а построенная на прочной друж-
бе и братстве Баку и Анкары, скре-
пленной союзнической Декларацией  
15 июня 2021 года в Шуше.  

Фидан САЛМАНЛЫ

Не совсем обычные обстоятельства

Cитуация в Ахурике подсказывает, что 
Пашиняну очень нужно выйти на европей-
ские рынки через Турцию. Так, непосред-
ственно на пункте пропуска установлен 
флагшток с символикой Армении, при этом 
на заставе российские пограничники пока 
остаются «на всякий случай»
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В канун Международного празд-
ника 8 Марта захотелось по-

говорить о женщинах в полити-
ке. Ни для кого не секрет, что 
представительницы прекрасной 
половины человечества доволь-
но смело вписались в мужскую 
компанию и очень активно уча-
ствуют во всех происходящих 
в мире событиях.

Чего не скажешь про отношения 
дам между собой. В нашем повество-
вании речь пойдет, выражаясь совре-
менным языком, о френеми (от англ. 
frenemy - friend + enemy) - дружбе 
и вражде в одном флаконе. 

Урсула фон дер Ляйен продолжа-
ет настойчиво повторять, что не име-
ет ничего против главы евродипло-
матии Европейского Союза. Парал-
лельно ей вторит премьер-министр 
Эстонии Кая Каллас, утверждая, что 
ее разногласия с председателем Ев-
ропейской комиссии не отражаются 
на их личных отношениях.

Однако именно настойчивость 
этих заявлений вызывает все больше 
вопросов об их искренности. Чем ак-
тивнее политики подчеркивают дру-
жеский характер взаимодействия, тем 
яснее проявляется тревожная тональ-
ность: публичное повторение утверж-
дений о личной симпатии часто стано-
вится инструментом смягчения впе-
чатления от серьезных разногласий.

Настойчивые утверждения фон 
дер Ляйен и Каллас о гармонии в лич-
ных отношениях скорее подчеркива-
ют непростую политическую ситуа-
цию внутри ЕС, чем подтверждают 
реальную близость или доверие меж-
ду ними. И чем громче звучат завере-
ния о взаимопонимании, тем боль-
ше аналитики склонны усомниться 
в их подлинности.

Впрочем, разные источники с за-
видным постоянством публикуют «от-
кровенные наблюдения» типа «Фон 
дер Ляйен и ее команда комиссаров 
предпочитают не замечать Каллас, 
в этом нет ничего нового», или вот 
«Председатель ЕК и глава евродипло-
матии не общались на прошедших 
выходных, когда начался конфликт 
на Ближнем Востоке. Вместо рабо-
ты над общей позицией сообщества 
брюссельские бюрократы сосредото-
чились на том, кто должен выступать 
и на каком правовом основании».

Понятно, что конфликт на Ближ-
нем Востоке затронул практически 
все без исключения государства мира. 
Но еще, и это важно, выявил ряд глу-
боких политических противоречий 
как между высокопоставленными ли-
цами ряда стран, так и между руко-

водителями различных авторитет-
ных международных структур. И ЕС 
здесь - не исключение.

Еще в ноябре прошлого года глава 
внешнеполитической службы ЕС Кая 
Каллас не смогла «вернуть» в Брюс-
сель Мартина Зельмайра - «главного 
врага» руководителя ЕК Урсулы фон 
дер Ляйен. Тогда Каллас хотела на-
значить его своим ближайшим совет-
ником, что позволило бы «укрепить 
ее власть». Однако это желание по-
лучило отпор от Еврокомиссии. Из-
за этого «главный критик фон дер 
Ляйен» остался послом ЕС в Вати-
кане, а Каллас потерпела поражение 
в схватке за влияние.

И вот теперь знакомые разно-
гласия на высшем уровне прояви-
лись с новой силой. Два самых вы-

сокопоставленных чиновника (вер-
нее чиновницы) оказались на грани 
очередного конфликта из-за вопро-
са о том, кто будет координировать 
реакцию блока на кризис.

Непосредственные участники про-
исходящего в один голос утвержда-
ют, что «фон дер Ляйен и ее коман-
да комиссаров были бы только рады 
отодвинуть Каллас на второй план». 
Общепринято, что вопросы между-
народных отношений координиру-
ются Европейской службой внешних 
связей (EEAS). Но складывающаяся 
в мире геополитическая обстановка 
все больше влияет на внутренние про-
цессы в самом ЕС, поэтому предсе-
датель ЕК и другие комиссары начи-
нают играть все более важную роль. 

Фон дер Ляйен при этом наста-

ивает, что генеральный директорат 
по Ближнему Востоку, Северной Аф-
рике и Персидскому заливу, создан-
ный в начале второго срока ее полно-
мочий как политический орган, все 
больше начинает влиять и на внеш-
нюю политику сообщества. 

В противоположном стане же оце-
нивают этот шаг не иначе как «попыт-
ку ослабить влияние EEAS». В про-
тивовес «нажиму» Каллас высказала 
свое мнение: «На самом деле инсти-
туция, которой я руковожу, с само-
го начала не нравилась Европейской 
комиссии. Это скорее нечто межве-
домственное. Я всего лишь пытаюсь 
доказать, что, если мы делаем что-то 
вместе, выигрывают все. Что Евро-
па тогда сильнее».

При этом открытой конфронта-
ции между ними не наблюдается, хотя 
имеется ряд вопросов, которые они 
рассматривают с противоположных 
ракурсов, абсолютно не совпадаю-
щих друг с другом.  

К примеру, Каллас последователь-
но выступает за максимально жест-
кие санкции против России и зача-
стую ее подход в этом вопросе отли-
чается крайней непримиримостью. 
Фон дер Ляйен поддерживает санкци-
онную политику Запада, но придер-
живается при этом некоего баланса. 

Далее. Глава дипломатии ЕС яв-
ляется сторонником усиления евро-
пейского оборонного потенциала, но 
с привязкой к НАТО, скептически 
относясь к созданию общеевропей-
ской армии. Точка зрения главы Ев-

рокомиссии на данный вопрос кар-
динально противоположна - фон дер 
Ляйен открыто поддерживает созда-
ние общей армии ЕС, считая такой 
подход верным.

Более того, фон дер Ляйен актив-
но продвигает идею стратегической 
автономии ЕС, направленную на сни-
жение экономической и оборонной 
зависимости от США. Мнение Кал-
лас в этом вопросе противополож-
ное: если в дальнейшем трансатлан-
тическое сотрудничество с Евросо-
юзом останется доминирующим, то 
это придаст ей больше устойчивости 
в системе общеевропейской политики.

Подходы двух статусных евро-
чиновниц по ключевым вопросам 
глобальной повестки действитель-
но отличаются значимыми разно-
чтениями.

Кроме того, внутренний конфликт 
плавно перешел во внешний. Резуль-
тат - ссора с США. А это означает 
только одно: вынужденно-добро-
вольная изоляция. 

Словесная перепалка двух «кол-
лег-подруг», переходящая периоди-
чески в активные действия, угрожает 
существованию всего ЕС. Как извест-
но, параллельные прямые никогда не 
пересекаются. Вместо создания тан-
дема стороны пришли к поиску вра-
гов внутри самой организации. А это 
может означать приближение конца 
ее существования.

Ольга КОТОВА,
«Бакинский рабочий»

Дружба и вражда в одном флаконе 

Урсула фон дер Ляйен-Кая Каллас: «заклятые» подруги или токсичные друзья?

Настойчивые утверждения фон дер Ляйен и Кал-
лас о гармонии в личных отношениях скорее под-
черкивают непростую политическую ситуацию 

внутри ЕС, чем подтверждают реальную бли-
зость или доверие между ними

Сегодня из Баку в Армению от-
правлена очередная партия не-
фтепродуктов. На этот раз в Ар-
мению отправлено 1984 тонны 
дизельного топлива - это 31 ва-
гон. Кроме того, транзитом че-
рез территорию Азербайджа-
на отправлены два вагона с 135 
тоннами удобрений из России.

Это уже не первая поставка то-
плива из Азербайджана в Армению. 
В декабре 2025 года после долгого 
перерыва были осуществлены пер-
вые коммерческие поставки - око-
ло 1220 тонн бензина марки АИ‑95, 
что стало историческим шагом для 
стран региона. В январе 2026 года 
последовали новые партии: более 
2600 тонн нефтепродуктов, вклю-
чая бензин АИ‑95 и дизельное то-
пливо, а также почти 1000 тонн бен-
зина АИ‑92.

Февральские поставки были еще 
более масштабными - около 4500 
тонн дизельного топлива. Все эти 
грузы, как правило, проходят через 

территорию Грузии, что позволяет 
безопасно доставлять их в Арме-
нию и обеспечивает стабильность 
поставок.

Параллельно с азербайджан-
ским топливом активно использу-
ется транзитный маршрут для рос-
сийских грузов. Через Азербайджан 
в Армению уже были отправлены 
зерно, удобрения и нефтепродукты. 
Так, сегодняшняя отправка дизель-
ного топлива и удобрений из Рос-
сии стала частью этой системы тран-
зита, открытой после многолетнего 
ограничения транспортного сооб-
щения между странами.

В целом, начиная с декабря 2025 
года, Азербайджан регулярно постав-
ляет в Армению тысячи тонн топли-
ва. Эти поставки не только снижа-
ют стоимость топлива в Армении, 
но и символизируют постепенную 
нормализацию экономических отно-
шений между странами после дли-
тельного периода конфликта.

Ю.АББАСЗАДЕ

Процесс набирает обороты
Отправлен очередной транзитный груз  
из России в Армению через Азербайджан

Центр профессионального обра-
зования при Агентстве развития 
экономических зон и компания 
Bayraktar Teknoloji Azərbaycan 
подписали Меморандум о вза-
имопонимании в сфере подго-
товки кадров.

Как сообщает агентство, доку-
мент подписали директор Центра 
профессионального образования 
Кянан Багиров и директор Bayraktar 
Teknoloji Azərbaycan Хусейн Топуз.

Меморандум предусматривает 
изучение кадровых потребностей 

промышленного сектора, подготовку 
специалистов по востребованным 
на рынке труда направлениям, раз-
работку современных и инноваци-
онных образовательных программ, 
а также сотрудничество в сфере науч-
но-исследовательской деятельности.

Кроме того, стороны намере-
ны совместно работать над разви-
тием профессиональных навыков 
специалистов в области высокотех-
нологичного производства, вклю-
чая сферу беспилотных летатель-
ных аппаратов.

БР

Кадры для производства БПЛА
Усиливается подготовка специалистов
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Рост цен на дизельное то-
пливо продолжает оказы-

вать влияние на аграрный 
сектор. Удорожание горюче-
го отражается на всех этапах 
сельскохозяйственного цик-
ла - от предпосевной обработ-
ки почвы и посева до уборки 
урожая и его транспортиров-
ки. Поскольку топливо явля-
ется одной из ключевых статей 
затрат в растениеводстве, его 
стоимость  напрямую влияет 
на себестоимость продукции.

Тамила ХАЛИЛОВА,
«Бакинский рабочий»

С повышением цен на дизель 
увеличиваются расходы на исполь-
зование сельхозтехники, логисти-
ку, хранение и переработку. В ре-
зультате растет себестоимость зер-
на, овощей и других культур. Эти 
изменения постепенно отражают-
ся на оптовых закупочных ценах, 
а затем - и на розничной стоимо-
сти продуктов питания.

Представители фермерского со-
общества отмечают, что высокая 
волатильность цен на топливо за-
трудняет планирование расходов 
и формирование бюджетов на сезон. 
Дополнительную нагрузку создает 
несвоевременное поступление суб-
сидий и иных форм государствен-
ной поддержки, что усиливает фи-
нансовые риски для хозяйств.

Безусловно, дальнейшая дина-
мика цен на продовольствие во мно-
гом будет зависеть от ситуации на 
топливном рынке, а также от мер 
государственной политики, на-
правленных на стабилизацию за-
трат в аграрном секторе.

О последствиях дорожающе-
го горючего для аграрного секто-
ра беседуем с экспертом по сель-
скому хозяйству Вахидом Магер-
рамовым.

- Давайте сначала разберемся, 
почему рост цен на дизельное то-
пливо так болезненно отражает-
ся на сельском хозяйстве?

- Надо понимать, что дизель-
ное топливо в сельском хозяйстве 
основа всей работы. На нем дер-
жится вспашка, посев, обработка 
почвы, внесение удобрений, убор-
ка урожая. Ведь практически вся 
техника работает на солярке. По-
тому любое подорожание топлива 
сразу увеличивает расходы. И если 
повышается стоимость дизеля, тут 
же подрастает себестоимость про-
дукции, поскольку увеличивают-
ся расходы фермерских хозяйств. 

Цены на солярку в стране демон-
стрируют затяжное и непрерывное 
повышение. Начиная с 2013 года, 
ставшего точкой отсчета для чере-
ды подорожаний, государственные 
тарифы пересматривали неодно-
кратно. И если на старте литр ди-
зеля обходился аграриям всего в 45 
гяпик, то после состоявшегося через 
год скачка до 60 гяпик цена в ито-
ге достигла сегодняшнего уровня 
в 1 манат 10 гяпик. Итог тринадца-
тилетнего цикла неутешителен: то-
пливо подорожало более чем вдвое. 

Реакция агросектора была пред-
сказуема и последовала незамед-
лительно. Буквально за год произ-
водственные издержки выросли на 
десятки процентов: выращивание 
зерна подорожало на 74%, сахарной 
свеклы - почти на 77%, а овощей 
и табака - на 51% и 63% соответ-
ственно. Почему разница в процент-
ном соотношении такая большая? 
Все зависит от того, сколько техни-
ки используется. Там, где больше 
проходов по полю, больше обра-
ботки и механизированных опера-
ций, доля топлива выше, а значит, 
и рост себестоимости происходит 
сильнее. При этом каждое повы-
шение цены на дизель автомати-
чески усиливает нагрузку на фер-
меров и отражается на всей систе-
ме сельхозпроизводства. 

В 2021 году стоимость дизель-
ного топлива была повышена сра-
зу на 33,3%. Для сельского хозяй-
ства это серьезное подорожание, 
потому что, как уже говорилось, 
топливо занимает значительную 
долю в структуре затрат. Однако 
рост себестоимости по ряду культур 
проявился не мгновенно, а с опре-
деленной задержкой. Например, се-

бестоимость зерновых увеличилась 
на 14% только в следующем году.

- Как это сказалось на сель-
хозпроизводстве и почему эф-
фект проявился не сразу?

- Причина проста: зерно сеют 
заранее. Если посев был проведен 
до повышения цены, то прямое 
влияние дорогого топлива отра-
жается уже на следующем цикле, 
когда начинаются новые агротех-
нические работы. Осенью старту-
ет новый посевной сезон, техника 
снова выходит в поле, и расходы на 
дизель закладываются в будущую 
продукцию. Поэтому подорожание 
фиксируется не сразу, а через год.

По другим культурам рост ока-
зался разным. Себестоимость ри-
са-сырца увеличилась на 10,7%, ово-
щей - на 22,7%, картофеля - на 59,2%, 
листьев зеленого чая - на 32,1%, хлоп-
ка - на 18,1%, сахарной свеклы - на 
36,8%, табака - на 15,9%. Разница 
объясняется тем, насколько интен-
сивно используется техника и сколь-
ко технологических операций тре-
буется в течение сезона.

Культуры, где требуется больше 
механизированных работ, чаще об-
работка почвы, борьба с сорняками 
и вредителями, перевозка сырья, 
сильнее реагируют на рост стоимо-
сти топлива. Таким образом, подо-
рожание дизельного топлива в том 
году дало отложенный, но ощути-
мый эффект, который отразился 
на себестоимости. 

- А как подорожание дизель-
ного топлива отразилось на пере-
возке сельхозпродукции?

- Здесь ситуация абсолютно та-
кая же. Транспортировка полно-
стью зависит от дизельного топли-
ва. Если растет его цена, перевоз-
чики не могут работать по старым 
тарифам. Им нужно заправлять ма-
шины, оплачивать рейсы, и все до-
полнительные расходы закладыва-
ются в стоимость доставки.

Приведу конкретный пример. 
Еще пять лет назад, до резкого по-
вышения цены на дизельное топли-
во перевозка двадцатитонного гру-
за из Азербайджана в Москву сто-
ила в среднем $2300-2400, а после 
подорожания солярки тот же са-
мый объем, по тому же маршру-
ту, начал обходиться уже в $2600-
2700. Рост составил примерно 12%. 
А ведь никаких других изменений 
не было, расстояние и условия оста-
лись прежними.

В июле позапрошлого года цена 
на дизель снова поднялась. И прак-
тически сразу перевозка по этому 
направлению выросла уже до $3000, 
а это еще плюс около 11,3%. То есть 
каждое повышение топлива автома-
тически отражается на логистике.

Приведенные данные по пере-
возкам я изучал лично, разговари-
вал с транспортными компаниями, 
сравнивал тарифы по годам. А вот 
показатели по себестоимости сель-
хозпродукции - официальная ста-
тистика. В итоге получается цепная 
реакция: дорожает дизель, увеличи-
ваются расходы на доставку, а за-
тем растет и оптовая, и розничная 
цена продукции. Все это постепен-
но фиксируется в статистике, но на-
чинается именно с топлива. 

- В итоге потребитель чувствует 
это на себе? Что происходит с це-
нами в магазинах?

- Конечно чувствует. Когда 
растет себестоимость производ-
ства и одновременно увеличива-
ются транспортные расходы, это 
рано или поздно отражается в оп-
товых и розничных ценах. Произ-
водитель не может продавать ниже 
своих затрат, перевозчик тоже не 
будет работать себе в убыток. Вся 
цепочка расходов постепенно пе-
реходит в розничную цену.

По данным Госкомстата, с 2021 
по 2024 год розничные цены в сред-
нем выросли более чем на 30%. Ста-
тистика фиксирует сам факт роста, 

но причины не расписывает. Если 
сопоставить периоды повышения 
цен на дизель и динамику цен на 
продукты, связь становится очевид-
ной. Подорожали энергоносители, 
следом выросли издержки и повы-
силась цена в рознице.

Причем рост неравномерный. 
Есть продукты, которые подоро-
жали почти вдвое, есть такие, где 
прибавка составила около 10%. Но 
в целом почти вся продовольствен-
ная корзина выросла в цене. Рост 
продолжался и дальше.

В конце минувшего года прави-
тельство снова повысило цену на 
дизель еще на 10%. И уже сейчас 
видно отражение этого шага. На-
пример, выросла стоимость хлеба, 
не заводского, а других его видов. 
Повышение соответствует росту 
топлива. И это логично, поскольку 
вздорожала перевозка зерна, увели-
чились расходы у пекарен, выросла 
себестоимость, а следом ценники 
на прилавках тоже пошли в рост.

Когда дорожают энергоносите-
ли, эффект распространяется на всю 
систему. Хлеб, мясо, молоко, сли-
вочное масло, рыба, яйца - по дан-
ным Госкомстата практически все 
продукты показали рост. Как ви-
дите, дизель влияет не только на 
производство, но и на конечную 
цену, которую платит покупатель. 

- Часто говорят, что импорт 
помогает сдерживать цены, осо-
бенно на мясо. Насколько это со-
ответствует реальности?

- На первый взгляд может по-
казаться, что импорт действитель-
но сглаживает рост цен. Например, 

в Азербайджане больше всего по-
требляют куриное мясо, и его про-
изводство частично компенсирует 
общий рост затрат. Говядина подо-
рожала не так резко, баранина вы-
росла сильнее. Но если посмотреть 
глубже, влияние дизеля все равно 
ощущается.

Многие считают, что за счет 
ввоза продукции можно удержи-
вать стоимость на прежнем уров-
не. Однако импорт тоже логисти-
ка, транспортировка, затраты на то-
пливо. Более того, в страну завозят 
живой скот, который затем реали-
зуется на внутреннем рынке. Его 
нужно перевозить, содержать, до-
ставлять на убой. Все эти процес-
сы зависят от дизельного топлива.

В результате привозной живой 
скот тоже дорожает. Перевозчики 
повышают тарифы, потому что они 
не могут работать по старым рас-
ценкам при новых ценах на топли-
во. И все эти расходы включаются 
в конечную стоимость мяса. Потре-
битель может не сразу заметить из-
менение, потому что рост проис-
ходит постепенно, но он все рав-
но происходит.

Госкомстат фиксирует увеличе-

ние цен практически по всем про-
довольственным позициям. Когда 
дорожают энергоносители, это от-
ражается на всей цепочке: от за-
купки сырья до доставки в торго-
вую точку. Поэтому говорить о том, 
что импорт полностью защищает 
рынок от роста цен, неправильно. 
Топливо остается ключевым усло-
вием и для внутреннего производ-
ства, и для привозной продукции. 

- Правительство говорит о суб-
сидиях для фермеров. Насколько 
они реально помогают компенси-
ровать рост расходов?

- Формально субсидии есть, но 
на практике их влияние очень огра-
ничено. Во-первых, средства утвер-
ждаются заранее, до того, как повы-
шают цены на дизельное топливо. 
То есть фермеры уже сталкивают-
ся с ростом расходов, а компенса-
ции еще нет. Даже если субсидия 
составляет 210 манатов на гектар, 
этого совершенно недостаточно, 
чтобы покрыть реальные потери.

Сравните с Ираном. Там уже мно-
го лет для сельхозпроизводителей 
стоимость литра дизеля составляет 
всего два гяпика, тогда как обыч-
ные люди платят больше. А значит, 
фермер точно знает, что топливо не 
подорожает, и может планировать 
производство. В Азербайджане же 
повышение цены происходит ча-
сто и неожиданно, фермер не по-
нимает, как компенсировать под-
росшие расходы.

Стабильная цена дизеля создает 
предсказуемость: сельхозпроизво-
дитель может планировать, сколь-
ко потратит на посев, обработку 

и уборку. Если тариф постоянно 
меняется, сельчане в растерянно-
сти, у них часто нет таких средств. 
В результате они вынуждены эко-
номить на агротехнических меро-
приятиях. Например, вместо поло-
женных двух проходов по полю де-
лают один, не успевают бороться 
с сорняками и вредителями, вслед-
ствие этого урожайность падает, ка-
чество продукции снижается, до-
ход уменьшается, а расходы на то-
пливо остаются высокими.

Даже формальные субсидии, ко-
торые дают после сбора урожая, при-
ходят слишком поздно. А ведь фер-
меру деньги нужны до того, как он 
начинает сеять и пахать, а не когда 
урожай уже собран. Поэтому заяв-
ленные меры поддержки не поспе-
вают вовремя и не помогают. 

- Что происходит с урожаем, 
когда цены на дизель постоянно 
растут, а субсидии приходят слиш-
ком поздно?

- Последствия ощущаются сра-
зу. Фермеры вынуждены экономить 
на агротехнических работах, по-
тому что дорогое топливо не дает 
возможности проводить все агро-
технические мероприятия. Напри-
мер, поле нужно выравнивать два 
раза, а делают только один проход. 
Борьба с сорняками и вредителя-
ми сокращается, техника исполь-
зуется меньше, и урожайность па-
дает, а качество продукции стано-
вится хуже.

Все это создает замкнутый круг. 
Чем выше цена дизеля, тем сильнее 
приходится экономить. Меньше об-
работок - ниже урожай. А затраты 
на топливо остаются высокими, до-
ход снижается. В итоге фермер по-
лучает меньше продукции.

Если бы урожайность была выше, 
рост цен на дизель не так сильно 
отражался бы на себестоимости. Но 
поскольку урожайность у нас низ-
кая, любое подорожание топлива 
сразу бьет по производителю и за-
тем по цене для покупателя. Поэто-
му фермеры оказываются в очень 
сложном положении: их расходы 
увеличиваются, а доходы падают. 

- Какие проблемы остаются 
в системе субсидий и что можно 
было бы изменить, чтобы поддер-
жать сельчан?

-  Главная проблема в том, что 
выплаты часто приходят слишком 
поздно. Например, фермеры после 
того, как убирают ячмень, сразу на-
чинают сеять хлопок. Однако Мин-
сельхоз считает, что не положены 
субсидии за повторное использо-
вание земли. И таких производи-
телей у нас несколько тысяч. При 
этом по сравнению с другими стра-
нами суммы субсидий у нас малень-
кие, на многие культуры всего 210-
230 манатов за гектар. 

Я предлагал, чтобы субсидии 
выплачивали заранее и поэтапно: 
аванс перед посевом, а остаток по-
сле того, как фермер сдает товар-
ный продукт. Такой подход позво-
ляет планировать расходы, поку-
пать удобрения, платить за технику 
и при этом не испытывать дефи-
цит средств в самый важный мо-
мент. Правительство начало вне-
дрять что-то похожее с 2022 года, 
сначала для хлопка, а потом вре-
менно на пять лет и для продоволь-
ственной пшеницы в рамках госу-
дарственного проекта. 

Субсидия теперь частично при-
вязана к сдаваемой продукции, а не 
только к площади. Проблема в том, 
что система работает не полностью 
и не всегда прозрачно. Например, 
по хлопку действуют вертикаль-
ные кластеры: фирмы покупают 
продукцию и одновременно пре-
доставляют услуги по обработке 
полей. До недавнего времени пе-
ред фермерами стояло условие: они 
могли использовать только 25% вы-
деляемых средств, а на остальную 
сумму должны были приобретать 
минеральные удобрения. Качество 
удобрений не удовлетворяло про-
изводителей. 

Если бы все делалось системно, 
фермеры могли бы точно рассчи-
тывать на компенсацию своих рас-
ходов и производить качественный 
урожай без потерь из-за роста цен 
на дизель. Сейчас же остается про-
блема непредсказуемости и несво-
евременности выплат.

Горючее с привкусом
Почему дорожающий дизель стал главным вызовом для фермеров

Вахид Магеррамов:

Субсидии надо выплачивать заранее и поэтапно: 
аванс перед посевом, а остаток после того, как фер-
мер сдает товарный продукт. Такой подход позво-
ляет планировать расходы, покупать удобрения, 
платить за технику и при этом не испытывать 
дефицит средств в самый важный момент

Мошенники  
останутся не у дел

ЦБА внедрит новую  
систему защиты  

от фишинга

Центральный банк Азербайд-
жана (ЦБА) анонсировал вне-
дрение новой системы защи-
ты граждан от фишинговых 
атак и мошеннических опера-
ций с банковскими продуктами. 

Как сообщил генеральный дирек-
тор ЦБА, Шахин Махмудзаде, новая 
система будет основана на механиз-
ме «самозапрета» для оформления 
кредитов. Это позволит гражданам 
заранее запретить оформление кре-
дитов на свое имя, что значитель-
но усложнит работу мошенников.

«Если гражданин установил за-
прет на получение кредита на свое 
имя, прежде чем воспользоваться 
своими средствами, ему потребуется 
снять этот запрет. Это означает, что 
необходимо будет дважды подтвер-
дить свои данные, а процесс займет 
как минимум несколько часов», - по-
яснил Шахин Махмудзаде.

Он подчеркнул, что этот времен-
ный промежуток даст клиенту воз-
можность заметить подозрительную 
операцию, связаться с банком и, при 
необходимости, заблокировать кар-
ту или счета.

Новая система направлена на со-
кращение случаев финансового мо-
шенничества, в том числе фишинга, 
когда злоумышленники пытаются об-
маном получить данные банковских 
карт или доступ к счетам клиентов.

В Центробанке также отметили, 
что система будет интегрирована с су-
ществующими банковскими серви-
сами и приложениями, чтобы поль-
зователи могли управлять своими 
запретами и ограничениями дистан-
ционно через мобильное приложе-
ние или интернет-банк. Планируется, 
что внедрение новых функций нач-
нётся в ближайшие месяцы.

Новая статья 
экспорта

Азербайджан может 
поставлять шафран в США, 

Европу и арабские страны

Портал Azexport Центра анали-
за экономических реформ и ком-
муникаций обсудил возможно-
сти глобального экспорта с од-
ним из производителей шафрана 
в Азербайджане.

Основной целью встречи стало на-
лаживание сотрудничества по экспор-
ту шафрана, произведенного в стране, 
а также продукции на его основе на 
рынки США, Европы и арабских стран.

В ходе встречи также были обсуж-
дены меры по продвижению бренда 
Made in Azerbaijan на мировом рын-
ке и уникальные свойства абшерон-
ского шафрана.

Абшеронский шафран, выращива-
емый в морском климате и на плодо-
родных почвах, богатых йодом, облада-
ет высоким качеством и имеет потен-
циал конкурировать в премиальном 
сегменте мирового рынка.

В рамках сотрудничества плани-
руется расширение экспорта как сы-
рого шафрана, так и продуктов его 
переработки - меда, варенья, косме-
тических средств и других товаров с ис-
пользованием возможностей платфор-
мы Azexport.

Стороны договорились о совмест-
ной работе по адаптации продукции 
к требованиям целевых рынков, орга-
низации международных продаж че-
рез глобальные платформы электрон-
ной коммерции и формированию эф-
фективной логистической цепочки.

С.ГАСЫМЗАДЕ
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Вопрос о том, как остановить 
миграцию молодежи в сто-

лицу и создать комфортные для 
жизни сообщества по всей стра-
не с каждым годом становится 
все более актуальным. Так воз-
можно ли превратить регионы 
из «точек исхода» в центры при-
тяжения?

Елена МАЛАХОВА,
«Бакинский рабочий»

Для многих жителей Азербайд-
жана понятие «лучшая жизнь» дав-
но стало синонимом слова «Баку». 
Столица манит высокими зарплата-
ми, возможностями трудоустройства 
и комфортом, который пока трудно 
найти в регионах страны. На про-
тяжении десятилетий этот вектор 
остается неизменным. 

Впрочем, Азербайджан не одинок: 
стремительная урбанизация - это ми-
ровой тренд, меняющий облик пла-
неты. Цифры говорят сами за себя: 
по подсчетам экспертов, к 2050 году 
почти 68% населения планеты станет 
городским. Логично, что люди всег-
да стремятся туда, где работы боль-
ше, медицина доступнее, образова-
ние качественнее, а инфраструктура 
современнее. Но города не должны 
становиться «резиновыми». Ловуш-
ка урбанизации в том, что хотя мега-
полисы предоставляют больше воз-
можностей, из-за чрезмерной кон-
центрации людей в одном центре, 
городская инфраструктура не справ-
ляется с нагрузкой. Цены на жилье 
взлетают, а качество жизни падает 
из-за огромных пробок и ухудшаю-
щейся экологии. В то же время реги-
оны, лишаясь человеческого капи-
тала, впадают в стагнацию. В итоге 
страна получает одну перегружен-
ную точку на карте и пустеющую пе-
риферию, что ставит под угрозу об-
щую экономическую устойчивость.

Азербайджанское правительство 
прекрасно это осознает, и чтобы по-
высить уровень жизни в регионах за 
последние годы был реализован ряд 
эффективных государственных про-
грамм по их социально-экономиче-
скому развитию. Это дало свои пло-
ды - вырос ВВП, открылись новые 
предприятия, созданы тысячи рабо-
чих мест. Однако, несмотря на все 
вливания в инфраструктуру, Баку 
по-прежнему остается главным ма-
яком для населения и бизнеса. 

Как же удержать на местах тех, 
кто является основным двигателем 
экономики и потребления - молодых 
людей? Ведь именно они в первую 
очередь стремятся к переезду, суля-
щему улучшения. Становится очевид-
но: чтобы изменить ситуацию, нуж-
но подходить к вопросу комплексно, 
сделав саму жизнь в провинции при-
влекательной во всех отношениях. 

Экономист Рауф Гараев, анализи-
руя ситуацию на основе своего опы-
та жизни в регионе, констатирует: 
массовый исход молодежи обуслов-
лен сложным переплетением фак-
торов, где экономические барьеры 
неразрывно связаны с социальным 
застоем, отсутствием инфраструкту-
ры, а иногда и давлением социума. 
В первую очередь эксперт указыва-
ет на критический разрыв в уровне 
доходов и возможностях карьерно-
го старта: в регионах наблюдается 
не только острая нехватка вакансий 
по узким специальностям, но и не-
оправданно завышенные требова-
ния работодателей к начинающим 

специалистам при крайне низком 
уровне заработных плат по сравне-
нию с мегаполисом. 

Однако еще более деструктив-
ным барьером он называет проблему 
кумовства и «забронированных» ва-
кансий. Молодые люди зачастую не 
могут найти работу на местах просто 
потому, что штатные единицы удер-
живаются для «своих». Когда чело-
век выходит на пенсию, на его место 
нередко приходит его родственник 
или знакомый, что лишает талант-
ливую молодежь без связей перспек-
тивы получить желаемую работу.

Решение этой фундаментальной 
проблемы экономист видит в ради-
кальном пересмотре подхода к ин-
дустриализации регионов. 

- Удержать молодежь можно, соз-
давая новые рабочие места, в том чис-
ле строя перерабатывающие пред-
приятия непосредственно рядом 
с сельхозугодьями, - считает собе-
седник. - Возьмем, к примеру выра-
щивание сахарной свеклы: логично 
возводить мощности по ее перера-
ботке в шаговой доступности от по-
лей. Важно модернизировать тра-
диционные отрасли, опираясь на 
успешный международный опыт, 
в частности Нидерландов как ми-
рового лидера в аграрном секторе. 
Одним из инструментов удержания 
кадров могло бы стать и открытие 
региональных частных вузов, спо-
собных предложить более низкую 
стоимость обучения по сравнению 
со столичными и наладить прямое 
сотрудничество с местными пред-
приятиями. 

Однако он предостерегает от фор-
мального подхода: без планового уче-
та реального кадрового спроса и сти-
муляции производства выпускники 
таких вузов рискуют остаться нево-
стребованными. В итоге дипломиро-
ванные специалисты будут вынуж-
дены трудиться кассирами, офици-
антами или продавцами, занимаясь 
неквалифицированным трудом, что 
лишь ускорит их решение о переез-
де в Баку.

- Если бы в регионах Азербайд-
жана было обеспечено хотя бы 60% 
того комфорта и возможностей, что 

есть в столице, темпы миграции уда-
лось бы существенно замедлить, - 
отмечает Рауф Гараев. - Но сегодня 
молодежь ищет не только стабиль-
ный заработок, но и современную, 
динамичную среду. В регионах же 
практически отсутствует активная 
социальная инфраструктура, при-
влекательная для поколения зумеров. 
Речь идет о дефиците качественного 
досуга: не хватает современных об-
щественных пространств, кинотеа-
тров, сетевых кафе и площадок для 
творческой самореализации. 

Несмотря на значительные госу-
дарственные инвестиции последних 
лет, в районах пока не удалось создать 

среду, хотя бы в определенной мере 
сопоставимую со столичной, что по-
рождает существенный разрыв в ка-
честве жизни. Это особенно остро 
бьет по молодым семьям, которые 
не находят на местах достойных ус-
ловий для развития детей - от каче-
ственной медицины до современно-
го образования. Даже повсеместная 
цифровизация и возможность уда-
ленной работы, теоретически позво-
ляющая специалистам работать он-
лайн из любой точки, не меняют об-
щий тренд на урбанизацию. 

Проблема, по мнению Р.Гараева, 
еще и в том, что в некоторых местах 
на человека давит консервативный 
уклад, жесткое общественное мне-
ние, стереотипы и специфическая 
«точка зрения», лишающая челове-
ка чувства свободы. На тех, кто пы-
тается выйти за рамки привычно-
го поведения, могут смотреть там 

негативно. В качестве яркой иллю-
страции такого давления экономист 
приводит пример. Скажем, не везде 
молодая женщина может свободно, 
без сопровождения брата или мужа, 
просто пойти в супермаркет, не опа-
саясь «косых взглядов». В Баку же 
молодежь привлекает в том числе 
психологический комфорт и воз-
можность реализовать свою инди-
видуальность там, где «тебя никто 
не знает».

Ситуация, между тем, уже давно 
вышла даже за пределы внутренней 
миграции и превратилась в угрозу 
национальному человеческому ка-
питалу. Люди из регионов стремят-

ся не только в Баку, но и за пределы 
страны. И речь не только о тех, кто 
сидит без работы, но и о тех, у кого 
есть возможности для хорошего за-
работка на родине. Р.Гараев подчер-
кивает, что лично знает молодых ай-
тишников, которые, даже работая 
в Баку и получая очень хорошие по 
местным меркам деньги, все равно 
принимают решение об эмиграции 
в Данию, Швецию или Германию. Они 
уезжают не только за зарплатами, но 
и за качеством среды, образовани-
ем. Уехавшие стараются закрепить-
ся за рубежом навсегда, а страна те-
ряет ценные человеческие ресурсы. 
По его мнению, косметические меры 
вроде точечных налоговых льгот не 
помогут - необходимо фундаменталь-
но менять стратегию. 

- Приведу в пример братскую 
Турцию, где такие города, как Из-
мир или Бурса, по своему потенци-

алу и качеству жизни примерно на 
70% приближены к Стамбулу, тогда 
как в Азербайджане на данный мо-
мент нет ни одного города, который 
сопоставимым по уровню с Баку. 

Резюмируя сказанное, он отмеча-
ет, что если мы не предпримем шаги 
именно  сейчас, то через 10-15 лет 
увидим последствия: регионы бу-
дут пустовать, а столица окажется 
перенаселенной, что тоже чревато 
проблемами.

Эксперт в сфере трудовых от-
ношений Джамаладдин Исмаилов 
убежден, что проблема миграции мо-
лодежи в столицу - это лишь верхуш-
ка айсберга, под которой скрывается 
кризис управления аграрным секто-
ром и деградация образовательных 
стандартов. По его мнению, совре-
менное азербайджанское село ока-
залось в состоянии опасного «сво-
бодного плавания», которое обер-
нулось доминированием крупных 
землевладельцев. 

- Если раньше профильное мини-
стерство четко планировало циклы 
посева и гарантировало закупки, то 
сегодня распределение земель по сути 
отдано на откуп крупным землевла-
дельцам, захватившим сотни и ты-
сячи гектаров, - констатирует собе-
седник. - Они диктуют рынку свои 
условия, а рядовые сельчане нани-
маются к ним, чтобы подзаработать. 
Новые хозяева создали крупные пар-
никовые хозяйства, которые не по 
карману простому фермеру, однако 
работа в таких парниках из-за высо-
кого содержания пестицидов и рез-
ких температурных перепадов явля-
ется тяжелым испытанием, на кото-
рое соглашается далеко не каждый. 
В районах, где отсутствует реальное 
производство, люди всех возрастов 
просто вынуждены мигрировать меж-
ду Баку, Гянджой и Сумгайытом в по-
исках хоть какого-то заработка. Си-
туация была бы иной будь там про-
изводственные объекты хотя бы на 
200-300 человек.

Для исправления положения экс-
перт предлагает следующие меры: 
запретить строительство масштаб-
ных новых промышленных объектов 
в крупных городах и распределять 
их по регионам, создавая производ-
ственные узлы между несколькими 
районами. Необходимо также исполь-
зовать новые технологии в аграр-
ном секторе и строить в регионах 
больше консервных заводов, выпу-
скающих высококачественную про-
дукцию для выхода на международ-
ный рынок. 

Эксперт недоумевает, почему вин-
заводы и, скажем, предприятия по 
консервации соков должны быть со-
средоточены в мегаполисах, а не там, 
где растет сырье. 

- Зарубежные инвесторы, напри-
мер из арабских стран, видят колос-
сальный потенциал азербайджанских 
садов и готовы производить здесь ва-
ренье и консервы мирового уровня, 

в то время как ответственные чинов-
ники «спят под лозунгом, что прие-
дет барин и все рассудит», - отмечает 
он. - Имеет место и упадок культуры 
земледелия: отсутствие элементарной 
порядовки при посеве делает рабо-
ту современной техники невозмож-
ной. Чтобы восстановить престиж 
села, необходима подготовка и пе-
реподготовка специалистов. К тому 
их следует отправлять на практику 
в страны с передовым опытом, та-
кие как Израиль с его высокоэффек-
тивной системой кибуцев.

Параллельно с экономической 
стагнацией регионов идет разруше-
ние образовательного фундамента. 
Дж.Исмаилов сожалеет, что вузам 
страны разрешили без ограничений 
принимать студентов на платные от-
деления, что наполнило аудитории 
всеми подряд без оглядки на знания. 

- Такая погоня за количеством 
дипломов, а не качеством специа-
листов, - это путь в никуда, - гово-
рит он, напомнив о звучавших ранее 
предложениях об открытии частных 
университетов в регионах. - Считаю 
такую идею крайне рискованной. 

Приведу в пример неудачный опыт 
Чили, где сотни «подвальных» учеб-
ных заведений привели к низкому 
качеству образования и многолет-
ним массовым протестам студентов. 
Вместо создания сомнительных част-
ных структур предлагаю перенести 
в регионы часть государственных ву-
зов из Баку, распределив их по гео-
графическим зонам - северной, за-
падной, южной и центральной. Это 
позволит развить местный педаго-
гический потенциал и превратить ре-
гионы в интеллектуальные центры.

Дж.Исмаилов также отмечает, 
что необходимо внедрить систему 
«сельских льгот»: выплачивать до-
полнительные проценты к зарплате 
по аналогии с надбавками за рабо-
ту в высокогорных районах и зако-
нодательно уменьшить срок выхода 
на пенсию для тех, кто фактически 
живет и трудится в сельской мест-
ности. Однако любые финансовые 
вливания будут бессмысленны без 
качественного рывка в инфраструк-
туре. Построить нормальные дороги, 
обеспечить бесперебойное снабже-
ние питьевой и поливной водой, со-
здать новую школу подготовки агро-
номов и ветеринаров - вот те систем-
ные шаги, которые, по его мнению, 
способны превратить регионы в пер-
спективные пространства для жиз-
ни и развития молодежи.

В конечном счете, благополучие 
регионов зависит от того, насколь-
ко успешно удастся соединить раз-
витие современной инфраструкту-
ры с созданием новых профессио-
нальных и социальных лифтов на 
местах. Только когда жизнь в про-
винции предложит молодежи сопо-
ставимые со столицей возможно-
сти для роста, миграционный век-
тор начнет менять свое направление.

Ловушка урбанизации 
Как удержать молодежь в регионах Для многих жителей Азербайджана понятие «лучшая 

жизнь» давно стало синонимом слова «Баку». Столица 
манит высокими зарплатами, возможностями тру-
доустройства и комфортом, который пока трудно 
найти в регионах страны. На протяжении десятиле-
тий этот вектор остается неизменным 

Между Азербайджанской опе-
рационной компанией WUF13 
и Открытым акционерным обще-
ством «Чистый город» подписан 
Меморандум о сотрудничестве. 
Документ подписали председа-
тель Правления ОАО «Чистый 
город» Этибар Аббасов и испол-
нительный директор Азербайд-
жанской операционной компа-
нии «Чистый город» Адиль Ма-
медов.

Основная цель подписания мемо-
рандума - обеспечение надлежаще-
го управления твердыми отходами, 
образующимися в ходе организации 
и проведения мероприятия. В этом 
контексте стороны определили в ка-
честве приоритетной задачи приме-
нение устойчивых и эффективных 
подходов в соответствии с государ-

ственной политикой Азербайджан-
ской Республики в области охраны 
окружающей среды.

В рамках сотрудничества твер-
дые отходы, образующиеся на Бакин-

ском олимпийском стадионе и других 
объектах проведения мероприятия 
в рамках WUF13, будут направлены 
на территорию хозяйственных зон 
ОАО «Чистый город».

Перерабатываемая часть отходов, 
которая будет нейтрализована с ис-
пользованием современных методов, 
будет направлена на перерабатыва-
ющие заводы. В рамках сотрудниче-
ства будут реализованы инициати-
вы по повышению осведомленности 
общественности о правильном обра-
щении с твердыми отходами, а так-
же совместные пилотные проекты.

Меморандум, помимо содействия 
снижению углеродного следа меропри-
ятия, минимизации объема отходов, 
отправляемых на свалки, и повыше-
нию показателей переработки, имеет 
стратегическое значение для повыше-
ния эффективности использования 
ресурсов в Азербайджане, продвиже-
ния модели экономики замкнутого 
цикла и формирования устойчивых 
методов организации мероприятий.

С.ГАСЫМЗАДЕ

Определены приоритеты
В рамках WUF13 подписан Меморандум о сотрудничестве с ОАО «Чистый город»

В рамках технической подго-
товки к 13-й сессии Всемирного 
форума городов ООН (WUF13), 
которая пройдет в Баку 17–22 
мая, запущен портал управле-
ния радиоспектром WUF13.

Портал предназначен для обе-
спечения безопасного, бесперебой-
ного и скоординированного исполь-
зования беспроводных устройств во 
время мероприятия. Через систему 
аккредитованные участники могут 
заранее зарегистрировать устрой-
ства и подать электронные заявки 
на выделение радиоспектра.

Для использования беспрово-
дных устройств участникам необхо-
димо сначала пройти аккредитацию 
через портал GEMS — официаль-
ную систему регистрации Програм-
мы ООН по населенным пунктам 
(UN-Habitat). После подтверждения 

аккредитации необходимо создать 
учетную запись на портале управ-
ления радиоспектром, указать тех-
нические данные устройств и по-
дать заявку на временное выделе-
ние радиочастот.

После рассмотрения заявок участ-
никам по электронной почте будет 
направлена информация о выделен-
ных радиочастотах, а через портал 
активирован QR-код для одобрен-
ных устройств.

Все устройства должны пройти 
техническую проверку и процеду-
ру маркировки на месте проведе-
ния форума. К использованию бу-
дут допущены только устройства, 
успешно прошедшие эту процедуру.

Крайний срок регистрации 
устройств и подачи заявок — 30 апре-
ля 2026 года. По вопросам и техни-
ческой поддержке можно обращать-
ся по адресу: spectrum@wuf13.az

Запущен портал
управления радиоспектром WUF13
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К сожалению, я не встретилась 
с Эсметханым в коридорах 

парламента. Она дважды изби-
ралась депутатом Милли Медж-
лиса Азербайджанской Республи-
ки I (1995-2000) и II (2000-2005) 
созывов, а я была избрана сразу 
после нее в 2005 году. Однако мы 
часто общались с ней на различ-
ных мероприятиях, обществен-
ных слушаниях, и я сразу про-
никлась симпатией к этой мило-
видной женщине с покрытой по 
мусульманскому обычаю голо-
вой и мудрой лучистой улыбкой. 

Ее активная гражданская позиция 
проявлялась в деятельности в соста-
ве Высшего совета Государственно-
го комитета по делам семьи, женщин 
и детей, Союза азербайджанских жен-
щин мира, правления «Коалиции 1325» 
при ООН, Центра «Женщина и разви-
тие» и других организаций. В составе 
общественно-политических миссий 
она выступала с высоких междуна-
родных трибун в Китае и Ираке, Ве-
ликобритании и Иране, Турции и Са-
удовской Аравии, Германии, Франции 
и других странах, доводя до мировой 
общественности правду об Азербайд-
жане и Карабахе.

А когда в начале 2000-х годов в Нар-
даране произошли волнения в связи 
с разногласиями между центральной 
властью и религиозными лидерами 
поселка, именно ее, Эсметханым Ба-
яхмед гызы Мамедову, уроженку со-
седнего поселка Маштага, Президент 
Азербайджана Гейдар Алиев отправил 
в поселок в качестве переговорщика со 
старейшинами. И Эсметханым с по-
ручением общенационального лидера 
блестяще справилась. Эта история за-
помнилась всем в республике, и лич-
ность Эсметханым стала весьма по-
пулярной и уважаемой в среде поли-
тической элиты. 

Она могла бы еще долго «эксплу-
атировать» свою популярность, изби-
раясь вновь и вновь в высший законо-
дательный орган страны. Мало ли мы 
знаем депутатов, которые сидят в Мил-
ли Меджлисе по 4, 5, а то и 6 сроков. 
Но Эсметханым предпочла вернуть-
ся к любимой профессии ученого-вос-
токоведа, в которую пришла по зову 
сердца в 1960 году и которой хранит 
верность всю жизнь. Помимо Мил-
ли Меджлиса, у нее в трудовой книж-
ке всего одна запись: место работы - 
Азербайджанский государственный 
университет (ныне Бакинский госу-
дарственный университет), где она про-
шла большой путь от студентки и аспи-
рантки до доцента, члена Ученого со-
вета факультета, а с 2025 года - члена 
Большого ученого совета БГУ. Общий 
трудовой стаж Эсметханым Мамедо-
вой составляет 67 лет, педагогический 
стаж - 60 лет; ее научная деятельность 
отличается широтой и многогранно-
стью. Это учебники и учебные посо-
бия по орфографии персидского язы-
ка, монографии «Словесное ударение 
в персидском языке» (эксперименталь-
ное исследование, 2007) и «Филоло-
гические исследования по творчеству 
Низами Гянджеви» (2022). Это и пере-
водческая работа: Эсметханым пере-
вела более десяти книг современной 
персидской прозы. Ее любимой обла-
стью исследований является фонети-
ческая и графическая структура языка. 

В настоящее время Эсметханым 
завершает фундаментальную моно-

графию «Толковый словарь омонимов 
персидского языка» (объемом около 
1000 страниц), посвященную различи-
ям между письменной формой и про-
изношением персидского языка на ос-
нове арабской графики и трудностям 
орфографии. А в научных изыскани-
ях доминирующее место занимают ис-
следование художественного наследия 
великого азербайджанского мыслите-

ля и поэта Низами Гянджеви и про-
блемы его национальной идентично-
сти на основе оригинальных текстов.

Говорят, если хочешь узнать че-
ловека, отправься с ним в разведку. 
Ну, может, и не в разведку, а в даль-
нюю дорогу. С Эсметханым мы в кон-
це 2024 года были на международной 
конференции в Алматы, проводимой 
Центром сближения культур под эги-
дой UNESCO. В конференции принял 
участие великий Олжас Сулейменов, 
который с интересом выслушал до-
клад Эсметханым «Олжас Сулейме-
нов и азербайджанская литература. 
К проблеме взаимовлияния». 

Эсметханым выступала на азер-
байджанском языке, специально от-
метив, что находится среди своих тюр-
коязычных коллег и не хочет читать 
свой доклад на иностранном языке. 
Однако на мониторе был выведен ее 
доклад на безупречном русском языке. 

Надо заметить, что Эсметханым, 
что нечасто встретишь в ее солидном 
возрасте, овладела всеми технически-
ми новшествами, которые предостав-
ляет сегодня ученым Интернет - она на 
«ты» и с ватсапом, и с мейлом, и с со-
циальными сетями. В ту поездку я еще 
раз убедилась, каким большим науч-
ным потенциалом обладает этот уче-
ный, какой она замечательный спут-
ник и какая это внимательная, добро-
желательная женщина. В ней никогда 
не было ни капли снобизма, тщесла-
вия, она искренне радуется успехам 
своих товарищей и коллег. Наверное, 
за это ее и любит весь огромный кол-
лектив Бакинского государственного 
университета! 

Я не перестаю поражаться трудо-
любию и энергии этой женщины, ведь 
ей скоро исполнится 85 лет! К тому же 
у Эсметханым большая и дружная се-
мья: у нее четверо детей и одиннад-
цать внуков! 

Но она все успевает. А секрет очень 
прост: беззаветная любовь к науке и род-
ной земле позволяет творить чудеса. 
Я желаю Эсметханым Мамедовой еще 
долго оставаться в строю, читать лек-
ции любимым студентам, писать новые 
статьи и книги, ездить на конференции 
с докладами. И своим примером вдох-
новлять новые поколения ученых-вос-
токоведов. Творческого и физического 
вам долголетия, дорогая Эсметханым!

Эльмира АХУНДОВА,
народный писатель Азербайджана

Жизнь, отданная науке 
и служению Родине
К 85-летию Эсметханым Мамедовой Весна постепенно вступает в свои 

права. В преддверии праздни-
ка Новруз уже минули два «чер-
шенбе» из четырех, каждый из ко-
торых символизирует пробужде-
ние одной из природных стихий. 
И в это прекрасное время года од-
ним из первых из череды праздни-
ков отмечается Международный 
женский день - 8 Марта. 

Октай СУЛТАНОВ

Этот светлый день наполнен ра-
достью, искренними улыбками и осо-
бым весенним настроением. Наверное, 
именно с 8 марта приходит ощущение 
настоящей весны - времени обновле-
ния, любви и тепла, когда все вокруг 
словно оживает, вдохновляясь красо-
той и гармонией. И есть какая-то за-
кономерность в том, что этот празд-
ник отмечается именно в эту пору, ведь 
женщина, подобно весне, несет в дом 
надежду, заботу, любовь и дарит новую 
жизнь. Праздник - 8 Марта не подвер-
жен влияниям времени и политиче-
ской конъюнктуры. И хотя он начи-
нался как борьба женщин за свои права 
и имел явную политическую подопле-
ку, в истории он остался днем поклоне-
ния Женщине в ее прекрасных обра-
зах матери, сестры, дочери и супруги. 

Во все исторические эпохи женщи-
на была источником жизни и гармонии, 
хранительницей духовных ценностей, 
нравственных ориентиров и культур-
ных традиций. Она вдохновляла поэ-
тов и ученых, подвигала на подвиги, 
становилась символом надежды в са-
мые трудные времена. Азербайджан-
ская женщина благодаря силе характе-
ра, душевной щедрости, чистоте и пре-
данности всегда занимала особое место 
в жизни общества, оказывая значитель-
ное влияние на формирование нацио-
нально-нравственных ценностей наро-
да. В произведениях народного твор-
чества, древних легендах и дастанах 
художественно воплощены светлые 
женские образы, символизирующие 
высокую мораль и духовную красоту. 
Женские образы «Китаби Деде Горгуд», 
бесценного духовного наследия наше-
го народа, благодаря своему благород-
ству, мудрости и внутренней силе и се-
годня остаются живым воплощением 
непреходящих человеческих идеалов. 

Если взглянуть на роль азербайд-
жанских женщин сквозь призму их уча-
стия в общественно-политической жиз-
ни страны, достижений в сфере гендер-
ного равенства и исторического пути 
освобождения от вековых предрассудков 
и балласта прошлого, то можно конста-
тировать, что в этом отношении Азер-
байджан может служить ориентиром 
для многих ведущих стран мира. 

Первое демократическое государ-
ство на Востоке - Азербайджанская Де-
мократическая Республика в 1918 году, 
вскоре после провозглашения незави-
симости, одной из первых в мире пре-
доставила женщинам избирательные 
права и другие привилегии, подтвер-
див тем самым высокий уровень уваже-
ния к их роли в общественной жизни. 
С тех пор азербайджанские женщины 
уверенно утвердились в науке, культу-
ре, политике, экономике, образовании 

и дипломатии, а также добились зна-
чительных успехов в сферах, которые 
долгое время считались исключитель-
но мужскими. Тем самым они доказали, 
что профессионализм, лидерство и от-
ветственность не имеют гендерных гра-
ниц, а гармоничное сочетание тради-
ций и прогресса - это не абстрактный 
идеал, а живая реальность. 

И так было на протяжении всей оте- 
чественной истории. Неоценимый вклад 
в культурную и общественную жизнь 
Азербайджана внесла поэтесса Хуршуд-
бану Натаван - поэтесса, дочь послед-
него карабахского хана; Мехсети Гян-
джеви - азербайджанская поэтесса XII 
века, яркая представительница ислам-
ского Возрождения, которая прекрас-

но разбиралась в восточной литературе 
и музыке; Шафига Ахундова - компо-
зитор, автор более 600 произведений, 
первая женщина на Востоке, написав-
шая оперу; Шовкет Мамедова - первая 
мусульманка на оперной сцене, кото-
рая в 1912 году в возрасте 15 лет, ломая 
устаревшие устои и стереотипы, вы-
шла с открытым лицом на сцену Таги-
евского театра в Баку, и многие другие. 

В годы Второй мировой войны азер-
байджанские женщины отличились как 
на полях сражений, так и в тылу, заме-
няя мужчин, ушедших на фронт. Спу-
стя годы, во время активной фазы ар-
мяно-азербайджанского конфликта, 
в Вооруженных силах Азербайджана 
служило 2000 женщин, из которых 600 
непосредственно принимали участие 
в военных операциях. 

Обеспечение активного участия 
женщин во всех сферах обществен-
ной жизни остается одним из ключе-
вых приоритетов Азербайджанского 
государства. В целях более системной 
и последовательной реализации госу-
дарственной политики в этом направ-
лении в 1998 году Указом общенацио-

нального лидера Гейдара Алиева был 
учрежден Государственный комитет по 
проблемам женщин, призванный за-
щищать права женщин Азербайджана 
и расширять их роль в общественно-по-
литической жизни страны. 6 марта 2000 
года вышел Указ Президента Азербайд-
жанской Республики «Об осуществле-
нии государственной женской полити-
ки в Азербайджанской Республике». 

Сегодня азербайджанские женщи-
ны ведут активную деятельность в го-
сударственном управлении, трудятся 
в сферах образования, здравоохране-
ния, культуры, реализуют себя во мно-
гих других областях, внося весомый 
вклад в развитие страны. 

Первый вице-президент Азербайд-

жанской Республики, президент Фон-
да Гейдара Алиева Мехрибан Алиева 
занимает особое место в обществен-
но-политической системе Азербайд-
жана, сочетая государственную дея-
тельность, гуманитарные инициативы 
и международную культурную дипло-
матию. Она активно участвует в фор-
мировании социальной политики, ре-
ализации государственных программ 
и координации проектов, направлен-
ных на развитие образования, здраво-
охранения и социальной сферы. Как 
руководитель крупных благотвори-
тельных и общественных проектов, 
Мехрибан Алиева курирует програм-
мы поддержки детей, семей, ветера-
нов, людей с ограниченными возмож-
ностями. Особое внимание уделяется 
сохранению культурного наследия на-
шего народа. На международной арене 
Первый вице-президент, являющаяся 
послом доброй воли ICESCO, извест-
на как инициатор проектов, направ-
ленных на развитие межкультурного 
диалога, продвижение идей толерант-
ности и гуманизма. Ее участие в меж-
дународных форумах, культурных про-

граммах и благотворительных акци-
ях способствует укреплению имиджа 
Азербайджана как государства, актив-
но вовлеченного в глобальные гумани-
тарные процессы. 

Сегодня азербайджанские женщины 
уверенно проявляют себя как лидеры 
во многих областях. Они - исследова-
тели, предприниматели, представители 
науки, искусства и активные участни-
цы общественной жизни. 

Наши женщины вносят значитель-
ный вклад в укрепление международно-
го авторитета страны и формирование 
интеллектуального потенциала нации. 
При этом они остаются хранительница-
ми семейного очага, из поколения в по-
коление передавая уважение к старшим, 
человечность и любовь к своей Родине.                                                                                                                                          
       Завершить наше повествование 
хочется мудрой кавказской притчей. 
Как-то мимо сидевших у дороги стар-
цев прошла юная девушка. Она почти-
тельно приветствовала их, и седовла-
сые старики солидно кивнули в ответ. 
Один из них поднялся в знак уважения, 
чем вызвал недоумение у остальных, 
считавших, что столь почтенному ак-
сакалу не следовало вставать перед де-
вочкой. Заметив это, старец пояснил: 
«Я приветствовал не просто девочку, 
я вижу в ее лице будущую мать, хра-
нительницу домашнего очага, от кото-
рой будет зависеть, какое потомство 
выйдет из ее дома и какое место зай-
мет в нашем обществе. А как она бу-
дет вести дом, как будет воспитывать 
детей - это зависит от нашего отноше-
ния к ней». 

Международный женский день - 
еще один повод напомнить нашим жен-
щинам, насколько они сильны и пре-
красны. Всех наших девочек, девушек, 
женщин поздравляем с этим чудным 
праздником. Любите и будьте люби-
мы. По-прежнему отдавайте в этот мир 
много светлого, доброго, прекрасно-
го и получайте все это в ответ. Живи-
те и наслаждайтесь жизнью, каждым 
ее днем. Будьте счастливы! Вы этого 
заслуживаете!

Праздник красоты, любви и вдохновения
Азербайджанская женщина - опора семьи и государства

Наши женщины вносят значительный 
вклад в укрепление международного ав-
торитета страны и формирование ин-
теллектуального потенциала нации
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В Национальном музее искусств 
Азербайджана в рамках проекта 
«Музыка в музее» состоялся ве-
чер Zəfər Yurdu ilə Zərif Nəğмələr, 
посвященный Международно-
му женскому дню.

Программа концерта предстала как 
философские размышления о судь-
бе, любви и эстетической гармонии, 
объединяя две ключевые темы - пре-
данность Родине и уважение к жен-
щине, матери, носителю глубокой ду-
ховной красоты и эмоциональной 
мудрости.

Ансамбль Zəfər Yurdu, посвятив-
ший свое творчество изучению и со-
хранению национально-духовных 
ценностей, предложил зрителям му-
зыкальное пространство, где класси-
ческая и народная традиции слива-
лись в единое художественное по-
лотно. Музыкальные интерпретации 
ансамбля раскрывали внутреннюю 
структуру национальной культуры, 
позволяя ощутить ее эмоциональные 

и философские слои, актуальные се-
годня и глубоко укорененные в исто-
рическом опыте народа.

Особую значимость вечеру при-
давали молодые исполнители, чья 
искренность и сосредоточенность 
на каждой музыкальной фразе со-
здавали ощущение сопричастности 
к процессу. Их голос и инструмен-
тальное звучание не просто переда-
вали мелодию, а становились сред-

ством осмысления гармонии, поряд-
ка и тонких нюансов человеческих 
переживаний. Каждая интонация, 
каждая пауза превращалась в диа-
лог с публикой и одновременно - с са-
мим собой.

В программе концерта прозвуча-
ли произведения, где мугамная им-
провизация органично соприкасалась 
с классическим вокалом, создавая ощу-
щение диалога времен и культурных 

пластов. Музыка здесь не была лишь 
иллюстрацией праздника; она высту-
пала как акт размышления о месте 
человека в мире, о связи поколений 
и о том, как художественное слово 
и звук способны передавать духов-
ную и эмоциональную правду.

Зрители воспринимали концерт 
как пространство сосредоточенной 
созерцательности, где традиция и со-
временность встречались без внеш-
ней суеты, где искусство становилось 
инструментом внутренней концен-
трации и философского наблюдения 
за гармонией жизни. Продолжитель-
ные аплодисменты звучали как бла-
годарность за возможность пережить 
музыку глубоко, ощутить ее как фор-
му эстетического и духовного опыта.

Вечер Zəfər Yurdu ilə Zərif Nəğмələr 
показал, что национальная музыкаль-
ная традиция не просто сохраняет-
ся, но и обновляется через рефлек-
сию, осмысление и подлинное лич-
ное переживание. 

Ф.АББАСОВА

Посвящение женщине
Философские размышления о судьбе, любви и гармонии
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Что происходит в мастерской 
настоящего художника? Чаще 

всего это остается тайной за се-
мью замками. Мы видим гото-
вые произведения, но лишь до-
гадываемся о том, как они соз-
даются. Художник Наджмеддин 
Гусейнов слегка приоткрыл эту 
завесу, щедро поделившись сво-
ими творческими секретами.

Наталья БАБАЕВА

Наджмеддин Гусейнов - азер-
байджанский художник-график, 
известный своей уникальной тех-
никой фюмаж (рисование копотью 
от свечи). Его творчество выходит за 
рамки графики, включая масляную 
живопись и различные другие тех-
ники для передачи богатых и содер-
жательных образов. Работы худож-
ника охватывают широкий круг тем 
и были представлены на персональ-
ных выставках по всему Азербайд-
жану, в частности в Газахском, Аг-
стафинском районах, Баку и других 

городах, заслужив признание цени-
телей искусства. Его работы хранят-
ся во многих частных музеях, в Му-
зее современного искусства и До-
ме-музее Самеда Вургуна, некоторые 
- в частных коллекциях. 

Он - член Союза художников 
Азербайджана, Союза профессио-
нальных художников России, почет-
ный член Международной академии 
современного искусства. Награжден 
медалью имени Готфрида Вильгель-
ма Лейбница Европейской академии 
естественных наук, где он был при-
нят в действительные члены. 

Наджмеддин Гусейнов родил-
ся в 1955 году в селе Чайлы Газах-
ского района, где по сей день живет 
и творит. Живописью он увлекся еще 
в третьем классе, начиная с рисунков 
карандашом и углем. Когда страсть 
к искусству стала очевидной, он пе-
решел к кисти и акварели - с тех пор, 
как сам говорит, не выпускает ее из 

рук. Каждое полотно для него - это 
дыхание творчества, оживление об-
разов и пейзажей.

Мастерской у художника нет, по-
этому он работает дома. Во время 
работы он любит слушать музыку 
- она заряжает энергией и помога-
ет развивать воображение.

Одна из его работ, картина «Мой 
дедушка», была представлена на меж-
дународной выставке и удостоена зо-
лотой медали Академии современного 
искусства в категории живописи на 
конкурсе «Премия за художествен-
ное мастерство - 2020», проходив-
шем в России. Конкурс был органи-
зован совместно Международной 
академией современного искусства 
и Союзом профессиональных ху-
дожников России.

- Когда я учился в третьем классе 
на уроке рисования нам дали зада-
ние и я нарисовал народного героя 
Азербайджана Бабека, - рассказы-
вает Наджмеддин Гусейнов. - Полу-
чилось лучше чем я ожидал. После 
окончания школы поступил в Азер-
байджанскую государственную ху-
дожественную школу в Баку. Здесь 
и постиг секреты изобразительно-
го искусства у известных мастеров 
живописи Сируса Мирзазаде, Эль-
хана Тахирова и Руфата Асадуллаева. 
Успешно завершив обучение в 1981 
году, некоторое время работал ху-
дожником-графиком в Художествен-
ном фонде, затем вернулся в Газах. 

Я часто гуляю на природе, но толь-
ко в Газахе нахожу настоящее душев-
ное умиротворение, рисуя местные 
пейзажи и достопримечательности, 
- делится художник. 

Гора Гёязан, родник Дамджылы, 
старинный мост Сыныг керпю - все 
эти мотивы нашли отражение в его 
работах. Здесь ему особенно легко 
работать, признается он.

У него уже было несколько пер-
сональных выставок, а также уча-
стие в международных экспозици-
ях. В основном он работает маслом 
и в жанре графики. 

- Мне нравится создавать син-
тез сюрреализма и модернизма, - до-
бавляет художник. 

Пикассо и Дали из Газаха
Магия фюмажа от Наджмеддина Гусейнова

Наджмеддин Гусейнов: 

Для меня искусство -  
это не только способ 
выразить эмоции, но 

и зеркало души, способ 
поделиться с людьми 

тем, что невозможно 
передать словами
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Азербайджанский националь-
ный музей искусств предста-

вил новый выпуск культурно-об-
разовательного проекта «Говорит 
музей», посвященного выдающе-
муся художнику, основополож-
нику реалистической станковой 
живописи в национальном изо-
бразительном искусстве - Мир-
зе Гадиму Иревани.

Фарида АББАСОВА,
       «Бакинский рабочий»

Мероприятие, приуроченное 
к 200-летию мастера, раскрыло клю-
чевые страницы его художественного 
наследия. В беседе о творческом пути 
художника приняли участие директор 
музея Ширин Меликова и доктор фи-
лософии по искусствоведению, доцент 
Тельман Ибрагимов.

Инициатор и ведущая проекта, 
доцент, доктор философии в обла-
сти искусствоведения, заслуженный 
работник культуры Ширин Меликова 
напомнила, что Президент Азербайд-
жана Ильхам Алиев подписал Распо-
ряжение «О праздновании 200-летия 
Мирзы Гадима Иревани». 

По ее словам, именно это решение 
стало важным импульсом для масштаб-
ной научной и выставочной работы.

«Азербайджанский национальный 
музей искусств, хранящий крупней-
шую коллекцию произведений мастера, 
в соответствии с этим Распоряжением 
реализовал целый ряд значимых и ин-
тересных проектов», - отметила она.

Так, в рамках Дней культуры Азер-
байджана, проходивших при поддержке 
Министерства культуры Азербайджа-
на, наследие художника впервые было 
представлено за рубежом - в Кыргыз- 
стане, Таджикистане, Вене, а также 
в крупнейшем Музее изобразитель-
ного искусства и скульптуры Анка-
ры. По словам организаторов, меро-
приятия вызвали живой интерес пу-
блики и специалистов.

Особое место, подчеркнула Ширин 
Меликова, занимают события, состо-
явшиеся в стенах самого музея. Речь 
идет о выставке «Мирза Гадим Ире-
вани: 200-летняя летопись искусства», 
а также о фундаментальном двухтом-
ном издании «Мирза Гадим Иревани: 
художник на рубеже эпох». Эти про-
екты позволили по-новому осмыс-
лить художественное наследие ма-
стера и представить его глубину ши-
рокой аудитории.

В свою очередь, заведующий науч-
но-исследовательским отделом музея 
Тельман Ибрагимов подчеркнул осо-
бое значение выставки.

«Это, безусловно, знаменательное 
событие. Впервые работы Мирзы Га-
дима собраны в одном пространстве, 
и такая концентрация произведений 
имеет особое значение прежде всего 
для изучения азербайджанского ис-
кусства», - отметил он.

Исследователь пояснил, что экс-
позиция предоставляет редкую воз-

можность проследить эволюцию ху-
дожественного пути мастера.

«Здесь мы можем увидеть ранний 
период творчества Мирзы Гадима Ире-
вани, затем период его художественно-
го подъема и, наконец, познакомиться 
с поздними произведениями. Важно 
и то, что в выставке приняли участие 
коллекции трех музеев - например, 
произведения, находящиеся в Грузии, 
раньше невозможно было увидеть ря-
дом с другими работами художника. 
А ведь только сопоставляя их, можно 
проследить развитие его стиля и вну-
тренние связи между произведения-
ми», - пояснил он, -Впервые формиру-
ется целостное представление о твор-
честве Мирзы Гадима Иревани. И, на 
мой взгляд, именно в этом заключается 
ее главная значимость», - отметил он.

Ширин Меликова, продолжая раз-
говор, добавила, что экспозиция дей-
ствительно уникальна.

«На выставке представлено 33 про-
изведения. Среди них - работы из кол-
лекции нашего музея, Национального 
музея Грузии, а также один экспонат, 
демонстрируемый в цифровом фор-
мате из Государственной коллекции 
Эрмитажа», - отметила искусствовед, 
подчеркнув, что сам факт объедине-
ния этих произведений имеет исто-
рическое значение.

«Впервые за 200 лет все работы со-
браны в одном пространстве и пред-
ставлены на основе новой атрибуции», 
- подчеркнула директор музея.

Рассказывая о личности худож-
ника, Ширин ханым отметила, что 
сведения о нем, к сожалению, край-
не ограничены.

«Известно, что он владел несколь-
кими языками и обладал высоким уров-
нем образования. Это был человек 
с европейским складом мышления, 
тонким интеллектуальным вкусом 
и широкой эрудицией. У него была 
собственная библиотека, а профес-
сиональную карьеру он начинал как 
телеграфист. Однако одновременно 
он достиг значительных высот как ху-
дожник и участвовал в ряде государ-
ственных проектов, оставив заметный 
след в художественной культуре своего  

времени», - подчеркнула она.
Тельман Ибрагимов, продолжая 

разговор, обратил внимание на осо-
бенности становления мастера. По сло-
вам исследователя, уже в детстве та-
лант художника был очевиден. «С ран-
них лет, перенимая навыки от своего 
отца, он привлекал внимание соседей 
и окружающих необыкновенной ода-
ренностью», - рассказал Ибрагимов. 
Именно талант привел к тому, что ху-
дожнику доверили участие в восстанов-
лении Сардарского дворца в Иреване.

«Можно сказать, что все это стало 
возможным благодаря его природному 
дару. Хотя Мирза Гадим не имел ака-
демического образования, само искус-
ство постепенно и настойчиво подня-
ло его на вершины мастерства», - от-
метил исследователь. Он напомнил, 
что в XIX веке обучение часто прохо-
дило в гимназиях или художествен-
ных кружках, а Тифлис (ныне Тбили-

си) был одним из центров культурной 
и образовательной жизни региона.

«Безусловно, в рамках образова-
тельной программы преподавался ри-
сунок, но чаще всего это было на лю-
бительском уровне. Стремления же 
Мирзы Гадима выходили далеко за пре-
делы этого уровня», - подчеркнул он.

Ширин Меликова в свою очередь 
рассказала о научных источниках, на 
которых сегодня основываются ис-
следователи.

«Когда мы говорим о жизни Мир-
зы Гадима, вынуждены опираться на 
весьма разрозненные письменные 
источники», - отметила она.

Первое упоминание о художнике 
появилось в 1940 году, когда исследо-
ватель Орудж Али Гусейнов опубли-
ковал статью о нем в журнале «Рево-
люция и культура».

«Спустя семь лет искусствовед На-
талья Миклашевская посвятила твор-
честву Мирзы Гадима несколько стра-
ниц в своей научной диссертации», - 
напомнила она.

Наталья Миклашевская провела 
серьезную исследовательскую работу, 
общаясь с родственниками художника.

«Особенно ценные сведения она 
получила от Фатимы-ханум, супруги 

сына Мирзы Гадима. Благодаря этим 
встречам были зафиксированы мно-
гие интересные факты из семейной 
истории», - сказала она. Именно бла-
годаря ей в музейную коллекцию по-
ступила значительная часть произве-
дений мастера.

Ширин Меликова, продолжая раз-
говор, подчеркнула, что творчество ху-
дожника следует рассматривать в кон-
тексте каджарской эпохи.

«Многие произведения выполне-
ны в каджарском стиле, однако в них 
уже заметны элементы реализма», - 
сказала она.

Особенно ярко этот переход, по ее 
словам, прослеживается в портретах, 
хранящихся в Грузии.

«Эти работы показывают движение 
от декоративного каджарского стиля 
к реализму», - отметила она.

Директор музея также напомни-
ла, что Сардарский дворец, для кото-
рого создавались многие произведе-
ния, сегодня утрачен. Работы долгое 
время находились в фондах грузин-
ского музея без исследования и вы-
ставок, причем в весьма плохом со-
стоянии. Именно поэтому вопрос их 
сохранения и изучения имеет огром-
ное значение для истории азербайд-
жанского искусства.

В изданной нами книге впервые 
опубликована подробная статья о пор-
третах этого дворца - с новой атри-
буцией, уточнениями и объяснени-
ем концепции их размещения.

«В Грузии эти произведения особо 
не заинтересовали местных исследова-
телей. Поэтому основная работа по их 
изучению легла на наши плечи», - под-
черкнул Тельман Ибрагимов, - Помог-
ли, надписи на фарси, сохранившиеся 
под портретами. После реставрации 
и очистки мы смогли точно устано-
вить, кто изображен на ряде портре-
тов. Именно благодаря этому удалось 
получить новые научные сведения.

С одной стороны, мы видим ев-
ропейские реалистические тенден-
ции, соответствующие эпохе. С дру-
гой - каджарскую декоративную тра-
дицию, - однако, важно понимать, что 
многие дворцовые работы художник 
не создавал с нуля, а реставрировал. 
Поэтому элементы каджарского сти-
ля уже присутствовали в оригиналах, 
и он не мог их устранить», - пояснил 
искусствовед.

Ширин Меликова в завершение 
рассказала о судьбе спасенных пор-
третов.

«Эти произведения были сохра-
нены в рамках масштабного проекта 
Фонда Гейдара Алиева, начатого в 2015 
году», - отметила она.

Работы были доставлены в музей 
и отреставрированы заслуженным ху-
дожником Натигом Сафаровым в его 
мастерской.

Впервые после реставрации они 
были показаны на выставке «Сардар-
ский дворец» в Центре Гейдара Алиева, 
а затем представлены в Музее искусств.

«Это своего рода второе возвраще-
ние произведений к жизни уже в XXI 
веке», - подчеркнула она.

Экспозиция раскрывает переход-
ные декоративно-реалистические фор-
мы его искусства и вносит значитель-
ный вклад в изучение истории азер-
байджанской живописи, приглашая 
зрителя к глубокому осмыслению ху-
дожественной и исторической ценно-
сти наследия мастера.

Заместитель председателя Го-
сударственного агентства по 

туризму Азаде Гусейнова приня-
ла участие в дискуссиях, органи-
зованных в рамках Саммита ми-
нистров туризма Организации 
Объединенных Наций, прохо-
дившего в Берлине (Германия).

В мероприятии приняли участие 
министры и представители туристи-
ческой отрасли около 20 стран, что 
позволило обсудить актуальные тен-
денции развития туризма, обменять-
ся опытом и выработать новые под-
ходы к продвижению туристических 
направлений.

В ходе саммита состоялась дву-
сторонняя встреча Азаде Гусейновой 
с председателем Государственного ко-
митета по туризму Узбекистана Абду-
лазизом Аккуловым. Основной темой 

обсуждения стали принципы рабо-
ты на целевых туристических рынках 
и стратегии продвижения националь-
ных туристических брендов. Сторо-
ны обменялись информацией о со-
вместных инициативах и проектах, 
рассмотрели результаты реализации 
положений Меморандума о сотруд-
ничестве между Туристическим бюро 
Азербайджана и Национальным цен-
тром продвижения Узбекистана, под-
писанного в апреле 2025 года, и наме-
тили дополнительные инструменты 
для дальнейшего укрепления двусто-
роннего взаимодействия в туристи-
ческой сфере.

Кроме того, в рамках визита в Гер-

манию Азаде Гусейнова и представи-
тели Государственного агентства по 
туризму приняли участие во встрече 
с представителями немецкой туристи-
ческой индустрии, организованной 
в посольстве Азербайджанской Ре-
спублики. Посол Азербайджана в Гер-
мании Насими Агаев приветствовал 
участников, подчеркнув богатый ту-
ристический потенциал страны, вклю-
чая культурные, исторические и при-
родные объекты, которые могут заин-
тересовать немецких туристов.

В ходе встречи Азаде Гусейнова 
рассказала о крупных международных 
мероприятиях, которые будут прохо-
дить в Азербайджане, включая фести-

вали, конференции и спортивные со-
бытия, что способствует укреплению 
имиджа страны как туристического 
и делового направления. Туристиче-
ское бюро Азербайджана подготовило 
презентацию, отражающую разноо-
бразие туристического предложения: 
исторические памятники, уникальные 
природные зоны, гастрономический 
и винный туризм, а также возможно-
сти для делового и событийного ту-
ризма. Участники встречи получили 
ответы на свои вопросы и обсудили 
возможности совместных проектов 
с немецкими компаниями.

Подобные встречи и обмен опытом 
способствуют развитию международ-

ного туризма, укреплению двусторон-
них связей и продвижению Азербайд-
жана на глобальном туристическом 
рынке. Азаде Гусейнова отметила, что 
взаимодействие с ведущими страна-
ми Европы создает новые возможно-

сти для привлечения туристов и ин-
вестиций, а также стимулирует раз-
витие инфраструктуры и сервисов 
в туристической сфере.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Пропагандируя индустрию отдыха
Баку укрепляет международное сотрудничество в сфере туризма

Мастер на рубеже эпох
Творчество Мирзы Гадима Иревани в новом выпуске проекта «Говорит музей»

Тельман Ибрагимов:

Хотя Мирза Гадим 
Иревани не имел ака-

демического образова-
ния, само искусство 

постепенно и настой-
чиво подняло его на 

вершины мастерства  br.azПолный текст 
читайте на
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За годы творчества художник со-
здал картины в различных жанрах. 
Накладывая друг на друга свою вну-
треннюю красоту и объективные чер-
ты жизни, создавал мощные произве-
дения, используя яркие краски, умел 
ясно выражать в своих работах сло-
ва и мысли. В безмолвных портретах, 
созданных им, он работал настолько 
реалистично и безупречно, что невоз-
можно отвести от них взгляд спокойно 
и без мечтаний, рассматривая произ-
ведения. Именно с этой точки зрения 
один из величайших ученых Востока, 
академик Худу Мамедов, глядя на ра-
боты художника, высоко оценил его, 
сказав: «Вы поэт».

Творчество Наджмеддина Гусейно-
ва включает карикатуры, натюрморты, 
портреты, в которых прослеживается 
наследие Пикассо. Иногда мастер соз-
дает картины необычным способом, 
используя сажу от пламени свечи, тех-
никой фюмаж. Он создает монохром-
ные картины, работая в жанрах сюр-
реализма и модернизма. 

Освоить эту необычную технику 
газахскому художнику было нелегко. 
Он долго изучал, много пробовал и на-
конец получил желаемый результат 
- копоть от дыма свечи оставила на 
холсте долгожданные летучие струя-
щиеся линии, а вскоре вокруг них чет-
ко проступила паутина, опавшие ли-
стья, величественные горы. Сегодня его 
техника рисования многих поражает. 

- Совершенно неожиданно я от-
крыл для себя целый мир, - признает-
ся художник. - Оказалось, что эта тех-
ника называется фюмаж и появилась 
еще во времена сюрреалистов. Здесь 
нет эскизов - только огонь и креатив-
ность. Ею многие «баловались», в том 
числе Сальвадор Дали. Но придумал 
фюмаж австрийский художник Вольф-
ганг Паален еще в 30-х годах прошло-
го века. Первая картина, выполненная 
огнем, появилась в 1936 году и назы-

валась «Запретная земля».
Когда я узнал, что некоторые ху-

дожники работают с запахом горящей 
лампы, я решил попробовать это на 
холсте. Затем стал использовать дым 
от свечи и представлял себе, как по-
добным образом творили первобыт-
ные люди тысячи лет назад, оставив-
шие после себя всемирно известные 
наскальные рисунки.

Живопись этим методом требует 
терпения, сдержанности и точности. 
Дым дает более выразительные оттен-
ки, и только с его помощью можно соз-
давать «черно-белые» работы. Я пере-
пробовал почти все виды «горения», 
и знаете: самые красивые, насыщен-
ные и богатые оттенки дают простые 
восковые свечи - они словно передают 
энергетический свет картине.

Кроме того, техника фюмажа иде-
ально подходит моему характеру. Она 
не терпит ошибок: если на секунду пе-
редержал пламя - все, дырка, и прихо-
дится начинать заново, с чистого хол-
ста. Но именно в этом - захватывающий 
элемент спонтанности и импровиза-
ции - никогда точно не знаешь, каким 
получится результат.

Не важно, каким материалом пи-
шешь: огнем, маслом или акварелью, 
сам процесс я воспринимаю как ка-
кую-то магию. Когда чувствуешь ис-
тинное вдохновение, потом кажет-
ся, что даже не ты это нарисовал, а  
какая-то сила двигала твоей рукой 
в творческом порыве.

Жизнь в далекой сельской мест-
ности вовсе не отдалила его от внеш-
него мира и сегодня его работами все 
больше интересуются иностранцы. 
Его арт-дилером стал сын Талех, ко-
торый разместил работы художника на 
многих влиятельных онлайн-галереях - 
Saatchi Art в Лондоне, Fine ArtAmerica, 
Amsterdam Artgallery и многих других. 
Талех поддерживает связь с иностран-
ными покупателями, переводит отцу 
с английского языка письма и отзывы.

Несмотря на возраст, художник 

полон новых замыслов и идей и счи-
тает, что для того, чтобы творить, не 
обязательно жить в больших городах. 

Хотя произведения члена Союза 
художников Азербайджана хранят-
ся в ряде музеев и галерей, он мечта-
ет о выставке за границей.

- Какую технику вы предпочитаете?
- Для меня не важно, каким мате-

риалом пишешь: огнем, маслом или 
акварелью, сам процесс я восприни-
маю как какую-то магию. Когда чув-
ствуешь истинное вдохновение, по-
том кажется, что даже не ты это нари-
совал, а какая-то сила двигала твоей 
рукой в творческом порыве.

- Расскажите, пожалуйста, о ва-
шем видении себя в искусстве и о ва-
шем творческом «я».

- Я стараюсь оставаться скром-
ным и искренне к этому стремлюсь. 
Для меня главное - это труд и непре-
рывное творчество. Работать, рабо-
тать и еще много раз работать - в этом 
я вижу свой путь. Искусство для меня 
не просто хобби или профессия, это  
- образ жизни. Каждый новый холст, 
каждая новая работа - это шаг к само-
познанию, к совершенствованию себя 
и мастерства.

- Как, по-вашему, картины могут 
отражать внутренний мир художника?

- Конечно, ведь каждый художник 
видит мир по-своему. Кто-то отобра-
жает его в мрачных, пасмурных и тем-
ных тонах, а кто-то, наоборот, - в ярких, 
сочных и солнечных красках. Иногда 
художник живет в тяжелых или даже 
ужасных условиях, но на холсте появ-
ляются радующие глаз краски - вну-
тренний мир человека при этом может 
быть удивительно ярким и наполнен-
ным светом. И наоборот: художник 
может быть богат, известен, внешне 
все кажется в порядке, а его картины 
могут быть мрачными, наполненны-
ми тьмой, отражая злобу, ненависть 
или одиночество.

Для меня искусство - это не только 
способ выразить эмоции, но и зерка-
ло души, способ поделиться с людьми 
тем, что невозможно передать слова-
ми. Каждый мазок кисти, каждая кра-
ска несет частицы моего внутренне-
го мира, и через них зритель получа-
ет возможность заглянуть в мое «я».

Пикассо и Дали из Газаха

Несмотря на возраст, художник полон новых 
замыслов и идей и считает, что для того, 
чтобы творить, необязательно жить в боль-
ших городах
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В конно-спортивном центре «Бина» легендар-
ная группа национальных конных игр «Галкы-
ныш» («Возрождение») Ахалтекинского конно-
го комплекса президента Туркменистана проде-
монстрировала грандиозные номера.

Обладатели главного приза Международного фе-
стиваля циркового искусства в Монте-Карло-2025, 
впервые выступившие в Баку, продемонстрировали 
сложные элементы на лошадях, порадовав зрителей 
совершенной синхронностью, трюками, мощной ди-
намикой и высоким уровнем профессионализма.

В шоу-программе также были представлены кра-
сочные номера в исполнении артистов и акробатов Го-
сударственного цирка Туркменистана и Государствен-
ного конного цирка имени Героглу города Аркадаг.

Программа завершилась выносом на сцену на ко-
нях флагов Азербайджана и Туркменистана.

Ректор Международной академии коневодства име-
ни Аба Аннаева Пыгы Байрамдурдыев в интервью 
журналистам сказал: «Сегодня мы ступили на землю 
братского Азербайджана. Наши народы объединяют 

многовековая дружба и общая история. Основными 
символами наших культур являются легендарные кони: 
туркменские ахалтекинцы и азербайджанские кара-
бахские скакуны. Мы получили приглашение высту-
пить в великолепном закрытом манеже конно-спор-
тивного центра «Бина» в Баку. Для нас большая честь 
и гордость выступать перед вашими зрителями. Для 
наших артистов, впервые прибывших в Баку, сегод-
няшний день - настоящий праздник».

С.ГАСЫМЗАДЕ

Грандиозное шоу 
В Баку выступила легендарная туркменская группа национальных конных игр

Федерация баскетбола Азер-
байджана подала официаль-
ную жалобу в Международную 
федерацию баскетбола (FIBA) 
на главного тренера сборной 
Ирландии, Майкла Бри.

Поводом для обращения стали 
высказывания ирландского тренера 
во время матча предварительного 
раунда квалификации Евробаске-
та-2029 между сборными Ирландии 
и Азербайджана 27 февраля. Испол-
нительный вице-президент Феде-
рации баскетбола Азербайджана, 
Фаррух Махмудов, сообщил, что 
на кадрах телетрансляции Майкл 
Бри запечатлен «во всей красе».

«Когда до конца третьего пе-
риода оставалось 9 минут 16 се-
кунд и сборная Ирландии взяла 
тайм-аут, главный тренер команды 
Майкл Бри в телевизионной транс-
ляции открыто упомянул нашу стра-
ну и использовал оскорбительные 
выражения, мотивируя своих игро-
ков уничижительными высказы-
ваниями в адрес Азербайджана. 
Мы решительно осуждаем подоб-
ное поведение. Это недопустимо 
для соревнований на уровне на-
циональных сборных и противо-
речит ценностям международного 

баскетбола», - подчеркнул Махму-
дов, отметив, что действия трене-
ра нарушают принципы fair play, 
честности и взаимного уважения, 
защищаемые FIBA.

В федерации сообщили, что FIBA 
уже начала официальное рассле-
дование. В настоящий момент ор-

ганизация собирает информацию 
у судей и других официальных лиц, 
а также изучает письмо и видеоза-
пись тайм-аута, где зафиксированы 
спорные высказывания для даль-
нейшей правовой оценки.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

В туристическом центре «Шах-
даг» набирает обороты чем-

пионат Европы по ски-альпи-
низму, который продлится до 
8 марта. Одновременно здесь 
проходит этап Кубка мира по 
лыжному альпинизму. Для Азер-
байджана это историческое со-
бытие - страна впервые при-
нимает соревнования столь 
высокого уровня, объединя-
ющие сильнейших спортсме-
нов Европы.

Ю.АББАСЗАДЕ

Торжественная церемония от-
крытия чемпионата Европы и эта-
па Кубка мира состоялась на тер-
ритории туристического центра. 
Мероприятие организовано Меж-
дународной федерацией лыжного 
альпинизма, Федерацией зимних 
видов спорта Азербайджана и ту-
ристическим центром «Шахдаг». 
В церемонии приняли участие пред-
ставители международных и нацио-
нальных федераций, а также спорт- 
смены и тренеры.

В турнире участвуют 124 атле-
та из 18 стран: Азербайджана, Тур-
ции, Италии, Швейцарии, Слове-
нии, Германии, России, Испании, Ав-
стрии, Норвегии, Болгарии, Чехии, 
Польши, Словакии, Греции, Андорры 
и других. Также выступают спорт- 
смены с нейтральным статусом.

Одними из первых на чемпио-
нате Европы определились победи-
тели спринтерской дисциплины.

В мужском спринте Никита 
Филиппов (нейтральный статус), 
Томас Буссар (Швейцария) и Фер-
рер Мартинес (Испания) соответ-
ственно заняли первые три места.  

В женском спринте первые три 
места разделили Марианн Фаттон 
(Швейцария), Джулия Мурада (Ита-

лия) и Татьяна Пал-
лер (Германия).

Золот у ю 
медаль в муж-
ском спринте 
завоевал рос-
сийский спорт- 
смен, сере-
бряный призер 
Олимпийских игр 
2026 года в Милане 
и Кортине в этой же дис-
циплине Никита Филиппов, 
выступающий в нейтральном ста-
тусе. В финале 23-летний атлет по-
казал результат 2 минуты 58,6 се-
кунды и стал чемпионом Европы.

После гонки Филиппов отдель-
но отметил высокий уровень трас-
сы на курорте «Шахдаг». «Чемпион 
Европы - мое первое «золото» на 
международной арене. Очень кру-
тая ледяная трасса. Пошел ва-банк: 
либо я первый, либо всех завалю 
при обгоне», - написал спортсмен 
в своем телеграм-канале.

Среди юниоров в категориях 
U18 и U20 призовые места рас-
пределились следующим образом:

U18, мужчины: Франтишек 
Йопек (Чехия), Матей Петре (Ру-
мыния), Адам Губач (Словакия).

U18, женщины: Нурия Ногейра 
(Испания), Антонина Ракуш (Поль-
ша), Наталья Бобровска (Польша).

U20, мужчины: Аарон Альва-
рес (Испания), Марек Фолтин (Че-
хия), Мориц Бауреггер (Германия).

U20, женщины: Хелена Орин-
гер (Германия), Эмма Альбрехт (Ав-
стрия), Клара Велепеч (Словения).

Азербайджан на чемпионате 
Европы представляют пять спорт- 
сменов: Назрин Гарибова, Наби-
юлла Галабагиев, Анид Султанов, 
Абель Исмиханов и Нурид Шеке-
ралиев. Они выступают в категори-
ях U18, U20 и среди взрослых - как 

среди мужчин, 
так и среди 

женщин - 
в дисципли-
нах спринт, 
смешанная 
э с т а ф е -
та (mixed 

relay), ин-
дивидуаль-

ная гонка и вер-
тикальная гонка.

Особенно ярко де-
бют национальной сборной про-
демонстрировал 25-летний спор-
тсмен из Гусара Нурид Шекерали-
ев. Всего пять месяцев назад он 
начал заниматься ски-альпиниз-
мом, однако уже успел заявить 
о себе на международной арене. 
Недавно Шекералиев завоевал се-
ребряную медаль на Международ-
ном турнире Türkiye Open Sprint 
Cup в турецком Кайсери, а на до-
машнем чемпионате Европы во-
шел в топ-5, финишировав пятым 
в одной из гонок.

«Это мой второй успех на меж-
дународных соревнованиях. Я на-
чал заниматься ски-альпинизмом 
совсем недавно, но чувствую про-
гресс с каждой гонкой», - отметил 
спортсмен.

Как подчеркнула генеральный 
секретарь Федерации зимних ви-
дов спорта Азербайджана Гюнель 
Бадалова, проведение чемпионата 
Европы и этапа Кубка мира откры-
вает новые возможности для раз-
вития зимних дисциплин в стране.

По ее словам, соревнования та-
кого уровня способствуют формиро-
ванию нового поколения спортсме-
нов, укреплению позиций нацио-
нальной сборной на международной 
арене и расширению сотрудниче-
ства с ведущими спортивными фе-
дерациями мира.

Исторический старт в «Шахдаге»
Азербайджан впервые принимает чемпионат Европы  

по ски-альпинизму

Гюнель Бадалова:

Проведение  

чемпионата Европы 

и этапа Кубка мира  

открывает новые  

возможности  

для развития зимних 

дисциплин в стране

Тренер Ирландии под расследованием FIBA
Майкл Бри может получить дисциплинарное наказание  

за унизительные комментарии в адрес Азербайджана
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